AURIOL

WALL CLOCK WITH TEMPERATURE & HUMIDITY -
WANDUHR MIT THERMO- UND HYGROMETER -
HORLOGE MURALE AVEC THERMOMETRE ET HYGROMETRE
Art.-Nr.: 4-LD6283-1-2

@ QD €Y @D wALL CLOCK WITH TEMPERATURE & HUMIDITY
@B &BD €H WANDUHR MIT THERMO- UND HYGROMETER

CH HORLOGE MURALE AVEC THERMOMETRE ET HYGROMETRE
QD BB WANDKLOK MET THERMO- EN HYGROMETER

(€D NASTENNE HODINY S TEPLOMEREM A VLHKOMEREM

ZEGAR $CIENNY Z TERMOMETREM | HIGROMETREM

GK> NASTENNE HODINY S TEPLOMEROM A VLHKOMEROM

&S RELOJ DE PARED CON TERMOMETRO E HIGROMETRO

@R vAGUR MED TERMOMETER OG HYGROMETER

D @D CH oROLOGIO DA PARETE CON TERMOMETRO E
IGROMETRO

@D FALIORA HO- ES LEGNEDVESSEGMEROVEL

@ STENSKA URA S TERMOMETROM IN MERILNIKOM VLAZNOSTI
ZRAKA

@ ZIDNI SAT S TERMOMETROM | HHGROMETROM
CEAS DE PERETE, CU TERMOMETRU S| HIGROMETRU
CTEHEH YHACOBHUK CTEPMOMETDHLP U BJIATOMEP
GR CY poAGI TOIXOY ME ©EPMOMETPO KAI Y'POMETPO

IAN 438564_2207




@ @ @ @ Usage and safety instructions.............ccccccveveeeees
@D ) Bedienungs- und Sicherheitshinweise..............c.ccoovcercorc
@ Utilisation et avertissements de S€CUFité..........cccovumeciurnccrienecs
@ Gebruiksaanwijzing en veiligheidstips

@ Navod k obsluze a bezpecnostni UpoZzorn&ni.........ccccvcweeeerevenerenerneinernenenes

Wskazéwki obstugi i bezpieczehstwa

@ Pokyny pre obsluhu a bezpeé&nostné pokyny

@ Indicaciones sobre su utilizacidn y su seguridad .........c.c.vevrivncinerneincinennes

@ Betienings- og sikkerhedshenvisninger

@ @ @ Istruzioni per |'uso e indicazioni di sicurezza.......ccoc.ouevenerenn.

@ Haszndlati és biztonsdgi FaNACSOK..........c.uvieiieiiiiiineinesessse s

@ Navodilo za uporabo in varnostno navodilo

Upute za uporabu i sigurnosne upute
Instructiuni de utilizare $i SIGUFANIG.......c.oevereicirerciere i
MHctpykumm 3a ekcnnoatauust u 6esonacHoct
@ @ Odnyieg Aemoupyiag kar achareiag




&Y W@D Usage and safety instructions

Table of contents

Table of contents -1-
Introduction

Intended use

Package contents

Technical specifications -2-
Explanation of symbols
Battery safety instructions -4 -
Hanging the device securely -5-
SHAriNG UP the deVICE .....uvuuieieciei e -5-
Setting the time -5-
TREIMOMEIET ...t -6-
HYGrOMEIET ...t -6-
Cleaning instructions -6-
STOTAGE wveiveerireirirerieire ettt ettt -6-
Simplified EU declaration of conformity -6-
Disposal -6-
Disposing of the electrical deviCe ... -7-
Disposal of batteries -8-
The digi-tech gmbh warranty -8-
WAITANTY TEIMS ..ot aens -9-
Warranty period and statutory claims for defects -9-
SCOPE OF WAITANIY ..ottt -9-
Processing in the event of a warranty claim ..o -9-
Service -10-

- GBEECY@D




WALL CLOCK WITH TEMPERATURE & HUMIDITY

Introduction

Congratulations on purchasing your new wall clock with thermometer and

hygrometer (hereinafter referred to simply as the "device"). In doing so,

you have opted for a high-quality device. These operating instructions form an integral
part of this device. It contains imporfant instructions pertaining to its safety, use and
disposal. Please familiarise yourself with all the operating and safety instructions before
using this device. Use the device only as described for the indicated purposes.

If you pass this device on to anyone else, please be sure to pass on these documents with
it. Please keep the packaging and operating instructions for future reference.

Intended use

The device is suitable for displaying the time and for using the additional functions
described. Any other use or modification of the device is considered to be improper use.
The manufacturer is not liable for damage caused by improper use or incorrect
operation. The device is not intended for commercial use.

Package contents

Note: Please check the package after purchase. Check that all parts are present and
not defective. If the delivery is incomplete and/or parts are damaged, do not use the
device. Contact the service department (see "What to do to use the warranty").

e Ixwall clock

e Ixbattery (1.5 V AALRY)

e 1 x operating instructions

Technical specifications

Quartz movement ES368

Measuring range/temperature: -20 — 50 °C
Temperature display/tolerance: +/- 3 °C
Measuring range/humidity: 10% — 100%
Humidity display/tolerance: +/- 8%
Dimensions: approx. @ 25.4 x 4.0 cm
Weight: approx. 348 g (excl. batteries)
Battery: 1 x 1.5 VAARS/LRS

=== - DC voltage indicator
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Explanation of symbols

Improper use of the batteries may result in
explosion and leakage of the battery fluid.

>

Alkaline battery included

Akaline batiery
included

{15V I Type AR)

Battery: 1 x 1.5V AARS/LRS

&
<
| !
1
I

Symbol for DC voltage

Operating instructions

iﬁi [ji.:l Please read the operating instructions!

With the CE mark, digi-tech gmbh declares
conformity with the applicable EU directives.

BB

N
M

Setting the time

Qe

Warning, fragile!

Always keep batteries out of children's reach.

Do not throw batteries into fire or put them in
contact with fire.

Always insert batteries with the correct
polarity.

Do not deform or damage batteries.

HRD % &

Do not open or disassemble batteries.

Do not mix batteries of different brands and
types.

f—,

3 GBEECY@D




Do not mix new and used batteries.

Do not charge batteries.

Protect batteries from moisture and keep them
away from liquids.

Do not short-circuit batteries.

S

Always insert the batteries with the correct
polarity.

@ Wear protective gloves.

Important safety Instructions

Safety instructions for the user

WARNING! RISK OF DEATH AND
ACCIDENTS FOR INFANTS AND CHILDREN

Never leave children unattended with the packaging materials. There is a risk of
suffocation from the packaging material. Children frequently underestimate the risks.
Keep children away from the product. This device may be used by children aged 8
years and older and by persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or
a lack of experience and knowledge if they are supervised or have been instructed in the
safe use of the device and understand the hazards involved. Children may not play with
the device. Cleaning and user maintenance is not to be carried out by children without
supervision.

Do not operate the product if it is damaged. Do not expose the wall clock to moisture or
direct sunlight. Only use the wall clock indoors. This product does not contain any parts
that can be serviced by the consumer.

If!
e

Battery safety instructions

WARNING! RISK OF DEATH!

Keep batteries out of reach of children. If swallowed, seek medical attention
immediately! Ingestion can lead to burns, perforation of soft tissue and death. Severe
burns may occur within 2 hours of swallowing.

Never charge non-rechargeable batteries. Do not short-circuit batteries and/or do not
open them. This can result in overheating, fire hazards or explosions. Never throw
batteries into fire or water. Do not subject batteries to mechanical stress.
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RISK OF BATTERY LEAKAGE

Avoid extreme conditions and temperatures that may affect batteries, e.g.,
radiators/direct sunlight. If batteries are leaking, avoid contact of the chemicals with
skin, eyes and mucous membranes! Rinse any affected areas immediately with clear
water and consult a doctor!

© WEAR PROTECTIVE GLOVES! Leaking or damaged batteries can cause
:@ burns if they come into contact with skin. Therefore, wear suitable protective
gloves in such cases. In the event of leakage from the batteries, remove
them from the product immediately to avoid damage. Only use batteries of
the same type. Do not mix old batteries with new ones! Remove the batteries if the
product will not be used for a prolonged period.

RISK: DAMAGE TO THE PRODUCT

Use only the specified type of battery! Insert batteries according to the polarity
markings (+) and (-) on the battery and the product. Clean the contacts on the battery
and in the battery compartment with a dry, lint-free cloth or cotton swab before insertion!
Remove spent batteries from the product immediately.

Hanging the device securely

The device is not designed to be used in rooms with a high humidity level (e.g.,

bathrooms). Before mounting to the wall, make sure that there are no gas, water or

electricity lines at the drilling location. Use suitable screws and dowels (not included in

scope of delivery). Be mindful of the wall's condition.

The manufacturer assumes no liability for damage caused by improper fastening. Make

sure that

e no direct heat sources (e.g., heaters) affect the device;

e itis not placed in the path of direct sunlight;

e contact with splashing or dripping water is avoided;

e the appliance does not hang or stand in the immediate vicinity of magnetic fields

(e.g., loudspeakers);

to avoid having foreign objects interfere with it;

e candles and other open flames are kept away from the device at all times, to
prevent the spread of fire.

Starting up the device

Using the correct polarity, insert a 1.5 V AAR6/LR6 battery into the battery
compartment on the back of the device.

Setting the time
Use the dial on the back of the device to set the time. @
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Thermometer
Your device has an analogue display for the TEMPERATURE.
The measuring range of the temperature is between -20 — 50 °C.

Note: After unpacking your device, it may take some time for the sensor to adapt to
the new environment.

Hygrometer
Your device has an analogue HUMIDITY indicator.
The humidity measuring range is between 10 - 100%

Note: After unpacking your device, it may take some time for the sensor to adapt to
the new environment.

Cleaning instructions

Improper cleaning can damage the device. Do not immerse the device in water or other
liquids. Avoid any aggressive cleaning agents, brushes with metal or nylon bristles, or
any sharp or metallic cleaning objects such as knives, hard spatulas and the like. These
can damage the surface. Clean the device with a soft, dry, lint-free cloth, such as is used
for cleaning eyeglass lenses.

Storage

If the device will not be used for a prolonged period of time, remove the batteries and
store the device, cleaned and protected from sunlight, in a cool, dry place, ideally in its
original packaging.

Simplified EU declaration of conformity
The digi-tech gmbh hereby declares that the wall clock with thermometer and c €
hygrometer 4-LD6283-1-2 complies with the RoHS directives 2011/65/EU

and 2014/30/EU.

You can download your operating instructions and declaration of conformity here:
www.digi-tech-gmbh.com/downloads

Then click on the magnifying glass Q and enter the article number 438564_2207.

Disposal (D
The product and the packaging materials are recyclable. Please dispose of %&
them separately for better waste treatment. For options for disposing

of the used product, please contact your town council or city

@
» L
administration.
Pay attention to the labelling on the packaging materials A
b

when separating waste; these are marked with LA
abbreviations (a) and numbers (b) that mean the following:
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1-7: plastics
20-22: paper and cardboard
80-98: composites.

Disposing of the electrical device

The symbol with the crossed-out waste bin signifies that electrical and

electronic equipment must not be disposed of with household waste.

Consumers are legally obliged to collect electrical and electronic

equipment separately from unsorted municipal waste at the end of their I
service life. In this way, an environmentally friendly and resource-saving usage is
ensured. Disposable and rechargeable batteries that are not firmly enclosed by the
electrical or electronic device and that can be removed in a non-destructive way
must be separated from the device before it is handed over to a collection point and
disposed of as intended. The same applies to light sources that can be removed from
the device in a non-destructive way. Owners of electrical and electronic equipment
from private households can hand them in at the collection points of the public waste
disposal authorities or at the collection points set up by the manufacturers or
distributors within the jurisdiction of the ElektroG (Electrical and Electronic Equipment
Act). Returning old devices is free of charge. Please return the old device to your
LIDL branch. Distributors with a shop floor space of at least 400 m? for electrical
and electronic equipment are obliged to accept returns. The same applies to food
retailers with a total shop floor space of at least 800 m?, provided that they offer
electrical and electronic equipment on a permanent basis, or at least several times a
year. Distance sellers with a storage area of at least 400 m? for electrical and
electronic equipment or a total storage area of at least 800 m? are also obliged to
accept returns. In general, distributors have the obligation to ensure the free return of
old devices by providing suitable return facilities within a reasonable distance.
Consumers have the option of handing over an old device free of charge to a
distributor who is obliged to take it back if the consumer purchases an equivalent
new device with essentially the same function. This possibility also exists for
deliveries to a private household. In distance selling, the option of free pick-up when
purchasing a new device is limited to heat exchangers, computer monitors and large
devices that have at least one outer edge with a length of more than 50 cm. When
concluding the purchase contract, the distributor must ask the consumer about how
they intend fo return the device. Apart from that, consumers can hand in up to three
old devices of one type at a distributor's collection point free of charge, without this
being tied to the purchase of a new device. However, the edge lengths of the
respective devices must not exceed 25 cm.

Consumers are encouraged to take measures to avoid waste. With regard to
electrical and electronic devices, this means extending their lifespan by repairing
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defective devices and selling used devices that are in good working order instead of
disposing of them.

Remove the battery before disposal without causing damage and dispose of it
separately (see "Disposal of batteries").

Disposal of batteries

The accompanying symbol indicates that batteries must not be

disposed of with normal household waste. Defective or used batteries

must be recycled in accordance with Directive 2006,/66/EU and its

amendments. Consumers are legally obliged to hand in all batteries, regardless of

whether they contain harmful substances, such as:

Cd = cadmium, Hg = mercury, Pb = lead, Li = lithium or not, to a collection point in

their municipality/district or a retail outlet, to ensure environmentally friendly

disposal and to recover valuable raw materials, such as cobalt, nickel or copper.
Batteries may be returned free of charge.

WARNING! Environmental damage due
to incorrect disposal of batteries!

Some of the possible materials, such as mercury, cadmium and lead, are poisonous

and, if not disposed of properly, endanger the environment. Heavy metals, for

example, can have harmful effects on the health of humans, animals and plants and

accumulate in the environment and in the food chain, and then enter the body
indirectly via food.

WARNING! Risk of explosion!

With used batteries containing lithium (Li = lithium), there is a high risk of
fire. Therefore, special attention must be paid to the proper disposal of used
batteries containing lithium. Incorrect disposal can also lead to internal and external
short circuits due to thermal effects (heat) or mechanical damage. A short circuit can
lead to a fire or an explosion and have serious consequences for humans and the
environment. For this reason, tape off the poles of lithium-based batteries prior to
disposal in order to avoid an external short circuit. Batteries that are not permanently
installed in the device must be removed and disposed of separately before
disposing of the device. Please return batteries only when fully discharged! Use
rechargeable batteries instead of disposable batteries whenever possible.

The digi-tech gmbh warranty

This device has a 3-year warranty valid from the date of purchase. In the event of defects
in this device, you have legal rights against the seller of the device. These statutory rights
are not limited by our warranty set out below.
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Warranty terms

The warranty period begins on the date of purchase. Please keep the receipt. This
document is required as proof of purchase. If a material or manufacturing defect
occurs within three years of the date of purchase of this device, the device will be
repaired or replaced - at our discretion — by us free of charge. This warranty
requires that the defective device and the purchase receipt are presented within the
three-year period with a briefly written statement stating the nature of the defect and
when it occurred. If the defect is covered by our warranty, you will receive the
repaired or a new device back. No new warranty period begins with the repair or
replacement of the device.

Warranty period and statutory claims for defects

Statutory warranty rights do not extend the warranty period. This also applies to
replaced and repaired parts. Any damage or defects already present at the time of
purchase must be reported immediately after unpacking. After the warranty has
expired, any repairs are subject to a charge.

Scope of Warranty

The device was carefully manufactured according to strict quality guidelines and
carefully checked before delivery. The warranty applies to material or
manufacturing defects. This warranty does not cover parts of the product that are
subject to normal wear and tear and can therefore be regarded as wear parts or for
damage to fragile parts, e.g. switches, batteries or parts made of glass. This
warranty is void if the unit has been damaged or improperly used or maintained. For
proper use of the device, all instructions given in the manual must be strictly
observed. Uses and actions that are advised against or warned against in the
operating instructions must be avoided at all costs. The device is designed
exclusively for private and not for commercial use. The warranty expires in the event
of abusive or improper handling, the use of force or repairs that were not carried out
by our authorised service branch.

Processing in the event of a warranty claim

To ensure that your request is processed quickly, please follow the instructions

below:

e For allinquiries, please have the receipt and item number (438564_2207)
ready as proof of purchase.

o Please refer to the type plate, engraving, fitle page of your manual (bottom left)
or to the sticker on the back or underside for the item number.

e Iffunctional errors or other defects occur, first contact the following service
department by phone or email.
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You can download this manual and many other user manuals, product
videos and software at www.lidl-service.com.

This QR code will take you directly to the Lidl service page
(www lidl-service.com) and you will be able to access your
operating manual by entering the article number
(438564_2207).

| e
FolE

[=]

PDF ONLINE
www.lidI-service.com

Service
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, GERMANY
Email: support@inter-quartz.de, Phone: +49 (0)6198 571825

CDEROEESCEDERGBRIBIDADADEDED
00800 5515 6616

®@®008001114916  ©P 00800 44140855 D 00800 44 11 493
€W 0800 563862 0800 222943 0800 896640

CV 8009 4403 @D 0480 981220 ® 0800 191026
D800 142315 @ 880033139 (D 0800 80847
@B 800 5515 6616 @D 8000 5884 @K 0800 004449
€D 80000 49116 WD 800 62851

SUPPLIER

Please note that the following address is not a service address. Contact
the service office named above first.

digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, GERMANY

Year of manufacture: 2022
Art. no.: 4-LD6283-1-2, IAN 438564_2207
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WANDUHR MIT THERMO- UND HYGROMETER

Einleitung

Herzlichen Glisckwunsch zum Kauf lhrer neuen Wanduhr mit Thermo- und

Hygrometer (im Folgenden nur ,Gerét” genannt). Sie haben sich damit fir

ein hochwertiges Gerdét entschieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses
Gerdtes. Sie enthdlt wichtige Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung.
Machen Sie sich vor der Benutzung des Gerétes mit allen Bedien- und
Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das Gerdt nur wie beschrieben und fir die
angegebenen Einsatzbereiche.

Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Gerdétes an Dritte mit aus. Bewahren
Sie bitte die Verpackung und die Bedienungsanleitung fir spétere Rickfragen auf.

BestimmungsgeméiBle Verwendung

Das Geréit ist zur Zeitanzeige und zur Verwendung der beschriebenen Zusatzfunktionen
geeignet. Jede andere Verwendung oder Verénderung des Gerdtes gilt als nicht
bestimmungsgemé&f. Der Hersteller haftet nicht fir Schaden, die durch nicht
bestimmungsgeméBen Gebrauch oder falsche Bedienung verursacht werden. Das Gerét
ist nicht fir den gewerblichen Einsatz vorgesehen.

Lieferumfang

Hinweis: Bitte iberpriifen Sie nach dem Kauf den Lieferumfang. Stellen Sie sicher,
dass alle Teile vorhanden und nicht defekt sind. Sollte die Lieferung unvollsténdig
und/ oder Teile besch&digt sein, benutzen Sie das Gerét nicht. Wenden Sie sich an die
Serviceabteilung (siehe "Abwicklung im Garantiefall").

e 1 xWanduhr
e 1 xBatterie 1,5V AA LRS
e 1 x Bedienungsanleitung

Technische Daten

Quarzwerk ES368
Messbereich/Temperatur: -20 — 50 °C
Temperaturanzeige/Toleranz: +/-3 °C
Messbereich/Luftfeuchtigkeit: 10% - 100%
Luftfeuchtigkeitsanzeige/Toleranz: +/-8 %
MaBe: ca. @ 25,4 x 4,0 cm

Gewicht: ca. 348 g (exkl. Batterien)
Batterie: 1 x 1,5V AARS/LRS

=== - Kennzeichen fir Gleichspannung
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Zeichenerklarung

>

Bei unsachgeméBem Gebrauch der
Batterien/Akkus besteht Explosions- und
Auslaufgefahr der Batterieflissigkeit.

Akaline batiery
included

]

{15V I Type AR)

Alkaline-Batterie inklusive

Batterie: 1 x 1,5V AARS/LRS

&
<
| !

Kennzeichen fir Gleichspannung

Bedienungsanleitung

BB

Lesen Sie die Bedienungsanleitung!

N
M

Mit der CE-Kennzeichnung erklért die digi-tech
gmbh die Konformitét mit den zutreffenden EU-
Richtlinien.

Uhrzeit einstellen

Qe

Vorsicht zerbrechlich!

Batterien stets auBer Reichweite von Kindern
aufbewahren.

Batterien nicht ins Feuer werfen oder mit Feuer in
Verbindung bringen.

Batterien miissen immer polrichtig eingesetzt
werden.

Batterien nicht deformieren oder beschadigen.

HRD % &

Batterien nicht 6ffnen oder demontieren.

f—,

Batterien unterschiedlicher Marken und Typen
nicht miteinander mischen.
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Neue und gebrauchte Batterien nicht
miteinander mischen.

Batterien nicht aufladen.

Batterien vor Feuchtigkeit schitzen und von
Flgssigkeiten fernhalten.

Batterien nicht kurzschliefen.

S

Batterien immer polrichtig einlegen.

If!
e

@ Schutzhandschuhe tragen.

Wichtige Sicherheitshinweise

Sicherheitshinweise fir Benutzer

WARNUNG! LEBENS- UND UNFALL-
GEFAHR FUR KLEINKINDER UND KINDER

Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit dem Verpackungsmaterial. Es besteht
Erstickungsgefahr durch Verpackungsmaterial. Kinder unterschétzen héufig die
Gefahren. Halten Sie Kinder stets vom Produkt fern. Dieses Gerét kann von Kindern ab
8 Jahren und dariiber, sowie von Personen mit verringerten physischen, sensorischen
oder mentalen Féhigkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt werden,
wenn sie beaufsichtigt oder beziiglich des sicheren Gebrauchs des Gerdtes unterwiesen
wurden und die daraus resultierenden Gefahren verstehen. Kinder diirfen nicht mit dem
Gerét spielen. Reinigung und Benutzerwartung dirfen nicht von Kindern ohne
Beaufsichtigung durchgefihrt werden.

Nehmen Sie das Produkt nicht in Betrieb, wenn es beschadigt ist. Setzen Sie die
Wanduhr keiner Feuchtigkeit und keiner direkten Sonneneinstrahlung aus. Verwenden
Sie die Wanduhr nur im Innenbereich. Dieses Produkt enthdlt keine Teile, die vom
Verbraucher gewartet werden kénnen.

Sicherheitshinweise zu der Batterie

WARNUNG! LEBENSGEFAHR!

Halten Sie Batterien / Akkus auBer Reichweite von Kindern. Suchen Sie im
Falle eines Verschluckens sofort einen Arzt auf! Verschlucken kann zu Verbrennungen,
Perforation von Weichgewebe und Tod fishren. Schwere Verbrennungen kénnen
innerhalb von 2 Stunden nach dem Verschlucken auftreten.
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Laden Sie nicht aufladbare Batterien niemals wieder auf. SchlieBen Sie Batterien / Akkus

nicht kurz und / oder &ffnen Sie diese nicht. Uberhitzung, Brandgefahr oder Platzen

kénnen die Folge sein. Werfen Sie Batterien / Akkus niemals in Feuer oder Wasser.
Setzen Sie Batterien / Akkus keiner mechanischen Belastung aus.

RISIKO DES AUSLAUFENS VON BATTERIEN
/ AKKUS

Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Temperaturen, die auf Batterien / Akkus
einwirken k&nnen, z. B. auf Heizkérpern / durch direkte Sonneneinstrahlung. Wenn
Batterien / Akkus ausgelaufen sind, vermeiden Sie den Kontakt von Haut, Augen und
Schleimh&uten mit den Chemikalien! Spiilen Sie die betroffenen Stellen sofort mit klarem
Wasser und suchen Sie einen Arzt auf!
© SCHUTZHANDSCHUHE TRAGEN! Ausgelaufene oder beschadigte
@ Batterien / Akkus kénnen bei Berihrung mit der Haut Verétzungen
verursachen. Tragen Sie deshalb in diesem Fall geeignete
Schutzhandschuhe. Im Falle eines Auslaufens der Batterien / Akkus
entfernen Sie diese sofort aus dem Produkt, um Beschddigungen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur Batterien / Akkus des gleichen Typs. Mischen Sie nicht alte Batterien
/ Akkus mit neuen! Entfernen Sie die Batterien / Akkus, wenn das Produkt léngere Zeit
nicht verwendet wird.

RISIKO: BESCHADIGUNG DES PRODUKTS

Verwenden Sie ausschlieBlich den angegebenen Batterietyp / Akkutyp!
Setzen Sie Batterien / Akkus geméB der Polaritétskennzeichnung (+) und (-) an Batterie
/ Akku und des Produkis ein. Reinigen Sie Kontakte an Batterie / Akku und im
Batteriefach vor dem Einlegen mit einem trockenen, fusselfreien Tuch oder
Wattestébchen! Enffernen Sie erschépfte Batterien / Akkus umgehend aus dem Produkt.

Das Geriit sicher aufhéngen

Das Geréit ist nicht fir den Betrieb in RGumen mit hoher Luftfeuchtigkeit (z. B.
Badezimmer) ausgelegt. Stellen Sie vor der Befestigung an der Wand sicher, dass sich
keine Gas-, Wasser- oder Stromleitung an der Bohrstelle befindet. Verwenden Sie
geeignete Schrauben und Dibel (nicht im Lieferumfang enthalten). Beachten Sie die
Wandbeschaffenheit.

Fir entstandene Schéden durch eine unsachgeméBe Befestigung Gbernimmt der
Hersteller keine Haftung. Achten Sie darauf, dass:

e keine direkten Warmequellen (z. B. Heizungen) auf das Gerét wirken;

e kein direktes Sonnenlicht auf das Gerat trifft;

o der Kontakt mit Spritz- und Tropfwasser vermieden wird;

e das Gerdt nicht in unmittelbarer N&he von Magnetfeldern (z. B. Lautsprechern)

héngt;
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e keine Fremdkérper eindringen;
e Kerzen und andere offene Flammen zu jeder Zeit von dem Gertét ferngehalten
werden miissen, um das Ausbreiten von Feuer zu verhindern.

Inbetriebnahme

Setzen Sie eine 1,5V AA R6/LR6 Batterie polrichtig in das Batteriefach auf der
Rickseite des Gerdtes ein.

Zeiteinstellung
Drehen Sie das Einstellrddchen zum Einstellen der Uhrzeit auf der Riickseite
des Gerdtes.

Thermometer
Ihr Gerét verfigt Gber eine analoge Anzeige fir die Temperatur (TEMPERATURE).
Der Messbereich der Temperatur liegt zwischen -20 — 50 °C.

Hinweis: Nach dem Auspacken Ihres Geréts kann es einige Zeit dauern, bis der
Sensor sich an die neue Umgebung angepasst hat.

Hygrometer
Ihr Geréit verfiigt iber eine analoge Anzeige fir die Luffeuchtigkeit (HUMIDITY).
Der Messbereich der Luftfeuchtigkeit liegt zwischen 10 — 100%

Hinweis: Nach dem Auspacken Ihres Geréts kann es einige Zeit dauern, bis der
Sensor sich an die neue Umgebung angepasst hat.

Reinigungshinweis

Unsachgeméfe Reinigung kann das Gerét beschadigen. Tauchen Sie das Gerét nicht in
Wasser oder andere Flissigkeiten. Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel,
Birsten mit Metall- oder Nylonborsten sowie keine scharfen oder metallischen
Reinigungsgegenstéinde wie Messer, harte Spachtel und dergleichen. Diese kénnen die
Oberfléiche beschadigen. Reinigen Sie das Gerét mit einem weichen, trockenen,
fusselfreien Tuch, wie es z. B. zur Reinigung von Brillenglésern verwendet wird.

Lagerung

Wird das Gerdt iber eine ldngere Zeit nicht verwendet, entnehmen Sie die Batterie und
bewahren Sie das Geréit, gereinigt und vor Sonnenlicht geschiitzt, an einem trockenen,
kihlen Ort, bestenfalls in der Originalverpackung, auf.

Vereinfachte EU-Konformitéatserklérung €

Hiermit erklért digi-tech gmbh, dass die Wanduhr mit Thermo- und Hygrometer
4-LD6283-1-2 den Richtlinien RoHS 2011/65/EU, 2014,/30/EU entspricht.
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lhre Bedienungsanleitung und Konformitétserklérung kénnen Sie hier herunterladen:
www.digi-tech-gmbh.com/downloads

Dann klicken Sie auf die Lupe C>\ und geben Sie die Artikelnummer 438564_2207

ein.

Entsorgung (D

Das Produkt und die Verpackungsmaterialien sind recycelbar, entsorgen Sie %8
diese getrennt fir eine bessere Abfallbehandlung. Méglichkeiten zur @
Entsorgung des ausgedienten Produktes erfahren Sie bei lhrer .‘
Gemeinde- oder Staditverwaltung. %n
Beachten Sie die Kennzeichnung der A
Verpackungsmaterialien bei der Abfalltrennung, diese Lb&
sind gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Nummern (b) mit
folgender Bedeutung: a
1-7: Kunststoffe

20-22: Papier und Pappe

80-98: Verbundstoffe.

Entsorgung des Elektrogerdts

Das Symbol mit der durchgestrichenen Miilltonne bedeutet, dass Elektro-

und Elekironikgeréte nicht zusammen mit dem Hausmill entsorgt werden

diirfen. Verbraucher sind gesetzlich dazu verpflichtet, Elektro- und

Elektronikgeréite am Ende ihrer Lebensdauer einer vom unsortierten I
Siedlungsabfall getrennten Erfassung zuzufihren. Auf diese Weise wird eine
umwelt- und ressourcenschonende Verwertung sichergestellt. Batterien und
Akkumulatoren, die nicht fest vom Elektro- oder Elektronikgerét umschlossen sind
und zerstérungsfrei entnommen werden k&nnen, sind vor der Abgabe des Gerdts an
einer Erfassungsstelle von diesem zu trennen und einer vorgesehenen Entsorgung
zuzufihren. Das Gleiche gilt fir Lampen, die zerstdrungsfrei aus dem Gerét
entnommen werden kénnen. Elektro- und Elektronikgerétebesitzer aus privaten
Haushalten k&nnen diese bei den Sammelstellen der &ffentlich-rechtlichen
Entsorgungstréiger oder bei den von den Herstellern bzw. Vertreibern im Sinne des
ElektroG eingerichteten Sammelstellen abgeben. Die Abgabe von Altgeréten ist
unentgeltlich. Bitte geben Sie das Altgerét in lhrer LIDL-Filiale zuriick.
Riicknahmepflichtig sind Handler mit einer Verkaufsfléche von mindestens 400 m?
fur Elektro- und Elektronikgeréte. Das Gleiche gilt fir Lebensmittelhéndler mit einer
Gesamtverkaufsfléche von mindestens 800 m?, sofern sie daverhaft oder zumindest
mehrmals im Jahr Elekiro- und Elektronikgeréte anbieten. Ebenso riicknahmepflichtig
sind Fernabsatzhandler mit einer Lagerflache von mindestens 400 m? fir Elektro-
und Elektronikgerdte oder einer Gesamtlagerflche von mindestens 800 m?2.
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Generell haben Vertreiber die Pflicht, die unentgeltliche Riscknahme von Altgeréten
durch geeignete Ricknahmeméglichkeiten in zumutbarer Entfernung zu
gewdhrleisten. Verbraucher haben die Mé&glichkeit zur unentgeltlichen Abgabe
eines Altgeréts bei einem ricknahmepflichtigen Vertreiber, wenn sie ein
gleichwertiges Neugerdt mit einer im Wesentlichen gleichen Funktion erwerben.
Diese Méglichkeit besteht auch bei Lieferungen an einen privaten Haushalt. Im
Fernabsatzhandel beschrénkt sich die Méglichkeit einer unentgeltlichen Abholung
bei Erwerb eines Neugeréts auf Wérmeibertréger, Bildschirmgeréte und
Grof3gerdte, die mindestens eine AuBenkante mit einer Lénge von mehr als 50 cm
besitzen. Der Vertreiber hat den Verbraucher bei Abschluss des Kaufvertrags
beziiglich einer entsprechenden Riickgabeabsicht zu befragen. Abgesehen davon
kénnen Verbraucher bis zu drei Altgeréte einer Gerdteart bei einer Sammelstelle
eines Vertreibers unentgeltlich abgeben, ohne dass dies an den Erwerb eines
Neugerdts geknipft ist. Allerdings dirfen die Kantenléngen der jeweiligen Geréte
25 cm nicht iberschreiten.

Verbraucher sind dazu angehalten, MaBBnahmen zur Abfallvermeidung zu
ergreifen. In Bezug auf Elektro- und Elekironikgerdte sind das eine Verléngerung
ihrer Lebensdauer durch Reparatur defekter Geréte und die VeréuBerung
funktionstiichtiger gebrauchter Geréte anstelle ihrer Zufihrung zur Entsorgung.
Entnehmen Sie die Batterie zerstdrungsfrei vor der Entsorgung und entsorgen Sie
diese getrennt (siehe Entsorgung der Batterien).

Entsorgung der Batterien

Das nebenstehende Symbol bedeutet, dass Batterien und Akkus nicht

zusammen mit dem Hausmill entsorgt werden dirfen. Defekte oder

verbrauchte Batterien/Akkus miissen gemaf Richtlinie 2006,/66/EU

und deren Anderungen recycelt werden. Verbraucher sind gesetzlich verpflichtet,

alle Batterien und Akkus, egal, ob sie Schadstoffe, wie:

Cd = Kadmium, Hg = Quecksilber, Pb = Blei, Li = Lithium enthalten oder nicht, bei

einer Sammelstelle ihrer Gemeinde/ihres Stadtteils oder im Handel abzugeben,

damit sie einer umweltschonenden Entsorgung sowie einer Wiedergewinnung von

wertvollen Rohstoffen wie z. B. Kobalt, Nickel oder Kupfer zugefiihrt werden
kénnen. Die Riickgabe von Batterien und Akkus ist unentgeltlich.

WARNUNG! Umweltschéaden durch
falsche Entsorgung der Batterien/Akkus!

Einige der méglichen Inhaltsstoffe wie Quecksilber, Cadmium und Blei sind giftig
und geféhrden bei einer unsachgeméfBen Entsorgung die Umwelt. Schwermetalle
z. B. kdnnen gesundheits-schddigende Wirkungen auf Menschen, Tiere und
Pflanzen haben und sich in der Umwelt sowie in der Nahrungskette anreichern, um
dann auf indirektem Weg iber die Nahrung in den Kérper zu gelangen.
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WARNUNG! Explosionsgefahr!

Bei lithiumhaltigen Altbatterien (Li = Lithium) besteht hohe Brandgefahr.
Daher muss auf die ordnungs-geméfe Entsorgung von lithiumhaltigen Altbatterien
und -akkus besonderes Augenmerk gelegt werden. Bei falscher Entsorgung kann es
auBerdem zu inneren und &uBeren Kurzschliissen durch ther-mische Einwirkungen
(Hitze) oder mechanische Beschddigungen kommen. Ein Kurzschluss kann zu einem
Brand oder einer Explosion fishren und schwerwiegende Folgen fiir Mensch und
Umwelt haben. Kleben Sie daher bei lithiumhaltigen Batterien und Akkus vor der
Entsorgung die Pole ab, um einen &uBeren Kurzschluss zu vermeiden. Batterien und
Akkus, die nicht festim Gerét verbaut sind, missen vor der Entsorgung entfernt und
separat entsorgt werden. Batterien und Akkus bitte nur in entladenem Zustand
abgeben! Verwenden Sie wenn méglich Akkus anstelle von Einwegbatterien.

Garantie der digi-tech gmbh

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Méngeln
dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts gesetzliche Rechte zu.
Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht
eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon gut
auf. Diese Unterlage wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt. Tritt innerhalb von 3
Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikationsfehler auf,
wird das Produkt von uns — nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert oder
ersetzt. Diese Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der Drei-Jahres-Frist das
defekte Gerdt und der Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist. Wenn der
Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues
Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts beginnt kein neuer
Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdéhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch fir
ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schéden und
Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf der
Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Anlieferung gewissenhaft geprisft. Die Garantieleistung gilt fir Material- oder
Fabrikationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler
Abnutzung ausgesetzt sind und daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen
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oder fir Beschédigungen an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder die
aus Glas gefertigt sind. Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt beschadigt, nicht
sachgemé&fB benutzt oder gewartet wurde. Fir eine sachgeméfe Benutzung des
Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefiihrten Anweisungen genau
einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der
Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu
vermeiden.

Das Produkt ist lediglich fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Service-
Niederlassung vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewéhrleisten, folgen Sie bitte den

folgenden Hinweisen:

e Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(438564_2207) als Nachweis fiir den Kauf bereit.

e Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer Gravur, auf dem
Titelblatt Ihrer Anleitung (unten links) oder als Aufkleber auf der Riick- oder
Unterseite.

e Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgende Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

° Auf www.lidl-service.com kénnen Sie diese Anleitung und viele weitere
l Handbiicher, Produktvideos und Software herunterladen.

ElELE
|-,: Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-

Seite (www.lidl-service.com) und k&nnen mittels der Eingabe
E der Artikelnummer (438564_2207) lhre Bedienungsanleitung

5ffnen.
PDF ONLINE
www.lidI-service.com
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Service

Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, DEUTSCHLAND
E-Mail: support@inter-quartz.de, Telefon: +49 (0)6198 571825

GDEROEESEDERGHIBIDADNDEDED
00800 5515 6616
@2 008001114916  ©P 00800 44140855 PD 00800 44 11 493

CB 0800 563862 @R 0800 222943 0800 896640
CYV 8009 4403 @D 0680 981220 ®S 0800 191026
CD 800 142315 @ 880033139 (D 0800 80847
@K 800 5515 6616 @D 8000 5884 @K 0800 004449
EB 80000 49116 @D goo 62851

LIEFERANT

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift
ist. Kontaktieren Sie zunéchst die oben benannte Servicestelle.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, DEUTSCHLAND

Herstellungsjahr: 2022
Art.-Nr.: 4-LD6283-1-2, IAN 438564_2207
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HORLOGE MURALE AVEC THERMOMETRE ET HYGROMETRE

Introduction

Félicitations pour I'achat de votre nouvelle horloge murale avec

thermométre et hygrométre (ci-aprés dénommée « appareil »). Vous avez

choisi un appareil de haute qualité. Le mode d'emploi fait partie intégrante

de cet appareil. Celui-ci comporte des consignes importantes pour la

sécurité, |'utilisation et I'élimination de cet appareil. Il convient de se familiariser avec
toutes les instructions du mode d'emploi avant d'utiliser I'appareil. Utiliser I'appareil
uniquement comme décrit et pour les domaines d'application indiqués.

En cas de transmission de |'appareil & un tiers, veuillez lui remettre tous les documents.
Veuvillez conserver I'emballage et le mode d'emploi pour toute question ultérieure.

Utilisation conforme

L'appareil a été concu pour afficher I'heure et remplir les fonctions supplémentaires
décrites dans le mode d'emploi. Toute autre utilisation ou modification de I'appareil est
considérée comme non conforme. Le fabricant ne peut étre tenu responsable des
dommages causés par une utilisation non conforme ou inappropriée du produit.
L'appareil n'est pas destiné & un usage commercial.

Contenu de la livraison

Remarque : veuillez vérifier le contenu de I'emballage aprés I'achat. Vérifier que
toutes les piéces sont bien présentes et non endommagées. Si le contenu est incomplet
et/ou des piéces sont endommagées, veuillez ne pas utiliser I'appareil. S'adresser au
service aprés-vente (voir « Procédure en cas de recours a la garantie »).

e 1 xhorloge murale

e 1xpile1,5VAAILRS

e 1 mode d'emploi

Données techniques

Mouvement & quartz ES368

Plage de mesure / température : -20 — 50 °C
Indicateur de température / tolérance : +/- 3 °C
Plage de mesure / humidité : 10 % - 100 %
Indicateur d'humidité / tolérance : +/-8 %
Dimensions : env. @ 25,4 x 4,0 cm

Poids : env. 348 g (hors pile)

Pile: 1 x1,5VAARS /RS

=== - indicateur de courant continu
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Explication des symboles

Une mauvaise utilisation des piles/piles
rechargeables peut entrainer un risque
d'explosion et un risque de fuite du liquide
contenu dans les piles.

Pile alcaline incluse

Pile: 1x1,5VAARS/LRS

Indicateur de courant continu

Notice d'utilisation

fﬂi [:Ii:l Veuillez lire la notice d'utilisation !

Avec le marquage CE, digi-tech gmbh déclare
la conformité aux directives européennes
applicables.

Régler I'heure

Attention fragile !

Toujours garder les piles hors de portée des
enfants.

Ne pas jeter les piles dans le feu ou ne pas les
mettre en contact avec du feu.

Les piles doivent toujours étre ufilisées
correctement.

Ne pas déformer ou endommager les piles.

Ne pas ouvrir ni démonter les piles.

Ne pas mélanger des piles de marques et de
types différents.
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Ne pas mélanger des piles neuves et usagées.

Ne pas charger les piles.

Protéger les piles de I'humidité et les tenir &
I'écart des liquides.

Ne pas mettre les piles en court-circuit.

S

E- Toujours insérer les piles correctement.

@ Porter des gants de protection.

Consignes de sécurité importantes
Consignes de sécurité pour les utilisateurs

AVERTISSEMENT ! RISQUES POUR LA VIE ET
D'ACCIDENT POUR LES PETITS ENFANTS ET
LES ENFANTS

Ne laissez jamais les enfants sans surveillance avec le matériel d'emballage. Il existe un
risque d'étouffement do au matériau d'emballage. Les enfants sous-estiment souvent les
dangers. Tenez les enfants éloignés du produit. Cet appareil peut étre utilisé par des
enfants dgés de 8 ans et plus et par des personnes dont les capacités physiques,
sensorielles ou mentales sont réduites ou manquant d’expérience et de connaissances, a
condition qu’elles soient supervisées ou que quelqu’un leur ait appris & utiliser I'appareil
en toute sécurité et qu’elles comprennent les dangers en résultant. Les enfants ne doivent
pas jouer avec cet appareil. Le nettoyage et l'entretien par |'utilisateur ne doivent pas étre
effectués par des enfants sans surveillance.

Ne mettez pas le produit en marche s'il est endommagé. N'exposez pas I'horloge murale
a I'humidité et & la lumiére directe du soleil. N'utilisez I'horloge murale qu'a I'intérieur. Ce
produit ne contient pas de piéces pouvant étre entretenues par le consommateur.

Consignes de sécurité pour les piles

AVERTISSEMENT ! DANGER DE MORT !

Tenez les piles / piles rechargeables éloignées des enfants. En cas
d'ingestion, consultez immédiatement un médecin ! L'ingestion peut entrainer des
brélures, des perforations des tissus mous et la mort. Des brilures graves peuvent survenir

dans les 2 heures suivant l'ingestion.
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Ne rechargez jamais les piles non rechargeables. Ne court-circuitez et/ou n'ouvrez pas

les piles / piles rechargeables. Cela peut entrainer une surchauffe, un risque d’incendie

ou de rupture. Ne jetez jamais les piles / piles rechargeables dans le feu ou dans I'eau.
Ne soumettez les piles / piles rechargeables & aucune contrainte mécanique.

RISQUE DE FUITE DES PILES / PILES
RECHARGEABLES

Evitez les conditions exirémes et les températures qui peuvent affecter les piles / piles
rechargeables, par ex. les radiateurs / la lumiére directe du soleil. En cas de fuite des
piles / piles rechargeables, évitez tout contact de la peau, des yeux et des muqueuses
avec les produits chimiques ! Rincez immédiatement les zones concernées & 'eau claire
et consultez un médecin |
o PORTER DES GANTS DE PROTECTION | Les piles / piles rechargeables
qui fuient ou qui sont endommagées peuvent provoquer des brilures par
contact avec la peau. Dans ce cas, portez des gants de protection
appropriés. En cas de fuite des piles / piles rechargeables, refirez-les
immédiatement du produit pour éviter tout dommage. N'utilisez que des piles / piles
rechargeables du méme type. Ne mélangez pas piles / piles rechargeables neuves et
usagées | Retirez les piles / piles rechargeables si le produit n'est pas utilisé pendant
une longue période.

RISQUE : ENDOMMAGEMENT DU PRODUIT

Utilisez uniquement le type de batterie / type de piles rechargeables spécifié |
Insérez les piles / piles rechargeables conformément aux indications de polarité (+) et (-)
sur la pile / pile rechargeable et sur le produit. Nettoyez les contacts sur la pile / pile
rechargeable et dans le compartiment & piles avant de les insérer avec un chiffon sec et
non pelucheux ou un coton-fige | Retirez les piles / piles rechargeables déchargées du
produit.

Accrocher l'appareil en toute sécurité

L'appareil n'est pas concu pour une utilisation dans des piéces avec une humidité

ambiante élevée (par ex. les salles de bains). Avant de le fixer au mur, assurez-vous qu'il

n'y a pas de conduite de gaz, d'eau ou d'électricité & I'endroit du percage. Utilisez des

vis et des chevilles appropriées (non fournies). Tenez compte de la nature du mur.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de dommages causés par une fixation

inappropriée. Veillez & respecter les recommandations suivantes :

e ne pas exposer |'appareil & une source de chaleur directe (par ex. chauffage) ;

e ne pas exposer |'appareil & la lumiére directe du soleil ;

e éviter tout contact avec les projections d'eau et les gouttes d'eau ;

e ne pas placer I'appareil & proximité immédiate de champs magnétiques (par
exemple des haut-parleurs) ;
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e aucun corps étranger ne doit étre introduit dans |'appareil ;
e les bougies et autres flammes nues doivent étre tenues & I'écart de I'appareil & tout
moment afin d'éviter la propagation du feu.

Mise en service
Insérez une pile 1,5V AAR6/LR6 dans le compartiment & piles & I'arriere de I'appareil
en respectant la polarité.

Réglage de I'heure
Tournez la molette & l'arriére de I'appareil pour régler I'heure. @

Thermomeétre
Votre appareil dispose d'un affichage analogique de la température (TEMPERATURE).
La plage de mesure de la température est comprise entre -20 et 50 °C.

Remarque : aprés avoir déballé votre appareil, il peut s'écouler un certain temps
avant que le capteur ne s'adapte au nouvel environnement.

Hygrométre
Votre appareil dispose d'un affichage analogique de I'humidité (HUMIDITY).
La plage de mesure de I'humidité de I'air est comprise entre 10 et 100 %

Remarque : aprés avoir déballé votre appareil, il peut s'écouler un certain temps
avant que le capteur ne s'adapte au nouvel environnement.

Conseils d'entretien

Un nettoyage inapproprié peut endommager I'appareil. Ne pas immerger I'appareil
dans l'eau ou d'autres liquides. Ne pas utiliser de détergents agressifs, de brosses & poils
métalliques ou en nylon, ou d'objets de nettoyage tranchants ou métalliques, tels que des
couteaux, des spatules rigides et autres. Ceux-ci peuvent endommager la surface.
Veuillez nettoyer |'appareil avec un chiffon doux, sec et non pelucheux, comme celui
utilisé par exemple pour nettoyer les verres de lunettes.

Stockage

Si l'appareil n'est pas utilisé pendant une longue période, retirez la pile et rangez
I'appareil, nettoyé et protégé de la lumiére du soleil, dans un endroit sec et frais,
idéalement dans son emballage d'origine.

Par la présente, digi-tech gmbh déclare que I'horloge murale avec

thermométre et hygrométre 4-LD6283-1-2 est conforme aux directives RoHS
2011/65/UE, 2014/30/UE.

Vous pouvez télécharger la notice d'utilisation et la déclaration de conformité ici :

www.digi-tech-gmbh.com/downloads
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Cliquez ensuite sur la loupe Qet saisissez le numéro d'article 438564_2207.

Recyclage

Le produit et les matériaux d'emballage sont recyclables, éliminez-les %&
séparément pour un meilleur traitement des déchets. Renseignez-vous (]

auprés des autorités locales ou municipales pour connaitre les “
possibilités d'élimination d'un produit. %n
Respectez I'étiquetage des matériaux d'emballage lors

du tri des déchets, ceux-ci sont marqués avec les Lb&
abréviations (a) et des numéros (b) ayant les significations

suivantes : a
1 a 7 : plastiques
20 a 22 : papier et carton
80 a 98 : matériaux composites.
Elimination de I'équipement électrique
Le symbole avec la poubelle barrée signifie que les équipements
électriques et électroniques ne doivent pas étre jetés avec les ordures
ménagéres. Les consommateurs sont légalement tenus de remettre les
I

équipements électriques et électroniques en fin de vie & une collecte
séparée des déchets urbains non triés. De cette maniére, un recyclage respectueux
de I'environnement et des ressources est garanti. Les piles et accumulateurs qui ne
sont pas solidement fixés & |'équipement électronique ou électrique et qui peuvent
étre refirés sans risque de détérioration, doivent étre séparés de l'appareil avant que
celui-ci ne soit remis & un point de collecte. Ils doivent ensuite étre jetés
conformément aux dispositions prévues. Il en va de méme pour les lampes qui
peuvent étre retirées de |'appareil sans risque de détérioration. Les propriétaires
d'équipements électriques et électroniques de ménages privés peuvent les remettre
aux points de collecte des organismes publics d'élimination des déchets ou aux
points de collecte mis en place par les fabricants ou les distributeurs au sens de
I'ElektroG. Le dépét d'appareils usagés est gratuit. Veuillez retourner |'ancien
appareil dans votre magasin LIDL. Les distributeurs disposant d'une surface de
vente d'au moins 400 m? pour les appareils électriques et électroniques sont tenus
de les reprendre. Il en va de méme pour les commerces alimentaires dont la surface
de vente totale est d'au moins 800 m?, dans la mesure ou ils proposent des
équipements électriques et électroniques en permanence ou au moins plusieurs fois
par an. Les vendeurs & distance disposant d'une surface de stockage d'au moins
400 m? pour les équipements électriques et électroniques ou d'une surface totale de
stockage d'au moins 800 m? sont également soumis & l'obligation de reprise. De
maniére générale, les distributeurs sont tenus de veiller & ce que les appareils
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usagés puissent étre repris gratuitement, au moyen d'options de reprise adaptées et
& une distance raisonnable. Les consommateurs ont la possibilité de remettre
gratuitement un ancien appareil & un distributeur qui est obligé de les reprendre, s'ils
achétent un nouvel appareil équivalent ayant sensiblement la méme fonction. Cette
option vaut également en cas de livraison & domicile. Dans le cadre de la vente &
distance, la possibilité d'un enlévement sans frais lors de I'achat d'un appareil neuf
est limitée aux équipements d'échange thermique, aux appareils & écran et aux gros
appareils dont l'une des dimensions extérieures au moins est supérieure & 50 cm. Le
distributeur doit interroger le consommateur sur son intention de retourner I'appareil
au moment de la conclusion du contrat de vente. En dehors de cela, les
consommateurs peuvent déposer au point de collecte d'un distributeur jusqu'a trois
anciens appareils d'un méme type gratuitement, sans que cela soit lié & I'achat d'un
nouvel appareil. Cependant, les dimensions extérieures des différents appareils ne
doivent pas dépasser 25 cm.

Les consommateurs sont encouragés & prendre des mesures pour prévenir
['accumulation de déchets. Concernant les appareils électriques et électroniques, il
s'agit d'allonger leur durée de vie en réparant les appareils défectueux et en
vendant les appareils usagés en bon état de fonctionnement au lieu de les jeter.
Retirez la pile avant d'éliminer I'appareil et éliminez-la séparément (voir élimination
des piles).

Elimination des piles

Le symbole ci-contre signifie que les piles jetables ou rechargeables ne

doivent pas étre éliminées avec les ordures ménagéres. Les piles

défectueuses ou usagées doivent étre recyclées conformément & la

directive 2006/66/UE et & ses amendements. Les consommateurs sont légalement

tenus d'éliminer toutes les piles et piles rechargeables, qu'elles contiennent ou non

des substances nocives telles que :

Cd = cadmium, Hg = mercure, Pb = plomb, Li = lithium dans un point de collecte

dans votre municipalité/quartier ou dans un commerce afin de pouvoir les éliminer

de maniére écologique et de récupérer les matiéres premiéres précieuses, telles que

du cobalt, du nickel ou du cuivre. La reprise des piles et piles rechargeables est
gratuite.

AVERTISSEMENT ! Dommages

environnementaux dus a une
élimination incorrecte des piles / piles
rechargeables !

Parmi les composants possibles, certains sont toxiques tels que le mercure, le
cadmium et le plomb. S'ils ne sont pas éliminés correctement, ils mettent en danger
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I'environnement. Les métaux lourds, par ex., peuvent avoir des effets nocifs sur les
humains, les animaux et les plantes et s'accumuler dans I'environnement et dans la
chaine alimentaire, puis pénétrer indirectement dans I'organisme via les
aliments.

AVERTISSEMENT ! Risque d'explosion !

Le risque d'incendie est élevé avec des piles usagées contenant du lithium

(Li = lithium). Par conséquent, une attention particuliére doit &tre accordée & la mise
au rebut appropriée des piles usagées et des piles rechargeables contenant du
lithium. Une mise au rebut incorrecte peut également entrainer des courts-circuits
internes et externes via & des effets thermiques (chaleur), ou bien encore des
dommages mécaniques. Un court-circuit peut provoquer un incendie ou une
explosion et avoir des conséquences graves pour les personnes et I'environnement.
Pour réduire ce risque, fixez du scotch sur les péles des piles et piles rechargeables
au lithium avant leur élimination, afin d'éviter un court-circuit externe. Les piles et les
piles rechargeables qui ne sont pas installées & demeure dans |'appareil doivent
étre refirées et éliminées séparément avant I'élimination. Ne vous débarrassez des
piles et piles rechargeables que lorsqu'elles sont déchargées | Dans la mesure du
possible, utilisez des piles rechargeables plutét que des piles jetables.

Logo TRIMAN
Ce produit est recyclable, il est 2y
soumis & un dispositif de @
responsabilité élargie du

produdeur et de collecte séparée. Séparez les éléments avant de trier

BOITE  PAPIER BULLE

Garantie de digi-tech gmbh

Vous recevez une garantie de 3 ans a partir de la date d’achat de cet appareil. En cas
de défauts sur cet appareil, vous bénéficiez de recours légaux contre le vendeur du
produit. Ces droits |égaux ne sont pas limités par notre garantie décrite ci-aprés.

Conditions de garantie

La période de garantie commence & partir de la date de I'achat. Vevillez conserver
soigneusement votre ticket de caisse en original. Ce document est nécessaire comme
preuve d'achat. En cas de vice d & un défaut de matériel ou de fabrication révélé
au cours de la période de garantie, soit pendant 3 ans & partir de la date de
I'achat, nous réparons ou remplacons — & notre choix - gratuitement votre montre
cardio-fréquencemétre défectueuse. Cette prestation de garantie présuppose la
restitution de la montre cardio-fréquencemétre réclamée et la fourniture d’une
preuve d’achat (ticket de caisse) pendant la période de garantie des 3 ans ainsi
qu’une courte description écrite du défaut avec indication de la date & laquelle
celui-ci s’ est révélé. Si ce vice est couvert par la garantie, nous vous renverrons

-30- EEOCH



votre montre réparée ou une montre cardio-fréquencemétre neuve. La période de
garantie n’est pas prolongée par une réparation ou un échange.

Durée de la garantie et recours légaux en cas de défauts

La durée de la garantie n’est pas allongée suite & la prise en charge. Cela vaut
aussi pour les piéces remplacées ou réparées. Les dommages ou défauts éventuels
apparus dés |'achat doivent étre notifiés dés le déballage. Aprés expiration de la
durée de la garantie, les réparations sont payantes.

e Article L217-16 du Code de la consommation
Lorsque I'acheteur demande au vendeur, pendant le cours de la garantie
commerciale qui lui a été consentie lors de |'acquisition ou de la réparation
d’un bien meuble, une remise en état couverte par la garantie, toute période
d’immobilisation d'au moins sept jours vient s’ajouter & la durée de la garantie
qui restait & courir. Cette période court & compter de la demande d'intervention
de |'acheteur ou de la mise & disposition pour réparation du bien en cause, si
cette mise & disposition est postérieure & la demande d'intervention.

Indépendamment de la garantie commerciale souscrite, le vendeur reste tenu
des défauts de conformité du bien et des vices rédhibitoires dans les conditions
prévues aux articles 1217-4 & 1217-13 du Code de la consommation et aux
articles 1641 & 1648 et 2232 du Code Civil.

e Atrticle L217-4 du Code de la consommation
Le vendeur livre un bien conforme au contrat et répond des défauts de
conformité existant lors de la délivrance.
Il répond également des défauts de conformité résultant de I'emballage, des
instructions de montage ou de 'installation lorsque celle-ci a été mise & sa
charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité.

e Article L217-5 du Code de la consommation

Le bien est conforme au contrat :

1° S”il est propre & |'usage habituellement attendu d’un bien semblable et, le

cas échéant :

- s'il correspond & la description donnée par le vendeur et posséder les
qualités que celui-ci a présentées & |I'acheteur sous forme d’échantillon ou
de modéle ;

- s'il présente les qualités qu’un acheteur peut légitimement attendre eu
égard aux déclarations publiques faites par le vendeur, par le producteur
ou par son représentant, notamment dans la publicité ou |'étiquetage ;
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2°Ou s'il présente les caractéristiques définies d'un commun accord par les
parties ou étre propre & tout usage spécial recherché par |'acheteur, porté a la
connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté.

e Article L217-12 du Code de la consommation
L'action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans & compter de
la délivrance du bien.

e Article 1641 du Code civil
Le vendeur est tenu de la garantie & raison des défauts cachés de la chose
vendue qui la rendent impropre & |'usage auquel on la destine, ou qui
diminuent tellement cet usage que |'acheteur ne I'aurait pas acquise, ou n’en
aurait donné qu’un moindre prix, s'il les avait connus.

o Article 1648 1er alinéa du Code civil
L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre intentée par I'acquéreur dans
un délai de deux ans & compter de la découverte du vice.

Les piéces détachées indispensables a " utilisation du produit sont disponibles
pendant la durée de la garantie du produit.

Période de garantie et droits légaux

La période de garantie n’est pas prolongée par la prestation de garantie. Cette
clause est valable aussi pour toute piece échangée ou réparée. Tout défaut ou vice
de fabrication doit étre signalé dés I'ouverture de I'emballage. La période de
garantie écoulée, toute réparation doit &tre rémunérée.

Couverture de la garantie

L' appareil a été fabriqué avec soin selon de strictes directives de qualité et a fait
I'objet de tests scrupuleux avant livraison. La garantie couvre les défauts de matériel
ou de fabrication. Cette garantie ne s’étend pas aux piéces qui sont soumises & une
usure normale et qui peuvent donc étre considérées comme des piéces d'usure ou
pour les détériorations sur les piéces fragiles, par ex. interrupteur, batteries ou les
piéces qui sont en verre. Cette garantie s’annule si |'appareil a ét¢ endommagg,
utilisé ou entretenu de facon non-conforme. Pour une utilisation conforme du produit,
les consignes détaillées dans la notice d’utilisation doivent étre respectées
scrupuleusement. Des utilisations ou des manipulations, qui ont fait |’ objet de contre-
indications ou bien de mises en garde dans la notice d’ utilisation, doivent é&tre
absolument évitées. L'appareil est destiné uniquement & un usage privé et non & un
usage commercial. En cas de manipulation abusive et inadéquate, de recours & la
force et d'inferventions qui n’ont pas été effectuées par notre succursale « Service

Aprés-Vente », la garantie disparait.
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Procédure dans un cas de garantie

En vue de traiter votre demande le plus rapidement possible, nous vous prions de

bien vouloir observer les instructions suivantes:

e Tenez, pour toute demande, votre ticket de caisse et le numéro de ' article
(438564_2207) en tant que preuve de votre achat & notre disposition.

e Vous trouverez le numéro de I'article sur une plaque d’identification, dans une
mention gravée, dans le titre de votre mode d’emploi (en bas & gauche) ou sur
une étiquette au dos de |'article ou sous |" article.

e Sivous deviez constater un défaut de fonctionnement ou un vice quelconque,
vevuillez contacter d’abord le SAV ci-aprés mentionné par par téléphone ou
en envoyant un courriel (mail).

m|

10|
i

[=]

PDF ONLINE
www.lidI-service.com

Vous pourrez télécharger ce mode d’emploi et beaucoup d’autres manuels
d’utilisation ainsi que des vidéos produits et logiciels sur ce site internet :
www_lid|-service.com

Avec ce code QR, vous pouvez accéder directement & la page
de service Lidl (www.lidl-service.com) et ouvrir votre notice
d " utilisation en saisissant le numéro d “article (438564_2207).

33 EBEOCH




Service

Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, ALEMAGNE
E-mail : support@inter-quartz.de, téléphone : +49 (0)6198 571825

GDEROEESEDERGHIBIDADNDEDED
00800 5515 6616
@2 008001114916  ©P 00800 44140855 PD 00800 44 11 493

CB 0800 563862 @R 0800 222943 0800 896640
CYV 8009 4403 @D 0680 981220 ®S 0800 191026
CD 800 142315 @ 880033139 (D 0800 80847
@K 800 5515 6616 @D 8000 5884 @K 0800 004449
EB 80000 49116 @D goo 62851

FOURNISSEUR

Veuillez noter que I'adresse suivante n'est pas une adresse de service.
Contactez d'abord le point de service mentionné ci-dessus.

digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, DEUTSCHLAND

Année de fabrication : 2022
Ne°d'art. : 4-LD6283-1-2, IAN 438564_2207
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WANDKLOK MET THERMO- EN HYGROMETER

Inleiding

Gefeliciteerd met de aankoop van uw nieuwe wandklok met thermo- en

hygrometer (hierna "apparaat" genoemd). U heeft gekozen voor een

apparaat van hoge kwaliteit. De gebruiksaanwijzing maakt deel vit van dit apparaat. Ze
bevat belangrijke aanwijzingen voor veiligheid, gebruik en verwijdering. Maak u voor
het gebruik van het apparaat vertrouwd met alle bedienings- en veiligheidsinstructies.
Gebruik het apparaat alleen zoals beschreven is en voor de aangegeven
toepassingsgebieden.

Overhandig alle documenten wanneer u het apparaat aan derden overdraagt. Bewaar
de verpakking en de gebruiksaanwijzing voor latere vragen.

Beoogd gebruik

Het apparaat is geschikt voor het weergeven van de tijd en voor het gebruik van de
beschreven extra functies. Elk ander gebruik of elke wijziging van het apparaat wordt als
oneigenlijk beschouwd. De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door
oneigenlijk gebruik of onjuist gebruik. Het apparaat is niet bedoeld voor commercieel
gebruik.

Inbegrepen in de levering

Let op: Controleer na aankoop of de levering compleet is. Zorg ervoor dat alle
onderdelen aanwezig zijn en niet defect zijn. Als de levering onvolledig en/of
onderdelen beschadigd zijn, gebruik het apparaat dan niet. Neem contact op met de
serviceafdeling (zie "Beroep doen op garantie").

e 1 xwandklok

e 1 xbatterij 1,5V AA RS

e 1 x gebruiksaanwijzing

Technische gegevens

Kwartswerk ES368
Meetbereik/temperatuur: -20 - 50 °C
Temperatuurweergave/tolerantie: +/-3 °C
Meetbereik/luchtvochtigheid: 10% - 100%
Luchtvochtigheidsindicator/tolerantie: +/-8%
Afmetingen: ca. @ 25,4 x 4,0 cm

Gewicht: ca. 348 g (excl. batterijen)

Batterij: 1 x 1,5 VAARS /LR6

=== symbool voor gelijkspanning
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Verklaring van symbolen

>

Bij onjuist gebruik van de batterijen/accu's
bestaat explosie- en lekkagegevaar van de
batterijvloeistof.

Akaline batiery
included

]

{15V I Type AR)

Alkaline batterij inbegrepen

Batterij: 1 x 1,5 VAARS/LRS

&
<
| !

Symbool voor gelijkspanning

Gebruiksaanw zing

BB

Lees de gebruiksaanwijzing!

N
M

Met de CE-markering verklaart digi-tech gmbh
conform te zijn met de toepasselijke EU-
richtlijnen.

Tijd instellen

Qe

Voorzichtig, breekbaar!

Bewaar batterijen altijd buiten het bereik van
kinderen.

Batterijen niet in het vuur gooien of met vuur in
contact brengen.

Batterijen moeten altijd met de juiste polariteit
worden gebruikt.

Vervorm of beschadig batterijen niet.

HRD % &

Open of demonteer batterijen niet.

f—,

Meng batterijen van verschillende merken en
typen niet met elkaar.
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Meng nieuwe en gebruikte batterijen niet met
elkaar.

Laad de batterijen niet op.

Bescherm batterijen tegen vocht en houd ze uit
de buurt van vloeistoffen.

Sluit de batterijen niet kort.

S

Plaats de batterijen altijd in de juiste richting.

If!
e

@ Veiligheidshandschoenen verplicht.

Belangrijke veiligheidsinstructies
Veiligheidsinstructies voor de gebruiker

WAARSCHUWING! GEVAAR VOOR LEVEN
EN ONGEVALLEN VOOR PEUTERS EN
KINDEREN

Laat kinderen nooit onbeheerd achter met het verpakkingsmateriaal. Er bestaat gevaar
voor verstikking door verpakkingsmateriaal. Kinderen onderschatten vaak de gevaren.
Houd kinderen altijd uit de buurt van het product. Dit product kan worden gebruikt door
kinderen vanaf 8 jaar oud en door personen met verminderde fysieke, sensorische of
mentale capaciteiten of met gebrek aan ervaring en kennis, zolang zij onder toezicht
staan of instructies hebben gekregen met betrekking tot het veilige gebruik van dit
apparaat en de daaruit voortvloeiende gevaren. Kinderen mogen niet met het apparaat
spelen. Kinderen mogen niet zonder toezicht het apparaat schoonmaken of
gebruikersonderhoud plegen.

Neem het product niet in gebruik als het beschadigd is. Stel de wandklok niet bloot aan
vocht of direct zonlicht. Gebruik de wandklok alleen binnenshuis. Dit product bevat geen
onderdelen die door de consument kunnen worden onderhouden.

Veiligheidsinstructies voor de batterij

WAARSCHUWING! LEVENSGEVAAR!

Houd batterijen / accu's buiten bereik van kinderen. Raadpleeg bij inslikken
onmiddellijk een arts! Inslikken kan leiden tot brandwonden, perforatie van zacht weefsel
en de dood. Ernstige brandwonden kunnen binnen 2 vur na inslikken optreden.
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Laad niet-oplaadbare batterijen nooit opnieuw op. Sluit batterijen / accu's niet kort en /

of open ze niet. Oververhitting, brandgevaar of barsten kunnen het gevolg zijn. Gooi

batterijen / accu's nooit in vuur of water. Stel batterijen / accu's niet bloot aan
mechanische belastingen.

RISICO OP LEKKAGE VAN BATTERUEN /
ACCU'S

Vermijd extreme omstandigheden en temperaturen die op batterijen / accu's kunnen

inwerken, bijv. op radiatoren / door direct zonlicht. Als batterijen / accu's lekken,

vermijd dan contact van huid, ogen en slijmvliezen met de chemicalién! Als dat toch

gebeurt, spoel dan die plekken direct af met schoon water en neem contact op met een

arts!

" M DRAAG BESCHERMENDE HANDSCHOENEN! Lekkende of
:@ beschadigde batterijen / accu's kunnen bij contact met de huid

brandwonden veroorzaken. Draag daarom in dit geval geschikte
veiligheidshandschoenen. In geval van lekkage van de batterijen / accu's

dient u deze onmiddellijk vit het product te verwijderen om beschadiging te voorkomen.

Gebruik alleen batterijen / accu's van hetzelfde type. Geen oude en nieuwe

batterijen/accu's door elkaar gebruiken. Verwijder de batterijen / accu's als het product

langere tijd niet wordt gebruikt.

RISICO: BESCHADIGING VAN HET
PRODUCT

Gebruik uitsluitend het opgegeven batterijtype / accutype! Plaats batterijen / accu's
volgens de polariteitsaanduiding (+) en (-) op de batterij / accu en het product. Maak
de contacten van de batterij/accu en in het batterijvak schoon met een droog, pluisvrij
doekje of een wattenstaafie voordat u deze plaatst! Verwijder lege batterijen/accu’s
direct uit het product.

Het apparaat veilig ophangen

Het apparaat is niet bedoeld voor gebruik in ruimtes met een hoge luchtvochtigheid (bijv.

badkamers). Zorg véér bevestiging aan de muur dat er geen gas-, water- of

elektriciteitsleiding aanwezig is op de boorlocatie. Gebruik geschikte schroeven en

pluggen (niet bij de levering inbegrepen). Let op de toestand van de muur.

De fabrikant is niet aansprakelijk voor schade veroorzaakt door ondeskundige

bevestiging. Let erop dat:

e er geen directe warmtebronnen (bijv. verwarming) op het apparaat inwerken;

e ergeen direct zonlicht op het apparaat valt;

e het confact met opspattend en druppelend water wordt vermeden;

e  het apparaat niet in de onmiddellijke nabijheid van magnetische velden (bijv.
luidsprekers) hangt;
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e er geen vreemde voorwerpen binnendringen;
e Kaarsen en andere open vuur moeten te allen tijde vit de buurt van het apparaat
worden gehouden om verspreiding van vuur te voorkomen.

Ingebruikname
Plaats een 1,5 V AA R6/LR6-batterij met de juiste poolrichting in het batterijvak aan
de achterkant van het apparaat.

Tijdsinstelling
Draai aan de draaiknop op de achterkant van het apparaat om de fijd in te @
stellen.

Thermometers
Uw apparaat heeft een analoge temperatuurweergave (TEMPERATURE).
Het meetbereik van de temperatuur ligt tussen -20 — 50 °C.

Opmerking: Nadat u uw apparaat hebt uitgepakt, kan het enige tijd duren voordat
de sensor zich aanpast aan de nieuwe omgeving.

Vochtigheidsmeter
Uw apparaat heeft een analoge weergave van de luchtvochtigheid (HUMIDITY).
Het meetbereik van de luchtvochtigheid ligt tussen 10 — 100%

Opmerking: Nadat u uw apparaat hebt vitgepakt, kan het enige tijd duren voordat
de sensor zich aanpast aan de nieuwe omgeving.

Reinigingsinstructies

Onijuiste reiniging kan het apparaat beschadigen. Dompel het apparaat niet in water of
andere vloeistoffen. Gebruik geen agressieve schoonmaakmiddelen, borstels met
metalen of nylon haren, of scherpe of metalen schoonmaakvoorwerpen zoals messen,
harde spatels en dergelijke. Deze kunnen het oppervlak beschadigen. Maak het
apparaat schoon met een zachte, droge, pluisvrije doek zoals bijvoorbeeld wordt
gebruikt om brilglazen te reinigen.

Opslag

Als het apparaat langere tijd niet wordt gebruikt, verwijder dan de batterijen en bewaar
het, schoongemaakt en beschermd tegen zonlicht, op een droge, koele plaats, bij
voorkeur in de originele verpakking.

Vereenvoudigde EU-conformiteitsverklaring
Hierbij verklaart digi-tech gmbh dat de wandklok met thermo- en hygrometer c €
4-LD6283-1-2 voldoet aan de richtliinen RoHS 2011/65/EU,

2014/30/EU.
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Uw gebruiksaanwijzing en conformiteitsverklaring kunt u hier downloaden: www.digi-
tech-gmbh.com/downloads

Klik vervolgens op het vergrootglas Q en voer het artikelnummer 438564_2207 in.

Verwijdering

Het product en de verpakkingsmaterialen zijn recyclebaar, gooi ze %&
gescheiden weg voor een betere afvalverwerking. Hoe u het oude @

product inlevert, kunt u vinden bij uw gemeente. “

Let bij het scheiden van afval op de etikettering van de %n A
verpakkingsmaterialen. Deze zijn gemarkeerd met Lb&
afkortingen (a) en cijfers (b) met de volgende betekenis:

1-7: kunststoffen a
20-22: papier en karton

80-98: composieten.

Weggooien van het elektrische apparaat

Het symbool met de doorgekruiste vuilnisbak betekent dat elektrische en
elektronische apparatuur niet met het huisvuil mag worden weggegooid.
Consumenten zijn wettelijk verplicht elektrische en elektronische

apparatuur aan het eind van de levensduur gescheiden van ongesorteerd
stedelijk afval in te zamelen. Op die manier wordt milieuvriendelijke en
grondstofbesparende recycling gegarandeerd. Batterijen en accu's die niet veilig
door de elektrische of elektronische apparatuur zijn omsloten en die op niet-
destructieve wijze kunnen worden verwijderd, moeten van de apparatuur worden
gescheiden voordat zij bij een inzamelpunt worden ingeleverd en op de
voorgeschreven wijze worden verwijderd. Hetzelfde geldt voor lampen die uit het
toestel kunnen worden verwijderd zonder het te vernielen. Eigenaars van elekirische
en elektronische apparatuur uit particuliere huishoudens kunnen deze inleveren bij
inzamelpunten die door openbare afvalinstanties worden aangewezen of bij
inzamelpunten die door fabrikanten of distributeurs zijn ingericht in de zin van
ElekiroG / AEEA. Afgedankte apparatuur inleveren is kosteloos. Gelieve het oude
apparaat in uw LIDL-filiaal te retourneren. Handelaren met een
verkoopoppervlakte van ten minste 400 m? voor elekirische en elektronische
apparatuur zijn verplicht deze terug te nemen. Hetzelfde geldt voor
detailhandelaren in levensmiddelen met een totale verkoopoppervlakte van ten
minste 800 m?, mits zij permanent of ten minste enkele malen per jaar elektrische en
elektronische apparatuur aanbieden. Verkopers op afstand van elektrische en
elekironische apparatuur met een opslagruimte van ten minste 400 m? of een totale
opslagruimte van fen minste 800 m? hebben, vallen ook onder de terugnameplicht.
In het algemeen hebben distributeurs de plicht om de kosteloze terugname van
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afgedankte apparatuur te garanderen door middel van passende
terugnamemogelijkheden op redelijke afstand. Consumenten kunnen een oud
toestel gratis terugbrengen naar een detailhandelaar, die verplicht is het terug te
nemen indien zij een gelijkwaardig nieuw toestel met in feite dezelfde functie kopen.
Deze mogelijkheid bestaat ook voor leveringen aan een particulier huishouden. In
geval van verkoop op afstand is de mogelijkheid van gratis ophaling bij aankoop
van een nieuw toestel beperkt tot warmtewisselaars, beeldschermtoestellen en grote
toestellen waarvan ten minste één buitenrand langer is dan 50 cm. Bij het sluiten van
de verkoopovereenkomst moet de handelaar de consument vragen naar een
overeenkomstig voornemen om de goederen terug te zenden. Bovendien kunnen
consumenten tot drie oude apparaten van één type gratis inleveren bij een
inleverpunt van een dealer zonder dat dit gekoppeld is aan de aankoop van een
nieuw apparaat. De breedte van de desbetreffende eenheden mag echter niet meer
dan 25 cm bedragen.

De consumenten worden aangemoedigd om maatregelen ter voorkoming van afval
te nemen. Voor elekirische en elektronische apparatuur betekent dit dat de
levensduur moet worden verlengd door defecte apparatuur te repareren en
gebruikte apparatuur in goede staat te verkopen in plaats van deze voor
verwijdering te bestemmen.

Verwijder de batterij zonder deze te vernietigen voor u deze weggooit en voer deze
apart af (zie Verwijdering van batterijen).

Verwijderen van batterijen

Het symbool hiernaast betekent dat batterijen en accu's niet bij het

huisvuil mogen worden weggegooid. Defecte of gebruikte

batterijen/accu's moeten gerecycled worden in overeenstemming met

Richtlijn 2006,/66/EU en de bijbehorende wijzigingen. Consumenten zijn wettelijk

verplicht om alle batterijen en accu's te gebruiken, ongeacht of deze schadelijke

stoffen bevatten zoals:

Consumenten zijn wettelijk verplicht om alle batterijen en accu's, ongeacht of ze

vervuilende stoffen bevatten zoals: Cd = cadmium, Hg = kwik, Pb =lood, Li =

lithium, of niet, of te geven bij een inzamelpunt in hun gemeente/wiik of bij een

winkel, zodat ze milieuvriendelijk worden afgevoerd en terugwinning van

waardevolle grondstoffen zoals bijv. kobalt, nikkel of koper mogelijk is. Het
inleveren van batterijen en accu's is gratis.

WAARSCHUWING! Milieuschade door
onjuist afvoeren van batterijen/accu's!

Enkele van de mogelijk bestanddelen zoals kwik, cadmium en lood zijn giftig en
brengen het milieu in gevaar als ze niet op de juiste manier worden afgevoerd.
Zware metalen bijv. kunnen schadelijke effecten hebben op mens, dier en plant en
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zich ophopen in het milieu en in de voedselketen, om vervolgens indirect via voedsel
het lichaam binnen te komen.

WAARSCHUWING! Explosiegevaar!

Bij oude lithiumhoudende batterijen (Li = lithium) bestaat er een hoog
brandgevaar. Daarom moet bijzondere aandacht worden besteed aan de juiste
verwijdering van lithiumhoudende afgedankte batterijen en accu's. Bij onjuiste
verwijdering kunnen er bovendien interne en externe kortsluitingen ontstaan door
thermische invloeden (hitte) of mechanische beschadigingen. Een kortsluiting kan
leiden tot brand of explosie en ernstige gevolgen hebben voor mens en milieu. Plak
daarom de polen van lithiumbatterijen en -accu's af voordat u ze weggooit om
externe kortsluiting fe voorkomen. Batterijen en accu's die niet permanent in het
apparaat zijn ingebouwd moeten vé6r het weggooien worden verwijderd en
afzonderlijk worden weggegooid. Lever (oplaadbare) batterijen alleen in als ze
leeg zijn! Gebruik waar mogelijk accu's in plaats van wegwerpbatterijen.

Garantie van digi-tech gmbh

U krijgt 3 jaar garantie op dit apparaat vanaf de aankoopdatum. Bij defecten aan dit
apparaat hebt u wettelijke rechten jegens de verkoper van het apparaat. Deze wettelijke
rechten worden niet beperkt door onze garantie zoals hieronder viteengezet.

Garantievoorwaarden

De garantieperiode begint op de aankoopdatum. Bewaar het garantiebewis. Dit
document is vereist als aankoopbewijs. Indien zich binnen drie jaar na de
aankoopdatum van dit apparaat een materiaal- of fabricagefout voordoet, wordt
het apparaat - naar onze keuze - kosteloos door ons gerepareerd of vervangen.
Deze garantie vereist dat het defecte apparaat en de aankoopbon (bon) binnen de
termijn van drie jaar worden voorgelegd en dat de aard van het defect en het
tijdstip van optreden kort schriftelijk worden beschreven. Als het defect onder onze
garantie valt, wordt het apparaat gerepareerd of krijgt u een nieuw toestel. Er
begint geen nieuwe garantieperiode met de reparatie of vervanging van het
apparaat.

Garantietermijn en wettelijke claims voor gebreken

De garantie verlengt de garantieperiode niet. Dit geldt ook voor vervangen en
gerepareerde onderdelen. Eventuele bij aankoop reeds aanwezige beschadigingen
of gebreken dienen direct na het vitpakken te worden gemeld. Reparaties na het
verstrijken van de garantieperiode worden in rekening gebracht.

Garantiedekking

Het apparaat is zorgvuldig geproduceerd volgens strikte kwaliteitsrichtliinen en
nauwkeurig gecontroleerd véér levering. De garantie is van toepassing op
materiaal- of fabricagefouten. Deze garantie dekt geen onderdelen van het product
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die onderhevig zijn aan normale slijtage en daarom kunnen worden beschouwd als
slijtstukken, of schade aan breekbare onderdelen, bijv. schakelaars, batterijen of it
glas. Deze garantie vervalt als het apparaat beschadigd of onjuist gebruikt en/of
onderhouden is. Voor een correct gebruik van het apparaat moeten alle instructies
in de gebruiksaanwijzing strikt worden opgevolgd. Gebruik en handelingen die in
de gebruiksaanwijzing worden ontraden of waartegen wordt gewaarschuwd
moeten koste wat kost worden vermeden. Het apparaat is alleen bedoeld voor privé
en niet voor commercieel gebruik. De garantie vervalt bij misbruik en
onoordeelkundig gebruik, het gebruik van geweld en interventies die niet door ons
geautoriseerde servicefiliaal zijn vitgevoerd.

Afhandeling van een garantiegeval

Volg de onderstaande instructies om ervoor te zorgen dat uw verzoek snel wordt

afgehandeld:

e Houd voor alle vragen de kassabon en het artikelnummer (438564_2207) als
aankoopbewijs bij de hand.

e Het artikelnummer vindt u op het typeplaatie, een gravure, de titelpagina van
uw instructies (linksonder) of de sticker op de achter- of onderkant.

e Mochten er functionele fouten of andere gebreken optreden, neem dan eerst
telefonisch of per e-mail contact op met de volgende serviceafdeling.

U kunt deze instructies en vele andere handleidingen, productvideo's en
software downloaden op www.lidl-service.com.

| e

10|
=

b Deze QR-code opent rechtstreeks de Lidl-servicepagina

(www.lid|-service.com), waar u de gebruiksaanwijzing kunt
PDF ONLINE
www.lidI-service.com

[=]

openen door het artikelnummer (438564_2207) in te voeren.
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Service

Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, DUITSLAND
E-mail: support@inter-quartz.de, Telefoon: +49 (0)6198 571825

GDEROEESEDERGHIBIDADNDEDED
00800 5515 6616
@2 008001114916  ©P 00800 44140855 PD 00800 44 11 493

CB 0800 563862 @R 0800 222943 0800 896640
CYV 8009 4403 @D 0680 981220 ®S 0800 191026
CD 800 142315 @ 880033139 (D 0800 80847
@K 800 5515 6616 @D 8000 5884 @K 0800 004449
EB 80000 49116 @D goo 62851

LEVERANCIER

Houd er rekening mee dat het volgende adres geen serviceadres is.
Neem eerst contact op met het bovengenoemde servicepunt.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, DUITSLAND

Productiejaar: 2022
Art.nr.: 4-LD6283-1-2, IAN 438564_2207
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NASTENNE HODINY S TEPLOMEREM A VLHKOMEREM

Uvod

Blahoprejeme vam k zakoupeni vasich novych nésténnych hodin s

teplomérem a vlhkomé&rem (ddle jen , pfistroj”). Rozhodli jste se pro

vysoce kvalitni pfistroj. Navod k pouziti je soucdsti tohoto pfistroje. Obsahuje dilezitd
upozornéni tykaijici se bezpecnosti, pouziti a likvidace. Pfed pouzitim pfistroje se
seznamte se viemi pokyny pro obsluhu a s bezpeé&nostnimi pokyny. Pfistroj pouZiveijte
pouze popsanym zpUsobem a pro uréené oblasti pouZiti.

Pfi pfedani pfistroje tretim osobdm predejte také viechny dokumenty. Obal a névod
k pouziti si ponechte pro pozdéjsi dotazy na vyrobce.

Uréené pouiiti

Pfistroj je vhodny pro zobrazeni Easu a pro pouziti popsanych doplikovych funkei.
Jakékoli jiné uZiti nebo Uprava pfistroje neni v souladu s jeho uréenim. Vyrobce neruéi za
3kody zpUsobené nesprévnym pouzivanim nebo nesprdvnou obsluhou. Zafizeni neni
uréeno pro komeréni pouZiti.

Rozsah dodavky

Upozornéni: Po zakoupeni, prosim, zkontrolujte obsah baleni. Ujistéte se, ze
viechny dily jsou pfitomny a nejsou vadné. Pokud je dodévka neidplné a/nebo jsou
nékteré éasti poskozené, pfistroj nepouzivejte. Kontaktujte servisni oddéleni (viz
Postup v pfipadé reklamace”).

e 1xndsténné hodiny

e 1x 1,5V AALRé baterie

e 1 xndvod k pouziti

Technické udaje

Quartzovy strojek ES368

Rozsah méfeni/teplota: -20 - 50 °C
Zobrazeni teploty/tolerance: +/- 3 °C
Rozsah méfeni/vlhkost: 10 % — 100 %
Zobrazeni vihkosti vzduchu/tolerance: +/-8 %
Rozméry: cca @ 25,4 x 4,0 cm

Hmotnost: cca 348 g (bez baterii)

Baterie: 1 x 1,5V AARG /IR6

=== - oznadeni stejnosmérného napéti
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Vysvétlivky symbols

Pokud jsou baterie/nabijeci baterie pouzivény
nespravné, hrozi nebezpeéi vybuchu a Gniku
kapaliny z baterie.

Akaline batiery
included

]

{15V I Type AR)

Alkalicka baterie je sougdsti baleni

1.5V AAD Baterie: 1 x 1,5V AAR6/IR6
— Oznaéeni stejnosmérného napéti

Navod k pouziti

BB

Pretéte si ndvod k pouzitil

N
M

Oznadenim CE prohlasuje spoleénost digi-tech
gmbh shodu s pfislusnymi smérnicemi EU.

Nastaveni éasu

Qe

Pozor, kiehké!

Baterie vzdy uchovdvejte mimo dosah déti.

Nevhazujte baterie do ohné ani je nepfivadéijte
do kontaktu s ohném.

Baterie musi byt vzdy vloZeny se sprévnou
polaritou.

Baterie nedeformujte ani neposkozujte.

HRE@ B &

Baterie neotevirejte ani nerozebirejte.

(

Nekombinuijte baterie riznych znacek a typ0.
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Nekombinuijte nové a pouzité baterie.

Nenabijejte baterie.

Chrarite baterie pfed vlhkosti a chrarite je pfed
kapalinami.

Baterie nezkratujte!

S

Baterie vzdy vkladeijte se sprévnou polaritou.

@ Noste ochranné rukavice.

Dulezité bezpeénostni pokyny
Bezpecnostni pokyny pro uZivatele

VAROVAN:I! U MALYCH DETi A DETI
OBECNE HROZi NEBEZPECi OHROZENI
ZIVOTA A URAZU!

Nenechavejte déti nikdy samotné s obalovym materiglem. Hrozi nebezpeéi uduieni
obalovym materidlem. Déti nebezpeci Easto podceruji. Déti drzte mimo dosah vyrobku.
Tento pfistroj mohou pouzivat déti starsi 8 let i osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi
&i mentdlnimi schopnostmi nebo s nedostatkem zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo byly pougeny ohledn& bezpeéného pouzivani pfistroje a chdpou z toho
vyplyvaijici rizika. Déti si s pristrojem nesmi hrat. Cidténi a uzivatelskou Gdrzbu nesmi
provadét déti.

Pokud je vyrobek poskozen, nepouziveite jej. Nevystavujte nasténné hodiny vlhkosti ani
primému sluneénimu zafeni. Nésténné hodiny pouZivejte pouze uvnitf. Tento vyrobek
neobsahuje zddné dily opravitelné pimo spotiebitelem.

If!
e

Bezpecénostni pokyny pro baterii

VAROVAN:I! RIZIKO UMRTI!

Baterie/akumuldtory udrzujte mimo dosah déti. Pfi pozZiti okamzité vyhledejte
lékafe! Poziti mize zpUsobit popdleniny, perforaci mékkych tkani a smrt. K t&zkym
popdlenindm mize dojit do 2 hodin po poziti.

Nikdy nenabijejte baterie, které k tomu nejsou uréené. Nezkratujte baterie/akumulétory
ani je neotevirejte. MUZe doijit k pfehfati, nebezpeéi pozdru nebo prasknuti. Nikdy
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nevhazujte baterie/akumuldtory do ohné nebo vody. Nevystavujte baterie/akumulétory
24dnému mechanickému naméhéni.

RIZIKO VYTECENI BATERIE/ AKUMULATORU

Vyhnéte se extrémnim podminkdm a teplotdm, které mohou mit vliv na baterie
/ dobijeci baterie, napF. radiatory nebo pfimé slune&ni zéfeni. Pokud
baterie/akumulatory vytekly, zabrarite kontaktu pokozky, oéi a sliznic s chemikdliemi!
Postizend mista ihned opldchnéte &istou vodou a vyhledejte Iékare!
o POUZIVEITE OCHRANNE RUKAVICE! Vytegené nebo poskozené
@ baterie/akumulatory mohou pfi kontaktu s pokozkou zpisobit poleptani. V
takovémto pfipadé proto noste vhodné ochranné rukavice. V pfipadé
vyte&eni baterie/akumuldtoru je okamzité vyjméte z produktu, abyste
predesli poskozeni. PouZivejte pouze baterie/akumuldtory stejného typu. Nekombinuijte
staré baterie/akumulétory s novymil Pokud vyrobek nebudete delsi dobu pouzivat,
baterie/akumuldtory vyjméte.

RIZIKO: POSKOZENi PRODUKTU

Pouziveijte pouze specifikovany typ baterie/akumuldtoru! Vlozte
baterie/akumulétory podle ozna&eni polarity (+) a (~) na baterii/dobijeci baterii a na
vyrobku. Pfed vloZenim ocistéte kontakty na baterii/akumulatoru a v prostoru pro baterii
suchym hadfikem nepoustéjicim vldkna nebo vatovym tamponem! Okamzité vyjméte
vybité baterie/akumulétory z produktu.

PFistroj bezpeéné zavéste

Pfistroj neni uréen k provozu v mistnostech s vysokou vlhkosti vzduchu (napf. koupelny).

Pfed upevnénim na zed'se ujistéte, Ze se na misté vrtdni nenachdzi vedeni plynu, vody

nebo elekirického proudu. Pouzijte vhodné 3rouby a hmozdinky (nejsou soucasti

doddvky). Respektuijte strukturu stény.

Vyrobce neodpovidé za skody vzniklé nesprédvnym upevnénim. Dbeite na to, aby:

®  na pfistroj nepusobily 24dné pfimé tepelné zdroje (napf. topeni);

e na pfistroj nedopadalo pfimé slune&ni svétlo;

e se zamezilo kontaktu s kapaijici nebo stiikajici kapalinou;

e piistroj nebyl zavésen v bezprostiedni blizkosti siiného magnetického pole (napf.

reproduktory);

se do pfistroje nedostaly Zadné cizi predméty;

e v blizkosti tohoto pfistroje nikdy nedoslo k manipulaci se svickami ani jinym
otevienym ohném, aby se zamezilo vzniku poZéry;

Uvedeni do provozu
Baterii 1,5V AA R6/LR6 vlozte se spravnou polaritou do prihradky na baterie na
zadni strané pfistroje.
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Nastaveni éasu
Oftééenim ovladade na zadni strané pfistroje nastavte &as. @

Teplomér
V&3 pistroj mé analogovy displej pro zobrazeni teploty (TEMPERATURE).
Rozsah méfenti teploty je -20 — 50 °C.

Poznamka: Po vybaleni pfistroje moZe chvili trvat, neZ se senzor pfizpsobi novému
prostiedi.

Vihkomér
V43 pistroj mé analogovy displej pro zobrazeni vlhkosti (HUMIDITY).
Rozsah méfeni vlhkostije 10 - 100 %

Poznamka: Po vybaleni pfistroje moZe chvili trvat, neZ se senzor pfizpsobi novému
prostiedi.

Pokyny k cisténi

Nesprdvné &isténi mize zafizeni poskodit. Nikdy neponofujte pfistroj do vody ¢&i jinych
kapalin. Nepouzivejte agresivni &istici prostfedky, kartéce s kovovymi nebo nylonovymi
$tatinami ani ostré & kovové Cistici pfedméty jako noze, tvrdé $pachtle a podobné.
Mohly by poskodit povrch. Pistroj &istéte mékkym, suchym hadfikem, ktery nepousti
vlékna, jaky se pouzivd napf. k &isténi bryli.

Skladovani
Pokud nebudete piistroj del3i dobu pouzivat, vyjméte baterie, o€istéte ho a ulozte ho na
suché a chladné misto, chranéné pred sluneénim zdfenim, nejlépe v pivodnim obalu.

Zjednodusené EU prohlaseni o shodé
digi-tech gmbh timto prohla3uje, Ze ndsténné hodiny s teplomérem c €
a vlhkomérem 4-LD6283-1-2 splfuji smérnice RoHS 2011/65/EU a EMV
2014/30/EU.

Svij ndvod k obsluze a prohlédseni o shodé si miZete stahnout zde: www.digi-tech-
gmbh.com/downloads

Poté kliknéte na lupu C>\ a zadeijte &islo vyrobku 438564_2207.

Likvidace (D
Vyrobek a obalové materidly jsou recyklovatelné, pro lep3i likvidaci odpadu %&
je prosim zlikvidujte oddélené. Moznosti likvidace vyrobku, ktery (]

doslouzil, zjistite u sprévy své obce ¢i mésta. »
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PFi tfidéni odpadu vénuijte pozornost oznaceni obalovych

materiald, které jsou oznaceny zkratkami (a) a éisly (b) takto: Lb&
1-7: plasty

20-22: papir a lepenka a
80-98: kompozitni materidly.

Likvidace elektrického pristroje

Symbol s preskrinutou popelnici znamend, Ze elekirickd a elektronickéd

zafizeni nesmi byt likvidovana s domovnim odpadem. Spotfebitelé jsou ze

zdkona povinni predat elekirickd a elektronicka zafizeni po skonéeni

jejich Zivotnosti sbérné oddélené od netfidéného domovniho odpadu.
Timto zpUsobem je zajisténa recyklace Setrnd k Zivotnimu prostiedi a zdrojim.
Baterie a akumuldtory, které nejsou pevné zabudovany do elektrického nebo
elektronického zafizeni a které Ize nedestruktivné vyjmout, je nutné pred
odevzddnim na sbérném misté ze zafizeni vyjmout a piedat ke stanovené likvidaci.
Totéz plati pro Zdrovky, které Ize z pfistroje nedestruktivng vyjmout. Vlastnici
elektrickych nebo elektronickych zafizeni z domdcnosti je mohou odevzdat na
sbérnych mistech vefejnoprévnich orgéni nebo na sbérnych mistech zfizenych
vyrobci nebo prodeijci ve smyslu Smérnice EU o odpadnich elekirickych a
elektronickych zafizenich. Likvidace starych zafizeni je bezplatnd. Staré zafizeni
vratte na poboéku LIDL. Obchody s prodejni plochou minimélné 400 m? pro
elektro a elektroniku jsou povinni je vzit zpét. TotéZ plati pro prodejce potravin s
celkovou prodeijni plochou minimélné 800 m? za predpokladuy, Ze nabizeji
elektrickd a elektronickd zafizeni trvale nebo alespori nékolikrét roéné. Povinnost
zpétného odbéru plati rovnéz pro prodejce na ddlku se skladovaci plochou
nejméné 400 m? pro elekirické a elektronickd zafizeni nebo s celkovou skladovaci
plochou nejméné 800 m2. Obecné plati, Ze distributofi jsou povinni zaijistit
bezplatny zpétny odbér starych zafizeni poskytnutim vhodnych moznosti vraceni v
prim&fené vzdalenosti. Spotiebitelé maiji moznost bezplatné odevzdat staré zafizeni
u prodejce, ktery je povinen jej prevzit zpét, pokud si zakoupi ekvivalentni nové
zafizeni s v podstaté stejnou funkci. Tato moZnost existuje i pro dodavky do
soukromé domdcnosti. Pfi prodeji na ddlku je moznost bezplatného odvozu pfi
ndkupu nového zafizeni omezena na vyméniky tepla, zobrazovaci jednotky a velké
zafizeni, kterd maiji alespof jeden vn&j3i okraj del3i nez 50 cm. Pfi uzavirani kupni
smlouvy se prodejce musi spotiebitele dotdzat ohledné pfisluiného zadméru vréceni.
Kromé toho mohou spotiebitelé na sbérném misté prodejce bezplainé odevzdat az
fi staré pfistroje jednoho typu, aniz by to bylo spojeno s ndkupem nového pfistroje.
Délky okrajd prislusnych zafizeni viak nesmi pfesahnout 25 cm.

Spotfebitelé jsou vyzyvani k tomu, aby pfijali opatieni k zamezeni vzniku odpadu. U
elekirickych a elektronickych zafizeni to znamend prodlouZenti jejich Zivotnosti
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opravou vadnych zafizeni a prodejem pouzitych funkénich zafizeni, namisto jejich
predani k likvidaci.
Pred likvidaci 3etrné vyjméte baterii a zlikviduite ji samostatné (viz Likvidace baterii).

Likvidace baterii

Tento symbol znamend, Ze baterie a akumulétory nesmi byt

likvidovény spolu s domovnim odpadem. Vadné nebo pouzité baterie

/ akumuldtory musi byt recyklovany v souladu se smérnici

2006/66/EU a jejimi dodatky. Spotebitelé jsou ze zdkona povinni odevzdat

viechny baterie a akumuldtory bez ohledu na to, zda obsahuii skodlivé latky, jako

jsou:

Cd = kadmium, Hg = rtuf, Pb = olovo, Li = lithium nebo ne, na sbérném misté v jejich

obci/méstské &asti nebo v prodejné, proto aby byly ekologicky recyklovany nebo

opétovné pouzity jako cenné suroviny - napf. kobalt, nikl nebo méd' Vréceni bateri
a akumulétord je bezplatné.

VAROVANI! Poskozovani Zivotniho
prostfedi nespravnym odstranovanim
baterii / akumulatoru!

Nékteré z moznych obsazenych slozek jako rtuf, kadmium a olovo jsou jedovaté a
pfi nesprévné likvidaci ohrozuiji Zivotni prostfedi. Tézké kovy napfiklad mohou
ohrozit zdravi lidi, zvifat a rostlin a zatiZit Zivotni prostfedi i potravinovy fetézec,

a nepfimou cestou pres potraviny se pak mohou dostat do téla.

VAROVANI! Nebezpeéi exploze!

U odpadnich baterii obsahuijicich lithium (Li = lithium) hrozi velké
nebezpedi pozdru. Proto je nutno vénovat mimofddnou pozornost Fédné recyklaci
starych lithiovych baterii a akumulétord. Nevhodnym zpracovénim odpadu mohou
kromé toho termickym pUsobenim (horkem) nastat vnitini a vnéjsi zkraty nebo
mechanické poskozeni. Zkrat miZe zpisobit pozdr nebo vybuch a miZe mit vézné
nasledky pro lidi i Zivotni prostfedi. U baterii a akumulétord obsahuijicich lithium
proto pfelepte pred likvidaci pdly, aby se zamezilo vnéjsimu zkratu. Baterie
a akumulétory, které nejsou pevné zabudovény do pfistroje, musi byt pred likvidaci
odpadu vyjmuty a zlikvidovény zvl&st. Baterie a nabijeci baterie odevzdaveijte,
prosim, pouze vybité! Pokud mozno, pouzivejte akumuldtory misto bateri.

Zaruka spoleénosti digi-tech gmbh

Na tento pfistroj se vztahuje tFileta zaruka od data zakoupeni. V piipadé zavad na
tomto pfistroji mate zakonnd prava viiéi prodeici pfistroje. Vase zdkonnd préva nejsou
omezena nasi zdrukou, popsanou nize.

-53.- (@)




Zaruéni podminky

Zaruéni doba za&ind dnem zakoupeni. Dobfe si prosim uschovejte pokladni
stvrzenku. Ta je vyzadovéna jako doklad o ndkupu. Pokud dojde k zévadé
materidlu nebo objevi-li se vyrobni vada do ffi let od data zakoupeni tohoto
pristroje, pfistroj dle naseho uvézeni zdarma bud’ opravime, nebo vyménime. Tato
zaruka vyzaduje, aby byly vadny pfistroj a ndkupni doklad (G¢tenka) predlozeny
béhem ffiletého obdobi a aby byla struéné pisemné popsdna povaha zavady a kdy
k ni do3lo. Pokud je vada kryta nai z&rukou, obdrzite opravené nebo nové zafizeni
zpét. Opravou nebo vyménou pfistroje nezading z&4dnd nové zéruéni doba.

Zaruéni doba a zakonné naroky tykaijici se vad

Zé&ruéni doba se poskytutim zaruky neprodluzuje. To plati také pro vyménéné a
opravené dily. Jakdkoli poskozeni nebo vady, které byly pfitomny jiz v dob&
ndkupu, musi byt nahlaieny ihned po vybaleni pfistroje. Opravy, které je nutné
provést po uplynuti zaruéni doby, jsou zpoplatnény.

Zaruka

Pristroj byl peclivé vyroben s vysokymi ndroky na kvalitu a pfed dodénim svédomité
zkontrolovan. Zdruka se vztahuje na vady materidlu nebo vyrobni vady. Tato
zéruka se nevztahuje na &asti vyrobku, které podléhaiji béznému opotiebeni, a Ize
je proto povazovat za opotiebitelné soucdsti, ani na poskozeni kiehkych &asti,
napf. spinade, baterie nebo sklenéné &asti. Tato zruka zanikd, pokud byl pfistroj
poskozen nebo nesprévné pouzivan a udrzovén. Pro spravné pouzivani zafizeni je
nutné pfisné dodrzovat viechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze. Je
bezpodmine&né nutné vyhnout se pouziti a krokdm, které navod k obsluze
nedoporuéuje nebo pfed nimiz varuje. Pfistroj je uréen pouze pro soukromé a nikoli
pro komeréni pouziti. Zaruka zanikd v pfipadé hrubého a nesprévného zachdzeni,
pouziti sily a zasaho, které nebyly provedeny nasi autorizovanou servisni
pobockou.

Pribéh reklamace

Aby mohla byt vase z&dost rychle zpracovdna, postupujte prosim podle t&chto

pokyno:

e Pro viechny dotazy si jako doklad o ndkupu pfipravte Gétenku a &islo polozky
(438564_2207).

e Cislo polozky naleznete na typovém ititku, vyrazené na piistroji, na titulni
strdnce ndvodu (vlevo dole) nebo na 3titku na zadni nebo spodni strané.

e Pokud se vyskytnou funkéni vady nebo jiné zdvady, nejprve telefonicky nebo
e-mailem kontaktuijte servisni oddéleni uvedené nize.
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Z webu wwwlidl-service.com si miZete stdhnout tyto pokyny a mnoho
dal3ich ndvodd, videi k produktim a software.

10|
i

| e

Naskenovanim QR kédu se dostanete pfimo na servisni stranku
Lidl (www.lid|-service.com) a zadénim ¢&isla polozky
(438564_2207) si mOzete oteviit ndvod k obsluze.

[=]

PDF ONLINE
www.lidI-service.com

Servis
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMECKO
E-mail: support@inter-quartz.de, telefon: +49 (0)6198 571825

@CDEEOEESCEDERGCBIEXIDANDANDEDED
00800 5515 6616
008001114916  GP 00800 44140855 00800 44 11 493

CB 0800 563862 @R 0800 222943 0800 896640
€Y 8009 4403 @D 0680 981220 ®S 0800191026
CDgoo 142315 @ 8800 33139 D 0800 80847
@R 800 5515 6616 @D 8000 5884 @K 0800 004449
€D 80000 49116 WD 800 62851

DODAVATEL

Upozorfiujeme, Ze ndsledujici adresa neni adresou servisniho mista.
Nejprve kontaktujte servisni misto uvedené vy3e.

digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMECKO

Rok vyroby: 2022
Pol.2.: 4-LD6283-1-2, IAN 438564_2207
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ZEGAR $CIENNY Z TERMOMETREM | HIGROMETREM

Wstep

Gratulujemy zakupu nowego zegara $ciennego z termometrem i

higrometrem (zwanego dalej ,urzadzeniem”). To urzqdzenie wysokiej

jakosci. Ta instrukcja obstugi jest czeéciq tego urzqdzenia i zawiera wazne informacje
dotyczqce jego bezpieczenstwa, uzytkowania oraz utylizacji. Przed uzyciem
urzqdzenia nalezy zapoznad sig ze wszystkimi zaleceniami dotyczgcymi obstugi

i bezpieczeristwa. Urzqdzenia nalezy uzywaé wyltqcznie zgodnie z opisem i okre$lonym
przeznaczeniem.

Przy przekazywaniu urzqdzenia innym osobom nalezy przekaza¢ wraz z nim wszystkie
dokumenty. Opakowanie produktu i niniejszq instrukcje obstugi nalezy zachowaé do
wykorzystania w przysztosci.

Uzytkowanie zgodne z przeznaczeniem

Urzqdzenie jest przeznaczone do wskazywania czasu oraz do korzystania z opisanych
funkciji dodatkowych. Korzystanie z urzqgdzenia w jakikolwiek inny sposéb lub jego
modyfikowanie sq uwazane za niezgodne z przeznaczeniem. Producent nie
odpowiada za szkody spowodowane na skutek uzytkowania niezgodnego

z przeznaczeniem albo nieprawidtowej obsfugi. Urzqdzenie nie jest przeznaczone do
uzytku komercyjnego.

Zawartosé zestawu

Wskazéwka: Po zakupie prosimy o sprawdzenie zawartoéci opakowania. Nalezy
upewni¢ sig, ze nie brakuje zadnych czesci i ze nie sq one uszkodzone. Jeéli zestaw
jest niekompletny lub czesci sq uszkodzone, nie uzywaé urzqdzenia. Prosimy

o kontakt z serwisem (patrz , Postepowanie w przypadku roszczen gwarancyjnych”).
e 1xzegar $cienny

e 1 xbateria 1,5V AALRS

e 1 xinstrukcja obstugi

Dane techniczne

Mechanizm kwarcowy ES368

Zakres pomiaru temperatury: =20 - 50°C
Wskazanie temperatury/tolerancja: +/-3°C
Zakres pomiaru wilgotnosci powietrza: 10 - 100%
Wyswietlanie/tolerancja wilgotnosci: +/-8%
Wymiary: ok. @ 25,4 x 4,0 cm

Woaga: ok. 348 g (bez baterii)

Bateria: 1 x 1,5V AARS /LR6

=== - oznaczenie prqdu stafego



Objasnienie symboli

>

W przypadku nieprawidfowego uzywania
baterii/ akumulatora istnieje ryzyko wybuchu
baterii i wycieku elektrolitu.

Akaline batiery
included

]

{15V I Type AR)

W zestawie bateria alkaliczna

Bateria: 1 x 1,5V AARS/LR6

&
<
| !

Oznaczenie prqdu statego

Instrukcja obstugi

BB

Nalezy zapoznaé sie z instrukcjq obstugi.

N
M

Znakiem CE firma digi-tech gmbh deklaruje
zgodnosé z obowiqzujgcymi dyrektywami UE.

Ustawianie godziny

Qe

Uwaga, przedmiot jest kruchy!

Baterie przechowywaé zawsze w miejscu
niedostepnym dla dzieci.

Nie wrzucaé baterii do ognia ani nie
dopuszczaé¢ do kontaktu z ogniem.

Baterie zawsze wktadaé z zachowaniem
prawidfowej biegunowosci.

Nie deformowaé ani nie uszkadzaé baterii.

HRD % &

Nie otwieraé ani nie demontowaé baterii.

f—,

Nie miesza¢ baterii réznych marek i typéw.




Nie miesza¢ nowych i uzywanych baterii.

Nie fadowaé baterii.

Chroni¢ baterie przed wilgocig
i przechowywad je z dala od cieczy.

Nie zwieraé baterii.

S

Baterie nalezy wktadaéd zawsze
z zachowaniem prawidfowej biegunowosci.

@ Nosi¢ rekawice ochronne.

Wazne informacje dotyczqce bezpieczenstwa
Informacje dotyczqce bezpieczenstwa dla uzytkownikéw

OSTRZEZENIE! ZAGROZENIE ZYCIA
| NIEBEZPIECZENSTWO OBRAZEN DLA
DZIECI

Nie pozostawiaé opakowari bez nadzoru w zasiegu dzieci. Istieje ryzyko uduszenia
sie materiatem opakowaniowym. Dzieci czesto lekcewazq niebezpieczerstwa. Produkt
musi znajdowaé sig stale poza zasiggiem dzieci. To urzqdzenie moze byé uzywane
przez dzieci w wieku od 8 lat i przez osoby o ograniczonej sprawnosci fizycznej,
sensorycznej lub umystowej albo osoby nieposiadajgce wystarczajgcego
doswiadczenia i wiedzy jedynie pod nadzorem lub jezeli otrzymaty one wskazéwki
dotyczqce bezpiecznego uzywania urzqdzenia i zrozumiaty wynikajqce stqd
zagrozenia. Dzieciom nie wolno sig bawié¢ urzqdzeniem. Dzieci nie powinny bez
nadzoru czysci¢ ani konserwowaé urzqdzenia.

Nie wolno uzywaé produkty, jesli jest uszkodzony. Nie narazaé zegara ciennego na
dziafanie wilgoci i bezpoéredniego $wiatta stonecznego. Zegar $cienny moze by¢
uzywany wylqcznie w pomieszczeniach. Ten produkt nie zawiera czesci, ktére mogq
by¢ serwisowane przez uzytkownika.

If!
e

Informacje dotyczqce bezpiecznego uzytkowania baterii

OSTRZEZENIE! ZAGROZENIE ZYCIA!

Baterie/akumulatory nalezy przechowywaé poza zasiegiem dzieci.
W przypadku potkniecia nalezy natychmiast zasiegngé porady lekarza. Potknigcie



baterii moze spowodowaé oparzenia, perforacje tkanek miekkich i $mieré. W ciggu

2 godzin po spozyciu mogqg wystqpié powazne oparzenia.

Nigdy nie wolno fadowa¢ baterii jednorazowych. Nie zwiera¢ ani nie otwieraé

baterii/akumulatoréw. Moze to spowodowaé przegrzanie, zagrozenie pozarowe lub

wybuch. Pod zadnym pozorem nie wrzucaé baterii do ognia ani wody. Nie narazaé
baterii/ akumulatoréw na naprezenia mechaniczne.

RYZYKO WYCIEKU ELEKTROLITU Z BATERII
/ AKUMULATOROW

Unikaé skrajnych warunkéw i temperatur, ktére mogq mie¢ negatywny wptyw na
baterie/akumulatory, np. grzejnikéw lub bezposredniego dziatania promieni
stonecznych. W przypadku wyciek z baterii/akumulatoréw nalezy unikaé kontaktu
elektrolitu ze skérq, oczami i blonami §luzowymi. W razie kontaktu nalezy bezzwtocznie
przemy¢ skazone miejsca czystq wodgq i zasiegngé porady lekarza.
"~ NOSIC REKAWICE OCHRONNEI Wyciekajqce lub uszkodzone
@ baterie/akumulatory w kontakcie ze skérq mogq spowodowaé oparzenia.
Dlatego w takim przypadku nalezy nosi¢ odpowiednie rekawice ochronne.
W razie wycieku elektrolitu z baterii/ akumulatoréw nalezy je natychmiast
wyija¢ z produktu, aby unikngé uszkodzen. Uzywaé wylqcznie baterii/akumulatoréw
tego samego typu. Nie miesza¢ starych baterii/akumulatoréw z nowymi. Usungé
baterie/akumulatory, jesli produkt nie bedzie uzywany przez diuzszy czas.

RYZYKO: USZKODZENIE PRODUKTU

Nalezy stosowaé tylko podany typ baterii/akumulatoréw.
Baterie/akumulatory nalezy umiescié¢ zgodnie z oznaczeniami biegunéw (+) i (-) na
baterii/akumulatorze i produkcie. Przed wiozeniem nalezy oczysci¢ styki
baterii/akumulatora oraz komory baterii suchq, niestrzepiqcq sie szmatkq lub wacikiem.
Wyczerpane baterie/akumulatory nalezy natychmiast usungé z produktu.

Zawiesi¢ urzqdzenie w sposéb bezpieczny

Urzqdzenie nie jest przeznaczone do uzytku w pomieszczeniach o duzej wilgotosci

powietrza (np. w tazience). Przed przymocowaniem urzqdzenia do $ciany nalezy

upewnié sie, Ze w miejscu wiercenia nie ma przewoddéw gazowych, wodnych ani

elekirycznych. Uzywaé odpowiednich $rub i kotkéw (brak w zestawie). Zwréé uwage na

fakture sciany.

Producent nie ponosi odpowiedzialnoici za szkody spowodowane niewtasciwym

zamocowaniem urzqdzenia. Nalezy:

e zadbaé¢, by urzqdzenie nie bylo narazone na bezposrednie zrédfa ciepta (np.
kaloryfery);

e zadbaé¢, by na urzqdzenie nie padato bezposrednie $wiatfo stoneczne;

e unika¢ kontaktu urzqdzenia z rozpylong i kapigeq wodg;



e unika¢ wieszania urzqdzenia w bezposrednim sgsiedztwie silnych pél
magnetycznych (np. gloénikéw);

e zadbaé¢, by do urzqdzenia nie przenikaly zadne ciata obce;

e upewni sig, ze $wiece i inne zrédta otwartego ognia znajdujq sie z dala od
urzqdzenia, by zapobiec rozprzestrzenianiu sig ognia;

Uruchomienie
Wrhozy¢ baterie 1,5V AARS/LR6 do komory baterii z tylu urzqdzenia, zwracajgc
uwage na prawidfowq biegunowosé.

Ustawianie czasu
By ustawié godzing, nalezy obréci¢ pokretto z tytu urzqdzenia. @

Termometr
Urzqdzenie posiada analogowy wskaznik temperatury (TEMPERATURE).
Zakres pomiaru temperatury wynosi od -20 do 50°C.

Uwaga: po rozpakowaniu urzqdzenia moze uplynqé troche czasu, zanim sensor
dostosuje sie do nowego srodowiska.

Higrometr
Urzqdzenie jest wyposazone w analogowy wskaznik wilgotnoéci (HUMIDITY).
Zakres pomiaru wilgotnosci wynosi od 10 do 100%

Uwaga: po rozpakowaniu urzqdzenia moze uplynqgé troche czasu, zanim sensor
dostosuje sie do nowego srodowiska.

Czyszczenie urzgdzenia

Niewlaéciwe czyszczenie urzqgdzenia moze spowodowaé jego uszkodzenie. Nigdy nie
zanurzaé urzqdzenia w wodzie lub w innych ptynach. Nie uzywaé agresywnych
$rodkéw czyszczqceych, szczotek z metalowym lub nylonowym wiosiem ani ostrych lub
metalowych przedmiotéw czyszczqcych, takich jak noze, twarde szpatutki i tym
podobne. Mogq one uszkodzi¢ powierzchnig urzqdzenia. Czy$é urzqdzenie miekkq,
suchq, niestrzepiqcgq sie $ciereczkq, takg jakiej uzywa sie zwykle do czyszczenia
okularéw.

Przechowywanie

Jesli urzqdzenie nie jest uzywane przez diuzszy czas, nalezy wyjqé baterie

i przechowywaé wyczyszczone urzqdzenie w suchym i chfodnym miejscu, chronionym
przed promieniowaniem stonecznym, naijlepiej w oryginalnym opakowaniu.



Uproszczona deklaracja zgodnosci UE

digi-tech gmbh o$wiadcza niniejszym, ze zegar $cienny z termometrem c €
i higrometrem 4-LD6283-1-2 jest zgodny z dyrektywami RoHS

2011/65/UE, 2014/30/UE.

Instrukcje obstugi i deklaracje zgodnosci mozna pobraé pod tym adresem: www.digi-
tech-gmbh.com/downloads

Nastepnie klikngé lupe <>\ i wprowadzié numer artykutu 438564_2207.

Utylizacja (D
Produkt i materiaty opakowaniowe nadaijq sig do recyklingu. W celu lepszego %&
gospodarowania odpadami nalezy je poddaé segregacii. @
O sposobie utylizacji zuzytego produktu mozna dowiedzie¢ sie n
w urzedzie gminy lub miasta. n
Podczas segregacji odpadéw nalezy zwréci¢ uwage na A
oznakowanie materiatéw opakowaniowych, sq one Lb&
oznaczone skrétami (a) i cyframi (b) o nastepujacym znaczeniu:

a

1-7: tworzywa sztuczne
20-22: papier i tektura
80-98: materiaty kompozytowe.

Utylizacja urzgdzenia elekirycznego

Symbol przekreslonego kosza na $mieci oznacza, ze sprzetu

elekirycznego i elektronicznego nie wolno wyrzucaé wraz z odpadami

domowymi. Konsumenci sq prawnie zobowigzani do utylizacji zuzytego

sprzetu elekirycznego i elektronicznego oddzielnie od niesegregowanych
odpadéw komunalnych. Takie rozwigzanie umozliwia recykling nie obcigzajgcy
$rodowiska i oszczedzajqcy zasoby naturalne. Baterie i akumulatory, ktére nie sq
trwale potgczone ze sprzetem elektrycznym lub elektronicznym oraz mogq zostaé
usuniete bez ich uszkodzenia, nalezy wyjqé ze sprzetu przed oddaniem go do
punktu zbiérki i dostarczyé je do wyznaczonego punktu utylizacji. To samo dotyczy
lamp, ktére mozna wymontowaé z urzqdzenia bez ryzyka ich uszkodzenia.
Posiadacze sprzetu elekirycznego i elekironicznego z gospodarstw domowych
mogq oddawa¢ go do publicznych punktéw zbiérki odpadéw lub do punktéw
zbiérki prowadzonych przez producentéw i dystrybutoréw, zgodnie z przepisami
o urzqdzeniach elektrycznych. Przekazywanie zuzytego sprzetu do utylizacji jest
bezptatne. Zuzyty sprzet mozna oddaé w swoim sklepie LIDL. Sprzedawcy
dysponujqcy powierzchniq sprzedazy sprzetu elekirycznego i elektronicznego
wynoszqcq co najmniej 400 m? sq zobowigzani do odbioru zuzytego sprzetu tego
typu. To samo dotyczy sklepéw spozywczych o fqcznej powierzchni sprzedazy co
najmniej 800 m?, pod warunkiem, ze sprzet elekiryczny i elektroniczny znajduije sie



w ich ofercie na state lub co najmniej kilka razy w roku. Obowigzek odbioru
dotyczy takze sprzedawcéw na odlegtosé, ktérzy dysponujq powierzchniq
magazynowq wynoszgcg co najmniej 400 m? dla sprzetu elekirycznego

i elektronicznego lub catkowitq powierzchniq magazynowq wynoszqceq co najmniej
800 m?. Sprzedawcy sq ogélnie zobowigzani do bezptatnego odbioru zuzytego
sprzetu poprzez zapewnienie mozliwosci zwrotu w stosownej odlegtosci od miejsca
zamieszkania. Konsument ma mozliwo$¢ bezptatnego zwrotu zuzytego urzqdzenia
do dystrybutora, ktéry jest zobowigzany do jego odbioru, jesli konsument zakupi
nowe podobne urzqdzenie o zasadniczo tej samej funkcji. Taka mozliwos¢ istieje
réwniez w przypadku dostaw do prywatnych gospodarstw domowych. W
przypadku sprzedazy na odlegtosé, mozliwosé bezptatnego odbioru przy zakupie
nowego urzqdzenia jest ograniczona do wymiennikéw ciepta, monitoréw
ekranowych i urzqdzen o duzych gabarytach, ktérych co najmniej jedna krawedz
zewnetrzna jest dfuzsza niz 50 cm. Przy zawieraniu umowy sprzedazy dystrybutor
ma obowigzek zapyta¢ konsumenta o zamiar zwrotu urzqdzeA. Oprécz tego
konsumenci mogq bezptatnie oddaé do trzech sztuk zuzytego sprzetu jednego
rodzaju w punkcie zbiérki u dystrybutora, niezaleznie od tego, czy jest to zwigzane
z zakupem nowego urzqdzenia. Dlugo$é krawedzi poszczegdlnych urzqdzen nie
moze jednak przekraczaé 25 cm.

Konsumenci sq zachecani do podejmowania dziatart majgcych na celu
ograniczenie ilosci odpadéw. W odniesieniu do sprzetu elekirycznego

i elektronicznego oznacza to przediuzenie jego zywotnoéci poprzez naprawe
uszkodzonego sprzetu oraz przekazywanie innym sprawnych, uzywanych
urzqdzeri zamiast oddawania ich do utylizacii.

Przed utylizacjq nalezy wyjqé baterig nie uszkadzajqc jej i zutylizowa¢ oddzielnie
(patrz utylizacja baterii).

Utylizacja baterii

Znajdujqcy sie obok symbol oznacza, ze baterii i akumulatoréw nie

wolno wyrzucaé razem z odpadami domowymi. Wadliwe lub zuzyte
baterie/akumulatory nalezy poddaé recyklingowi zgodnie

z dyrektywq 2006/66/UE i jej zmianami. Konsumenci sq prawnie zobowigzani do
zwrotu wszystkich baterii i akumulatoréw, niezaleznie od tego, czy zawierajq one
szkodliwe substancje, takie jak:

Cd = kadm, Hg = rte¢, Pb = otéw, Li = lit, czy nie, w punkcie zbiérki w swojej
gminie/dzielnicy lub w punkcie sprzedazy detalicznej, zgodnie z zasadami
ochrony $rodowiska oraz w celu odzyskania warto$ciowych surowcéw, takich jak
np. kobalt, nikiel oraz miedz. Zwrot baterii i akumulatordw jest bezptatny.




OSTRZEZENIE! Szkody w srodowisku
spowodowane nieprawidtowq
utylizacjg baterii/ akumulatoréow!

Niektére z mozliwych sktadnikéw, takich jak rte¢, kadm czy oféw, sq trujgce i, jesli

nie zostang odpowiednio usuniete, stanowiq zagrozenie dla srodowiska. Metale

ciezkie np. mogq mie¢ szkodliwy wptyw na ludzi, zwierzeta i roéliny oraz

gromadzi¢ sig w $rodowisku, a nawarstwiajqc sie w tadcuchu pokarmowym
dostawaé sie do organizmu posrednio z pozywieniem.

OSTRZEZENIE! Niebezpieczeristwo

wybuchu!
W przypadku starych baterii zawierajgceych lit (Li) istnieje wysokie ryzyko pozaru.
Dlatego nalezy zwrécié szczegdlng uwage na wiaéciwg utylizacije starych baterii
i akumulatoréw zawierajgcych lit. Nieprawidfowa utylizacja moze réwniez
prowadzié do wewnetrznych i zewnetrznych zwaré na skutek efektéw termicznych
(ciepfo) lub uszkodzeri mechanicznych. Zwarcie moze doprowadzi¢ do pozaru lub
wybuchu i mie¢ powazne konsekwencje dla ludzi i §rodowiska. Z tego powodu
przed utylizacjq nalezy zabezpieczy¢ taimq klejgcq bieguny baterii
i akumulatoréw litowych, aby unikngé zewnetrznego zwarcia. Baterie
i akumulatory, ktére nie sq zainstalowane w urzqdzeniu na state, nalezy przed
utylizacjq wyjaé i zutylizowaé oddzielnie. Baterie i akumulatory nalezy oddawaé
tylko wtedy, gdy sq rozladowane. W miare mozliwosci uzywaé akumulatoréw
zamiast jednorazowych baterii.

Gwarancja digi-tech gmbh

Na urzqdzenie udzielamy 3 lata gwarancji od daty zakupu. W przypadku wad tego
urzqdzenia przystugujq Paristwu prawa wobec sprzedawcy urzqdzenia. Opisana
ponizej gwarancja nie ogranicza praw ustawowych.

Warunki gwarancji

Okres gwaranciji rozpoczyna sie w dniu zakupu. Prosze zachowaé paragon. Jest
ona wymagana jako dowéd zakupu. Jezeli w ciggu trzech lat od daty zakupu
urzqdzenia wystgpi wada materiatowa lub produkeyjna, urzqdzenie zostanie przez
nas — wedltug naszego uznania — bezptatnie naprawione lub wymienione.
Niniejsza gwarancja wymaga przedstawienia wadliwego urzqdzenia oraz
dowodu zakupu (paragonu) w ciqgu trzech lat, a takze zwigztego opisu na pismie,
z podaniem charakteru i czasu wystqpienia wady. Jezeli wada jest objeta naszq
gwarancjq, otrzymajq Paristwo z powrotem naprawione lub nowe urzqdzenie. Z
chwilg naprawy lub wymiany urzqdzenia nie rozpoczyna sig nowy okres

gwarancyjny.
o4



Okres gwarancji i roszczenia ustawowe za wady

Rekojmia nie przedfuza okresu gwarancji. Dotyczy to réwniez wymienionych lub
naprawionych czeéci. Wszelkie uszkodzenia lub wady wystepujgce juz w
momencie zakupu nalezy zgtosi¢ niezwlocznie po rozpakowaniu. Naprawy
wykonane po uptywie okresu gwarancyjnego sq odpfatne.

Zakres gwarancji

Urzqdzenie zostafo starannie wyprodukowane wedtug $cistych wytycznych
jakosciowych i doktadnie sprawdzone przed dostawq. Gwarancja dotyczy wad
materiatowych lub produkcyjnych. Niniejsza gwarancja nie obejmuje czeici
produktu, ktére podlegajg normalnemu zuzyciu i dlatego mogq by¢ uwazane za
czeéci zuzywajqce sie lub za uszkodzenia delikatnych czesci, np. wytqczniki,
baterie lub elementy wykonane ze szkfa. Niniejsza gwarancja traci wazno$é w
przypadku uszkodzenia, nieprawidiowego uzytkowania lub niewlaéciwei
konserwaciji urzqdzenia. W celu prawidfowego uzytkowania urzqgdzenia nalezy
$cisle przestrzega¢ wszystkich instrukcji podanych w instrukciji obstugi. Za wszelkg
cene nalezy unika¢ zastosowan i czynnosci, ktére sq odradzane lub przed ktérymi
ostrzega sig w instrukcji obstugi. Urzqdzenie przeznaczone jest wytqcznie do
uzytku prywatnego, a nie komercyjnego. Gwarancja wygasa w przypadku
niewlaéciwego i niezgodnego z przeznaczeniem uzytkowania, uzycia sity oraz
ingerencii, kiére nie zostaly wykonane przez nasz autoryzowany serwis.

Postepowanie w przypadku roszczern gwarancyjnych

Aby zapewni¢ szybkie rozpatrzenie Paristwa prosby, nalezy postepowaé zgodnie

z ponizszymi instrukcjami:

e Dla wszystkich zapytan, prosze przygotowaé jako dowdd zakupu paragon
i numer artykutu (438564_2207).

e Numer produktu mozna znalez¢ na tabliczce znamionowej, grawerunku,
stronie tytutowej instrukcii (na dole po lewej stronie) lub na naklejce z tytu lub
na spodzie urzqdzenia.

e W przypadku wystqgpienia bledéw funkcjonalnych lub innych usterek najpierw
nalezy skontaktowaé sig telefonicznie lub mailowo z wymienionym ponizej
dziatem serwisowym.

® Niniejszq instrukcje oraz wiele innych podrecznikéw, filméw o produktach
l oraz oprogramowanie mozna pobraé ze strony www.lidl-service.com.



[=] %54 =
l-': Ten kod QR prowadzi bezposrednio do strony serwisu Lid|
E (www.lidI-service.com) i umozliwia dostep do instrukcii obstugi

po wprowadzeniu numeru produktu (438564_2207).
PDF ONLINE
www.lidI-service.com

Serwis

Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NIEMCY
E-mail: support@inter-quartz.de, telefon: +49 (0)6198 571825

QADEEOEESCEDERGCBRIEXITDANDANDEDEE
00800 5515 6616
00800 1114916  GR 00800 44140855 00800 44 11 493

CB 0800 563862 @R 0800 222943 0800 896640
CY 8009 4403 @D 0680 981220 ®S 0800 191026
CD 800142315 @ 880033139 (D 0800 80847
@R 800 5515 6616 QD 8000 5884 &K 0800 004449
€D 80000 49116 WD 800 62851

DOSTAWCA

Ponizszy adres nie jest adresem serwisowym. Najpierw nalezy

skontaktowad sig z punktem serwisowym podanym powyze;.

digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NIEMCY

Rok produkciji: 2022
Nr art. 4-LD6283-1-2, IAN 438564_2207
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NASTENNE HODINY S TEPLOMEROM A VLHKOMEROM

Uvod

Blahozeldme vém k zakipeniu vasich novych néstennych hodin s @
teplomerom a vlhkomerom (dalej len ,pristroj”). Rozhodli ste sa tym pre

vysoko kvalitny pristroj. Navod na obsluhu je st&astfou tohto pristroja.

Obsahuje délezité informdcie o bezpe&nosti, pouziti a likvidécii. Pred pouzitim pristroja
sa obozndmte so vietkymi bezpeénostnymi pokynmi a pokynmi k ovlédaniu. PouZivajte
pristroj iba tak, ako je to popisané, a pre uréené oblasti pouzitia.

Ak pristroj odovzddvate inym osobam, odovzdaite spolu s nim aj vietky dokumenty.
Obal a ndvod na pouzivanie si uschovaite pre pripadné dalie neskorsie otazky.

Pouzivanie v stlade s uréenim

Pristroj je vhodny na zobrazovanie &asu a na pouzivanie dal3ich opisanych funkcii.
Akékolvek iné pouzitie alebo Gpravy pristroja si v rozpore s uréenym pouzitim. Vyrobca
nezodpovedd za 3kody spdsobené nespravnym pouzivanim alebo nespravnou
obsluhou. Pristroj nie je uréeny na komeréné pouzitie.

Obsah dodavky

Upozornenie: Po zakdpeni prosim skontrolujte obsah dodévky. Uistite sa, Ze so
dodané vietky diely a Ze nie si poskodené. Ak dodévka nie je kompletné a/alebo st
niektoré diely poskodené, pristroj nepouzivaijte. Obrétte sa na servisné oddelenie
(pozri ,Postup v pripade zaruky”).

e 1 xnéstenné hodiny

e 1 xbatéria 1,5V AALRS

e 1 xndvod na obsluhu

Technické udaje

Strojéek Quartz ES368

Meraci rozsah/teplota: -20 - 50 °C
Zobrazenie/tolerancia teploty: +/- 3 °C
Meraci rozsah/vlhkost vzduchu: 10 % - 100 %
Zobrazenie/tolerancia vlhkosti vzduchu: +/-8 %
Rozmery: cca @ 25,4 x 4,0 cm

Hmotnost: cca 348 g (bez batérii)

Batéria: 1 x 1,5V AARS/LR6

=== - Oznadenie pre jednosmerné napdtie
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Vysvetlenie symbolov

Pri nespravnom pouzivani batérii/akumulétorov
vzniké riziko vybuchu a vytecenia kvapaliny z
batérie.

Akaline batiery
included

]

{15V I Type AR)

Alkalicka batéria je si€asfou balenia.

:
<
:

Batéria: 1 x 1,5V AARS/LR6

Oznadenie jednosmerného napdtia

Névod na obsluhu

Precitaijte si ndvod na pouzivanie!

Na zdklade oznaéenia CE spoloénost digi-tech
gmbh deklaruje zhodu s prislugnymi smernicami
EU.

Nastavenie Easu

Pozor krehké!

Batérie vzdy uchovdvaijte mimo dosahu deti.

Batérie nevhadzujte do ohfia a zabrérite
kontaktu s ohfiom.

Batérie musia byt vzdy vloZzené so sprévnou
polaritou.

Batérie nedeformujte ani neposkodzujte.

Batérie neotvéraite ani nerozoberaite.

Nemiesajte batérie réznych znaciek a typov.
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Nemie3ajte nové a pouZité batérie.

Nenabijajte batérie.

Chrarite batérie pred vihkosfou a uchovavaite
ich mimo dosahu tekutin.

Batérie neskratujte.

S

Batérie vzdy vkladajte so spravnou polaritou.

@ Noste ochranné rukavice.

Délezité bezpeénostné pokyny
Bezpecnostné pokyny pre pouzivatelov

VYSTRAHA! RIZIKO SMRTI A URAZOV PRE
DOJCATA A DETI

Nikdy nenechdvaite deti bez dozoru s obalovym materiglom. Hrozi nebezpecenstvo
udusenia sa obalovym materidlom. Deti éasto podcerivji nebezpecenstvd. Vyrobok
uchovévaijte mimo dosahu deti. Deti od 8 rokov, ako aj osoby so znizenymi fyzickymi,
zmyslovymi alebo dudevnymi schopnostami alebo nedostatkom skisenosti a znalosti smd
tento pristroj pouZivat, len ak sé pod dozorom alebo boli pouéené o bezpeénom
pouzivani pristroja a chdpu nebezpe&enstvd, ktoré z toho vyplyvajo. Deti sa s tymto
pristrojom nesmy hrat. Cistenie a pouzivatelsk Gdrzbu nesmi vykonavat deti bez
dozoru.

Vyrobok nepouzivajte, ak je poskodeny. Nevystavujte nastenné hodiny vihkosti ani
priamemu slne&nému Ziareniu. Ndastenné hodiny pouZivaite iba v interiéri. Tento vyrobok
neobsahuje ziadne diely, ktorych ddrzbu méze vykondvat spotrebitel.

If!
e

Bezpecénosiné pokyny tykajice sa batérie

VYSTRAHA! RIZIKO SMRTI!

Batérie/akumuldtory uchovévaijte mimo dosahu deti. Pri prehltnuti okamzite
vyhladaite lekaral Prehltnutie méze spdsobit popdleniny, perfordciv mékkych tkaniv a
smrt. Tazké popdleniny mézu nastaf do 2 hodin po prehlinuti.

Nikdy nenabijajte nenabijatelné batérie. Batérie/akumulétory neskratujte a/alebo ich
neotvdrajte. M&ze dbjst k prehriatiu, nebezpeéenstvu poziaru alebo prasknutiu.
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Batérie/akumuldtory nikdy nevhadzuijte do ohfia ani vody. Nevystavujte
batérie/akumulatory mechanickému namdahaniu.

RIZIKO VYTECENIA BATERIi /
AKUMULATOROV

Vyhybaite sa extrémnym podmienkam a teplotdm, ktoré mézu vplyvat na
batérie/akumulatory, napr. na radidtoroch/pésobenie priameho slne¢ného Ziarenia. Ak
batérie/akumulatory vytiekli, zabrdfte kontaktu pokozky, o&i a sliznic s chemikéliami!
Postihnuté miesta ihned’ opldchnite &istou vodou a vyhladaite lekaral
"~ NOSTE OCHRANNE RUKAVICE! VyteZené alebo poskodené
@ batérie/akumulatory mézu pri kontakte s pokozkou spésobif poleptanie. V
tomto pripade preto pouzite vhodné ochranné rukavice. V pripade
vyte&enia batérii/akumuldtorov ich ihned' vyberte z vyrobku, aby ste
predisli poskodeniu. PouzZivajte iba batérie/akumulétory rovnakého typu. Nemiesaite
staré batérie/akumuldtory s novymil Ak vyrobok nebudete dlhsi &as pouzivat,
batérie/akumuldtory vyberte.

RIZIKO: POSKODENIE VYROBKU

Pouzivajte vyluéne $pecifikovany typ batérie/akumuldtoral
Batérie/akumuldtory vkladaite v stlade s oznagenim polarity (+) a (=) na
batérii/akumulétore a vyrobku. Pred vloZenim vy¢istite kontakty na batérii/akumulétore
a v priehradke na batérie suchou handri¢kou nepUistajicou vldkna alebo vatovou
ty&inkou! Vybité batérie/akumuldtory ihned' vyberte z vyrobku.

Pristroj bezpeéne zaveste.

Pristroj nie je uréeny na pouzitie v miestnostiach s vy$3ou vlhkostou vzduchu (napr.

kopelne). Pred pripevnenim na stenu sa uistite, Ze v mieste vitania neprechédza

elekirické vedenie ani plynové alebo vodovodné potrubie. PouZite vhodné skrutky a

hmozdinky (nie si si¢astou doddvky). Berte do Gvahy vlastnosti steny.

Vyrobca nepreberd Ziadnu zodpovednost za skody spdsobené nespravnym upevnenim.

Dbaijte na to, aby:

e na pristroj nepdsobili priame zdroje tepla (napr. kirenie);

® na pristroj nesvietilo priame sIneéné svetlo;

e sa zabranilo kontaktu so striekajicou a kvapkajicou vodou;

e pristroj nebol zaveseny alebo nestdl v bezprostrednej blizkosti magnetickych poli
(napr. reproduktorov);

do pristroja nevnikli Ziadne cudzie telesd;
e v dosahu tohto pristroja nikdy neboli sviecky ani iny otvoreny ohef, aby sa
zabranilo Sireniu ohria.
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Uvedenie do prevadzky

Vlozte 1,5 V batériu AA R6/LR6 so spravnou polaritou do priehradky na batérie na
zadnej strane pristroja.

Nastavenie ¢asu
Pre nastavenie &asu otdéajte nastavovacie koliesko na zadnej strane
pristroja.

Teplomer
Vés§ pristroj ma analégovy displej pre teplotu (TEMPERATURE).
Rozsah merania teploty je medzi -20 — 50 °C.

Upozornenie: Po vybaleni pristroja méze chvilu trvaf, kym sa snimaé prispdsobi
novému prostrediu.

Vihkomer
V&3 pristroj mé analégovy displej pre vlhkost vzduchu (HUMIDITY).
Rozsah merania vlhkosti je medzi 10 - 100 %.

Upozornenie: Po vybaleni pristroja méze chvilu trvaf, kym sa snimaé prispdsobi
novému prostrediu.

Pokyny na ¢istenie

Nesprdvne &istenie mdze pristroj poskodit. Nepondraite pristroj do vody alebo inych
kvapalin. Nepouzivaijte agresivne Eistiace prostriedky, kefy s kovovymi alebo
nylonovymi 3tetinami ani ostré alebo kovové Eistiace predmety, ako si noze, tvrdé
3pachtle a podobne. Mézu poskodit povrch. Pristroj ocistite mékkou suchou handri¢kou,
ktord nepusfa vidkna, aké sa pouZiva napr. na Eistenie okuliarovych Sooviek.

Skladovanie

Ak pristroj nebudete dlh3iu dobu pouzivat, vyberte z neho batériu a vycisteny pristroj,
chréneny pred slne&nym Ziarenim, uloZte na suché a chladné miesto, idedlne v
origindlnom baleni.

Spoloénost digi-tech gmbh tymto vyhlasuje, Ze nastenné hodiny s teplomerom
a vihkomerom 4-LD6283-1-2 si v stlade so smernicami RoHS 2011/65/EU,
2014/30/EU.

Navod na obsluhu a vyhldsenie o zhode si mdZete stiahnut tu: www.digi-tech-
gmbh.com/downloads

Zjednodusené vyhlasenie o zhode EU c €

Potom kliknite na lupu C>\ a zadaijte &islo vyrobku 438564_2207.
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Likvidacia

Vyrobok a obalové materidly s recyklovatelné, preto ich kvéli lepsiemu
spracovaniv odpadu zlikvidujte osobitne. Informdcie o tom, ako @
Zlikvidovat stary vyrobok, ziskate na prislusnom miestnom alebo .‘

mestskom Urade.
Pri separovani odpadu venuijte pozornost oznaceniu

obalovych materidlov, ktoré si oznaéené skratkami (a)
a islami (b) s nasledujicim vyznamom:

1-7: plasty

20-22: papier a lepenka

80-98: kompozity.

0> %8

Likvidacia elektrického zariadenia

Symbol s preskrinutym odpadkovym kosom znameng, Ze elektrické a

elektronické zariadenia sa nesmd likvidovat spolu s domovym odpadom.
Spotrebitelia si zo zdkona povinni odovzdat elekirické a elektronické

zariadenia po skon&ent ich Zivotnosti na zbernych miestach oddelene od N
netriedeného komundlneho odpadu. Tymto spésobom sa zabezpeéi ekologickd
recykldcia, ktord 3etri zdroje. Batérie a akumuldtory, ktoré nie si pevne
zabudované v elekirickom alebo elektronickom zariadeni a ktoré je mozné vybraf
nedestruktivnym spésobom, sa musia pred likvidéciou na zbernom mieste oddelif od
zariadenia a odovzdaf na uréené miesto pre ich likvidaciu. To isté plati pre
Ziarovky, ktoré je mozné zo zariadenia vybrat nedestruktivnym spésobom. Majitelia
elektrickych a elektronickych zariadeni z domdcnosti ich mézu odovzdat na
zbernych miestach komundlnych podnikov alebo na zbernych miestach zriadenych
vyrobcami alebo predajcami v zmysle zakona o elektrozariadeniach. Odovzdanie
starych zariadeni je bezplatné. Staré zariadenie vratte do svojej pobocky LIDL.
Predajcovia s predajnou plochou minimdlne 400 m? maij povinnost preberaf spaf
elekirické a elektronické zariadenia. To isté plati pre obchody s potravinami s
celkovou predajnou plochou minimélne 800 m? za predpokladu, Ze dlhodobo
alebo aspori niekolkokrdt do roka pondkaiju aj elektrické a elekironické zariadenia.
Predajcovia na dialku so skladovacou plochou najmenej 400 m? pre elekirické a
elekironické zariadenia alebo celkovou skladovacou plochou najmenej 800 m? 56
tieZ povinni preberat spét staré zariadenia. Vo vieobecnosti sd distribdtori povinni
zabezpedit, aby staré zariadenia bolo mozné bezplatne odovzdat' v mieste
spéitného odberu, ktoré sa nachddza v primeranej vzdialenosti. Spotrebitelia maji
moznost bezplatne odovzdat staré zariadenie predajcovi, ktory je povinny prevziaf
ich spat, ak si kipia ekvivalentné nové zariadenie s v podstate rovnakou funkciou.
Tato mozZnost existuje aj pri doddvkach do sikromnej domdcnosti. Pri predaiji na
dialku je moznost bezplatného vyzdvihnutia pri kipe nového zariadenia
obmedzend na vymenniky tepla, zobrazovacie jednotky a velké zariadenia, ktoré
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maji aspofi jednu vonkajZiu hranu s dfzkou viac ako 50 cm. Pri uzatvérani kipnej
zmluvy sa predajca musi spytaf spotrebitela na zodpovedaijici spdsob odovzdania
starého zariadenia. Okrem toho mézu spotrebitelia bezplatne odovzdaf aZ tri staré
zariadenia jedného typu na zbernom mieste predajcu bez toho, aby to bolo
viazané na nékup nového zariadenia. Dizka hran prisluinych zariadeni viak nesmie
presiahnuf 25 cm.

Spotrebitelia si vyzyvani, aby prijali opatrenia na predchddzanie vzniku odpadu.
Pokial'ide o elektrické a elektronické zariadenia, znamend to predfienie ich
Zivotnosti opravou chybnych zariadeni a predajom pouzitych zariadeni, ktoré si v
dobrom stave, namiesto ich odovzdania na likvidéciu.

Pred likviddciou vyberte batériu tak, aby ste ju neposkodili a zlikvidujte ju osobitne
(pozri &ast Likvidacia batérii).

Likvidacia batérii

Symbol zobrazeny vedla znamend, Ze batérie a akumuldtory sa

nesmu likvidovat spolu s domovym odpadom. Chybné alebo pouzité

batérie/akumulétory sa musia recyklovaf v silade so smernicou

2006/66/EU a jej dodatkami. Spotrebitelia si zo zdkona povinni zlikvidovat

vietky batérie a akumuldtory bez ohladu na to, &i obsahujo alebo neobsahujd

skodlivé latky, ako

s0 Cd = kadmium, Hg = ortuf, Pb = olovo, Li = litium, na zbernom mieste v ich

obci/meste alebo v maloobchode, aby sa chrénilo Zivotné prostredie a aby sa pri

likvidécii mohli zhodnotif cenné suroviny ako napr. kobalt, nikel alebo med..
Odovzdanie batérii a akumuldtorov je bezplatné.

VYSTRAHA! Poskodenie Zivotného
prostredia v désledku nespravnej
likvidacie batérii/ akumulatorov!

Niektoré z moznych zloZiek ako ortut, kadmium a olovo si jedovaté a pri

nespravnej likviddcii ohrozuji Zivotné prostredie. Napr. fazké kovy mézu mat

skodlivé G&inky na zdravie ludi, zvierat a rastlin a hromadit sa v Zivotnom prostredi

a v potravinovom refazci, a potom sa méZu dostat do organizmu nepriamo
prostrednictvom potravy.

VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo vybuchu!

Pri starych batéridch obsahujicich litium (Li = litium) existuje vysoké riziko
poziaru. Preto je potrebné venovat osobitni pozornost spréavnej likvidécii starych
batérii a akumulétorov obsahujicich litium. Nespravna likvidécia méze tiez viest k
vnitornym a vonkaisim skratom v désledku tepelnych Géinkov (tepla) alebo
mechanického poskodenia. Skrat méze viest k poziaru alebo vybuchu a méze maf
vézne nasledky pre ludi a Zivotné prostredie. Z tohto dévodu pred likvidaciou
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odlepte pély litiovych batérii a akumuldtorov, aby ste predisli vonkajsiemu skratu.
Batérie a akumuldtory, ktoré nie s pevne zabudované v pristroji, sa musia pred
likvidéciou odstranif a zlikvidovat osobitne. Batérie a akumuldatory odovzdaite, iba
ak s vybité! Ak je to mozné, namiesto jednorazovych batérii pouZivajte
akumuldtory.

Zaruka digi-tech gmbh

Na tento pristroj sa vzfahuje zaruka 3 roky od ddtumu ndkupu. V pripade nedostatkov
na fomto pristroji méte zdkonné prava vodi predajcovi pristroja. Tieto zdkonné préva nie
s0 obmedzené naou zdrukou uvedenou dale;.

Zaruéné podmienky

Z&ruénd doba zaéina plyndt diiom zakipenia. Uschovaite si pokladni¢ny doklad.
Tento dokument sa vyzaduje ako doklad o kipe. Ak déjde k materidlovej alebo
vyrobnej chybe do troch rokov od détumu zakipenia tohto pristroja, pristroj vém
opravime alebo vymenime - podla vésho vyberu — bezplatne. Pre uplatnenie
zaruky musi byt chybny pristroj spolu s dokladom o kipe (pokladni¢nym dokladom)
predloZeny v trojrocnej lehote, pri¢om je nutné struéne a pisomne popisaf, v &om
spociva chyba a kedy sa vyskytla. Ak sa na chybu vzfahuje naa zéruka, dostanete
opraveny alebo novy pristroj spét. Ziadna nové zdruénd doba nezagina plynit pri
oprave alebo vymene pristroja.

Zaruéna doba a zakonné naroky vyplyvajice z chyby pristroja
Zé&ruka sa nepred|zuje. To plati aj pre vymenené a opravené diely. Akékolvek
poskodenia alebo chyby, ktoré sa vyskytli v &ase ndkupu, musia byt nahlésené
ihned’ po vybaleni. Opravy vykonané po uplynuti z&ruénej doby si spoplatnené.

Rozsah zaruky

Pristroj bol starostlivo vyrobeny podla prisnych smernic kvality a pred dodanim
starostlivo skontrolovany. Zaruka sa vzfahuje na chyby materidlu alebo vyroby. Této
zéruka sa nevztahuje na Easti vyrobku, ktoré s bezne opotrebované, a preto ich
mozno povazovat za opotrebované diely alebo na poskodenie krehkych &asti,
napr. spinade, batérie alebo zo skla. Této zaruka neplati, ak bol pristroj poskodeny,
nespravne pouzivany alebo udrziavany. Pre spravne pouZzitie pristroja musia byt
prisne dodrzané vietky pokyny uvedené v ndvode na obsluhu. Je nutné vyvarovaf
sa pouzivaniu a &innostiam, ktoré sa v fomto ndvode neodporicaijd alebo pred
ktorymi tento ndvod vystriha. Pristroj je uréeny iba na stkromné a nie na komer&né
pouzitie. Zaruka zanikd v pripade zneuzitia a nesprévneho zaobchddzania,
pouzitia sily a zdsahov, ktoré neurobil nd3 autorizovany servis.
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Postup v pripade zaruky

Ak chcete zabezpec¢if rychle vybavenie vaiej ziadosti, postupuijte podla pokynov

uvedenych niz3ie:

eV pripade akychkolvek otdzok si ako doklad o kipe pripravte pokladniény
blok s &islom vyrobku (438564_2207).

o Cislo vyrobku ndjdete na typovom titku, rytine, titulnej strane navodu k vyrobku
(vlavo dole) alebo na 3titku na zadnej alebo spodnej strane.

e Ak sa vyskytn0 funkéné chyby alebo iné nedostatky, kontaktujte najskér
nasledujice servisné oddelenie telefonicky alebo e-mailom.

L Tento ndvod a mnohé dalsie prirucky, vided k vyrobkom a softvér si mézete
l stiahnut na stranke www.lidl-service.com.
[m] 3% [m]
|',: Prostrednictvom tohto QR-kédu sa dostanete priamo na stranku
sluzieb spolognosti Lidl (www.lidl-service.com) a po zadani
E &isla vyrobku (438564_2207) mézete otvorit ndvod na
obsluhu.
PDF ONLINE
www.lidI-service.com
Servis

Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMECKO
E-mail: support@inter-quartz.de, telefén: +49 (0)6198 571825

CDEEOEESCEDERGCBRIEXITDANDADEDEE
00800 5515 6616
00800 1114916  GR 00800 44140855 00800 44 11 493

CH 0800 563862 @R 0800 222943 0800 896640
CY 8009 4403 @D 0680 981220 ®S 0800191026
CD 800 142315 @ 8800 33139 GD 0800 80847
@R 800 5515 6616 QD 8000 5884 @K 0800 004449
€D 80000 49116 WD 800 62851
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DODAVATEL
Upozorfiujeme, Ze nasledujica adresa nie je adresou servisu. Najskor
kontaktujte vy3sie uvedené servisné miesto.

digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMECKO

Rok vyroby: 2022
C.vyr.: 4-LD6283-1-2, IAN 438564_2207
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RELOJ DE PARED CON TERMOMETRO E HIGROMETRO

Introducciéon

Enhorabuena por la compra de su nuevo reloj de pared con termémetro e

higrémetro (en lo sucesivo, el «dispositivo»). Ha adquirido un dispositivo

de alta calidad. Las instrucciones de funcionamiento forman parte de este dispositivo y
contienen informacién importante sobre su seguridad, uso y eliminacién. Familiaricese
con todas las instrucciones de funcionamiento y seguridad antes de utilizar el dispositivo.
Utilice el dispositivo solo como se describe y para los campos de aplicacién
especificados.

Facilite todos los documentos cuando entregue el dispositivo a terceros. Conserve el
envase y el manual de instrucciones para poder consultarlos cuando sea necesario.

Uso previsto

El dispositivo sirve para mostrar la hora y para utilizar las funciones adicionales
descritas. Cualquier otro uso o modificacién del dispositivo se considera inadecuado. El
fabricante no se responsabiliza por los dafios producidos por un uso inadecuado o un
manejo incorrecto. El dispositivo no estd destinado al uso comercial.

Contenido de la entrega

Nota: Compruebe el contenido de la entrega después de la compra. Asegirese de
que ha recibido todas las piezas y de que estdn en buen estado. Si la entrega esta
incompleta y/o las piezas estén dafiadas, no utilice el dispositivo. Péngase en
contacto con el servicio de asistencia técnica (consulte la seccién «Tramitacién de una
reclamacién de garantia»).

e 1 relojde pared

o 1pilaAALR6de 1,5V

e 1 manual de instrucciones

Especificaciones técnicas

Mecanismo de cuarzo ES368

Rango de medicién de temperatura: -20 - 50 °C
Indicador de temperatura/tolerancia: +/-3 °C
Rango de medicién de la humedad: 10 % - 100 %
Indicador de humedad/tolerancia: +/-8 %
Medidas: aprox. @ 25,4 x 4,0 cm

Peso: aprox. 348 g (sin pilas)

Pila: 1 x 1,5 VAARS/IRG

=== - |dentificador de tensién continua
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Leyenda

Si las pilas se utilizan de forma inadecuada,
existe riesgo de explosién y de fuga del liquido.

Akaline batiery
included

]

{15V I Type AR)

Pila alcalina incluida

:
<
:

Pila: 1x 1,5V AARS/LRS

Identificador de corriente continua

Manual de instrucciones

Consulte el manual de instrucciones!

Con el marcado CE, digi-tech gmbh declara la
conformidad con las directivas comunitarias
aplicables.

Configurar la hora

iPrecaucién, frégil!

Mantenga las pilas fuera del alcance de los
nifios en todo momento.

No arrojar las pilas al fuego ni permitir que
entren en contacto con él.

Las pilas deben utilizarse siempre en la
posicién correcta.

Procure que las pilas no se deformen ni sufran
dafios.

No abra ni desmonte las pilas.

No mezcle pilas de diferentes marcas y tipos.
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No mezcle pilas nuevas y usadas.

No cargue las pilas.

Proteja las pilas de la humedad y manténgalas
alejadas de liquidos.

No cortocircuite las pilas.

S

Las pilas se deben colocar siempre con la
polaridad correcta.

@ Use guantes de proteccién.

Instrucciones importantes de seguridad
Instrucciones de seguridad para los usuarios

{ADVERTENCIA! ;PELIGRO DE MUERTE Y
RIESGO DE ACCIDENTES PARA BEBES Y
NINOS!

No deje nunca a los nifios sin supervisién con el material de embalaje. El material de
embalaje presenta riesgo de asfixia. Los nifios a menudo no son conscientes del peligro.
Mantenga a los nifios alejados del producto en todo momento. Este dispositivo lo
pueden utilizar los nifios a partir de 8 afios y las personas con capacidades fisicas,
sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y conocimientos, siempre y
cuando se les supervise o se les instruya sobre el uso del dispositivo de forma segura'y
entiendan los peligros que conlleva. Los nifios no deben jugar con el dispositivo. Las
labores de limpieza y mantenimiento no las deben realizar nifios sin supervision.

No ponga en funcionamiento el producto si presenta dafios. No exponga el reloj de
pared a ambientes himedos ni a la luz solar directa. Utilice el reloj de pared solo en
interiores. Este producto no contiene piezas cuyo mantenimiento pueda realizar el
consumidor.

If!
e

Instrucciones de seguridad de las pilas

iADVERTENCIA! ;PELIGRO DE MUERTE!

Mantenga las pilas fuera del alcance de los nifios. En caso de ingesta,
consulte inmediatamente a un médico. La ingesta puede provocar quemaduras,
perforacién de tejidos blandos y la muerte. Las quemaduras graves pueden producirse
en un plazo de 2 horas fras la ingesta.

®



No recargue nunca pilas no recargables. No cortocircuite ni perfore las pilas. Puede
producirse un sobrecalentamiento, peligro de incendio o estallido. No arroje nunca las
pilas al fuego o al agua. No someta las pilas a tensiones mecanicas.

RIESGO DE FUGAS DE PILAS

Evite las condiciones y las temperaturas extremas que pueden afectar a las
pilas, por ejemplo, en presencia de radiadores o mediante la luz solar directa. Cuando
las pilas se agoten, evite el contacto de los productos quimicos con la piel, los ojos y las
mucosas. En caso de contacto, enjuague inmediatamente las dreas afectadas con agua
limpia y consulte a un médico.

"~ JUSE GUANTES DE PROTECCION! Las pilas gastadas o con dafios
pueden provocar quemaduras en contacto con la piel. En estas
circunstancias, utilice guantes de proteccién adecuados. Si las pilas
presentan fugas, retirelas de inmediato del producto para evitar dafios.
Utilice Gnicamente pilas del mismo tipo. {No combine pilas viejas y nuevas! Si el
producto no se va a utilizar durante un largo periodo, proceda a retirar las pilas.

RIESGO: DANO DEL PRODUCTO

Utilice Gnicamente el tipo de pilas especificado. Introduzca las pilas
respetando las indicaciones de polaridad (+) y (-) de las pilas y del producto. Limpie los
contactos de las pilas y del compartimento de las pilas antes de introducirlas con un
pafio seco que no desprenda pelusas o con un bastoncillo de algodén. Retire de
inmediato del producto las pilas agotadas.

Cuelgue el dispositivo de forma segura

El dispositivo no estd disefiado para usarse en habitaciones con mucha humedad (por

ejemplo, bafos). Antes de fijar el dispositivo a la pared, asegirese de que no haya

conductos de gas, de agua ni cables eléctricos en el lugar de la perforacién. Utilice

tornillos y tacos adecuados (no incluidos con la entrega). Tenga en cuenta la textura de

la pared.

El fabricante no se hace responsable de los dafios causados por una fijacién incorrecta.

Asegurese de que:

e que ninguna fuente de calor directa (por ejemplo, calefactores) afecte al
dispositivo;

e laluz solar no incida directamente sobre el dispositivo;

e se evite el confacto con salpicaduras y gotas de agua;

e que el dispositivo no esté colgado en las inmediaciones de campos magnéticos (por
ejemplo, altavoces);

e evite que entren cuerpos extrafios en el dispositivo;

e que las velas u ofras llamas abiertas se mantengan alejadas del dispositivo en todo
momento para evitar la propagacién del fuego.
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Puesta en marcha

Inserte correctamente una pila AAR6/LRé de 1,5V con la polaridad correcta en el
compartimento de la bateria en la parte posterior del dispositivo.

Configuracién de la hora
Gire la rueda situada en la parte posterior del dispositivo para configurar la
hora.

Termémetro
Su dispositivo dispone de un indicador analégico de temperatura (TEMPERATURE).
El rango de medicién de la temperatura estd entre -20 - 50 °C.

Nota: Después de desempaquetar el dispositivo, el sensor puede tardar un tiempo en
adaptarse al nuevo entorno.

Higrometro
Su dispositivo dispone de un indicador analdgico de humedad (HUMIDITY).
El rango de medicién de la humedad estd entre el 10y el 100 %

Nota: Después de desempaquetar el dispositivo, el sensor puede tardar un tiempo en
adaptarse al nuevo entorno.

Instrucciones de limpieza

Una limpieza inadecuada puede ocasionar dafios en el dispositivo. No sumeria el
dispositivo en agua u ofros liquidos. No utilice agentes de limpieza agresivos, cepillos
con cerdas metdlicas o de nailon u objetos de limpieza afilados o metdlicos como
cuchillos, espétulas duras y similares. Podrian dafiar la superficie. Limpie el aparato con
un pafio suave, seco y que no deje pelusas, como por ejemplo los que se usan para la
limpieza de las gafas.

Almacenamiento

Si el dispositivo no se usa durante un periodo de tiempo prolongado, retire la pila 'y
gudrdelo, limpio y protegido de la luz solar, en un lugar seco y fresco, a ser posible
dentro de su embalaje original.

Declaracién de conformidad simplificada de la UE
Por la presente, digi-tech Gmbh declara que el reloj de pared con termémetro c €
e higrémetro 4-LD6283-1-2 cumple con las directivas RoHS 2011/65/UE y
2014/30/UE.

Puede descargar su manual de instrucciones y declaracién de conformidad a través del
siguiente enlace: www.digi-tech-gmbh.com/downloads

A continuacién, haga clic en la lupa :\ e introduzca el nimero de articulo

438564_2207.
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Desecho

El producto y los materiales de embalaje se pueden reciclar. Deséchelos por
separado para un mejor procesamiento de los residuos. Puede informarse de
cémo deshacerse del producto desechado en su ayuntamiento o
administracién municipal.

Preste atencién al etiquetado de los materiales del embalaje al
separar los residuos; estan marcados con las abreviaturas (a) y
numeros (b) con el siguiente significado:

1-7: Plasticos

20-22: Papel y cartén

80-98: Materiales compuestos.

Eliminacién del dispositivo eléctrico

El simbolo con el cubo de basura tachado significa que los dispositivos
eléctricos y electrénicos no deben desecharse con la basura doméstica.
Los usuarios estdn obligados por ley a eliminar los dispositivos eléctricos y
electrénicos al final de su vida dtil de forma separada de los residuos
urbanos no clasificados. De este modo, se garantiza un reciclaje que sea
respetuoso con el medioambiente y que ahorre recursos. Las baterias y los
acumuladores que no estén firmemente integrados en el dispositivo eléctrico o
electrénico y que se puedan quitar de manera no destructiva deben separarse del
dispositivo antes de entregarlo a un punto de recogida y desecharlo como
corresponda. Lo mismo ocurre con las l[dmparas que se pueden retirar del
dispositivo sin destruirlo. Los propietarios de dispositivos eléctricos y electrénicos de
uso particular pueden entregarlos en los puntos de recogida de las autoridades
piblicas de gestién de residuos o en los puntos de recogida establecidos por los
fabricantes o distribuidores de acuerdo con la ley alemana de dispositivos
eléctricos y electrénicos. Los dispositivos antiguos pueden desecharse de forma
gratuita. Devuelva el antiguo dispositivo en su tienda LIDL. Los distribuidores con
una superficie comercial de al menos 400 m? tienen la obligacién de recoger los
dispositivos eléctricos y electrénicos. Lo mismo se aplica a las tiendas de
alimentacién con una superficie comercial total de al menos 800 m?, siempre que
ofrezcan dispositivos eléctricos y electrénicos de forma permanente o al menos
varias veces al afio. Los vendedores a distancia con una superficie de
almacenamiento de al menos 400 m? para dispositivos eléctricos y electrénicos o
una superficie total de almacenamiento de al menos 800 m? también estdn sujetos a
la obligacién de recogida. Por lo general, los distribuidores tienen la obligacién de
garantizar la devolucién gratuita de los dispositivos usados mediante las opciones
de devolucién adecuadas, siempre que se frate de una distancia razonable. Los
usuarios tienen la posibilidad de devolver gratuitamente un dispositivo antiguo a un
distribuidor que estd obligado a aceptarlo si compran un dispositivo nuevo
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equivalente con la misma funcién esencial. Esta posibilidad también existe en el
caso de las entregas a un domicilio particular. En la venta a distancia, la
posibilidad de recogida gratuita al comprar un electrodoméstico nuevo se limita a
los intercambiadores de calor, los equipos con pantalla de visualizacién y los
electrodomésticos grandes que tengan al menos un borde exterior con una longitud
de mds de 50 cm. El distribuidor preguntard al usuario en el momento de la firma
del contrato de venta sobre su intencién de devolver el dispositivo. Ademds, los
usuarios pueden entregar gratuitamente hasta tres dispositivos eléctricos o
electrénicos de un mismo tipo en un punto de recogida de un distribuidor sin que
ello esté vinculado a la compra de un nuevo dispositivo. No obstante, las longitudes
de los bordes de los respectivos dispositivos no deben superar los 25 cm.

Se anima a los usuarios a tomar medidas para evitar los residuos. En cuanto a los
dispositivos eléctricos y electrénicos, esto significa prolongar su vida dtil reparando
los dispositivos defectuosos y vendiendo los dispositivos usados que funcionan en
lugar de depositarlos en la basura.

Retire la pila, sin que esta sufra dafos, antes de eliminar el dispositivo y deshdgase
de ella por separado (consulte la seccién «Eliminacién de las pilas»).

Eliminacién de las pilas

El simbolo que aparece al lado significa que las pilas no se deben

eliminar con la basura doméstica. Las pilas defectuosas o usadas

deben reciclarse de acuerdo con la Directiva 2006/66/UE y sus

enmiendas. Los consumidores tienen la obligacién legal de depositar todas las

pilas, independientemente de que contengan o no sustancias nocivas como:

Cd (cadmio), Hg (mercurio), Pb (plomo) y Li (litio) en un punto de recogida de su

municipio/barrio o a un minorista, para que puedan ser eliminadas de forma

respetuosa con el medioambiente y se puedan recuperar valiosas materias primas

como el cobalto, el niquel o el cobre. Las pilas se pueden devolver de forma
gratuita.

{ATENCION! ;Daiios al medio ambiente
debido a la eliminacidon incorrecta de las
pilas!

Algunos de los posibles componentes, como el mercurio, el cadmio y el plomo son
téxicos y suponen un peligro para el medio ambiente si no se eliminan de forma
adecuada. Los metales pesados, por ejemplo, pueden tener efectos adversos para
la salud de los seres humanos, los animales y las plantas, y se acumulan en el
medio ambiente y en la cadena alimentaria accediendo al organismo de forma
indirecta a través de los alimentos.
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A ;{ADVERTENCIA! ;Riesgo de explosién!

Las pilas usadas que contienen litio (Li = litio) presentan un alto riesgo de
incendio. Por este motivo, se debe prestar especial atencién a la correcta
eliminacién de las pilas usadas que contengan litio. La eliminacién incorrecta
también puede provocar corfocircuitos internos y externos debido a efectos
térmicos (calor) o dafios mecdnicos. Un cortocircuito puede provocar un incendio o
una explosién y tener graves consecuencias para las personas y el medioambiente.
Por lo tanto, pegue con cinta adhesiva los terminales de las pilas que contienen litio
antes de desecharlas para evitar un cortocircuito externo. Las pilas que no estén
instaladas de forma permanente en el dispositivo se deben refirar y eliminar por
separado antes de su desecho. Entregue las pilas en el punto de recogida solo
cuando estén descargadas. Utilice pilas recargables en lugar de pilas desechables
siempre que sea posible.

Garantia de digi-tech gmbh

Este aparato tiene una garantia de 3 afios a partir de la fecha de compra. En caso de
que el aparato presente defectos, usted tiene derechos legales contra el vendedor del
aparato. Estos derechos legales no estdn limitados por nuestra garantia establecida a
continuacién.

Condiciones de garantia

El plazo de garantia comienza en la fecha de compra. Guarde el recibo en un
lugar seguro. Este documento es necesario como comprobante de la compra. Si se
produce un defecto de material o de fabricacién en un plazo de tres afios a partir
de la fecha de compra de este aparato, repararemos o sustituiremos, a nuestra
eleccién, el aparato de forma gratuita. Este servicio de garantia requiere que el
aparato defectuoso y el comprobante de la compra (recibo) se presenten dentro
del plazo de tres afios y que se proporcione una breve descripcién por escrito de la
naturaleza del defecto y de cudndo se produjo. Si el defecto estd cubierto por
nuestra garantia, recibird el aparato reparado o uno nuevo. La reparacién o la
sustitucién del aparato no inicia un nuevo plazo de garantia.

Plazo de garantia y reclamaciones legales por defectos

La garantia no extiende el plazo de garantia. Esto también se aplica a las piezas
sustituidas y reparadas. Cualquier dafio o defecto ya presente en el momento de la
compra debe comunicarse inmediatamente después de haber desembalado el
aparato. Una vez transcurrido el plazo de garantia, las reparaciones incidentales
estan sujetas a cobro.

Alcance de la garantia
El aparato se ha fabricado cuidadosamente siguiendo estrictas directrices de
calidad y se ha probado concienzudamente antes de su entrega. La garantia cubre
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los defectos de material o de fabricacién. Esta garantia no cubre las piezas del
producto sometidas a un desgaste normal y que, por lo tanto, pueden considerarse
piezas de desgaste, ni tampoco los dafios en piezas fragiles, por ejemplo,
interruptores, baterias o piezas de cristal. Esta garantia queda anulada si el
aparato se dafia o se utiliza o mantiene de forma incorrecta. Para un uso adecuado
del aparato, deben respetarse estrictamente todas las instrucciones que figuran en
el manual de instrucciones. Deben evitarse a toda costa los usos y acciones
desaconsejados o advertidos en las instrucciones de uso. El aparato estd destinado
Unicamente a un uso privado y no a un uso comercial. El uso indebido, la
manipulacién incorrectaq, el uso de la fuerza y las intervenciones que no hayan sido
realizadas por nuestro servicio técnico autorizado invalidarén la garantia.

Tramitacion de la garantia

Para que su solicitud se tramite lo antes posible, siga estas instrucciones:

e Para cualquier consulta, tenga a mano el recibo y el nimero de articulo
(438564_2207) como comprobante de la compra.

e Para conocer el nimero de articulo, consulte la placa de caracteristicas, el
grabado en el dispositivo, la portada de su manual (abaijo a la izquierda) o el
adhesivo de la parte trasera o inferior del dispositivo.

e Sise producen errores de funcionamiento o se presentan otro fipo de defectos,
pdngase primero en contacto con el siguiente departamento de servicio
técnico por teléfono o correo electrénico.

® En www_lidl-service.com puede descargar este manual y muchos otros
l manuales, videos de productos y software.

|.. Este cédigo QR le llevard directamente a la pdgina de servicio
técnico de Lidl (www.lid|-service.com) y podré abrir sus
instrucciones de uso introduciendo el nimero de articulo
(438564_2207).

[=]

PDF ONLINE
ww!

service.com
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Servicio
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, ALEMANIA
Correo electrénico: support@inter-quartz.de, Teléfono: +49 (0)6198 571825

GDEROEESEDERGHIBIDADNDEDED
00800 5515 6616
@2 008001114916  ©P 00800 44140855 PD 00800 44 11 493

CB 0800 563862 @R 0800 222943 0800 896640
CYV 8009 4403 @D 0680 981220 ®S 0800 191026
CD 800 142315 @ 880033139 (D 0800 80847
@K 800 5515 6616 @D 8000 5884 @K 0800 004449
EB 80000 49116 @D goo 62851

PROVEEDOR

Tenga en cuenta que la siguiente direccién no es una direccién de
servicio. En primer lugar, péngase en contacto con el departamento
de atencién al cliente mencionado con anterioridad.

digi-tech Gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, ALEMANIA

Afio de fabricacién: 2022
Articulo n.2%: 4-LD6283-1-2, IAN 438564_2207
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VAGUR MED TERMOMETER OG HYGROMETER

Indledning

Tillykke med kebet af dit nye vaegur med termometer og hygrometer

(herefter benaevnt "enhed"). Du har valgt en enhed af hgj kvalitet.

Betjeningsveijledningen er en del of denne enhed. Den indeholder vigtige oplysninger om
sikkerhed, brug og bortskaffelse. Ger dig bekendt med alle befjenings- og
sikkerhedsinstruktioner, far du bruger enheden. Brug kun enheden som beskrevet, og il
de specificerede anvendelsesomrader.

Udlever alle bilag, nar enheden videregives til tredjepart. Du ber opbevare emballagen
og betjeningsvejledningen il brug ved fremtidige forespargsler.

Formalsbestemt anvendelse

Enheden er velegnet til visning af klokkeslaet og fil brug af de yderligere beskrevne
funktioner. Enhver anden brug eller sndring af enheden anses ikke for at vaere i
overensstemmelse med hensigten. Producenten haefter ikke for skader forarsaget af
utilsigtet brug eller forkert betiening. Enheden er ikke beregnet til kommerciel brug.

Leveringsomfang

Bemazerk: Kontroller leveringsomfanget efter keb. Serg for, at alle dele indgar i
leveringen og ikke er defekte. Hvis leveringen er ufuldstendig og/eller dele er
beskadiget, mé du ikke bruge enheden. Kontakt serviceafdelingen (se "Behandling i
tilfelde of garantikrav").

e 1 xvaegur

e 1 xbatteri 1,5V AA LIRS

e 1 x befjeningsvejledning

Tekniske specifikationer

Quartzveerk ES368
Méleomréde/temperatur: -20 - 50 °C
Temperaturvisning/tolerance: +/- 3 °C
Méleomréde/Iuftfugtighed: 10 % - 100 %
Luftfugtighedsvisning/tolerance: +/-8 %
Dimensioner: ca. & 25,4 x 4,0 cm

Veegt: cirka 348 g (ekskl. batterier)

Batteri: 1 x 1,5 VAARS/IRS

=== - identifikator for jevnspaending
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Symbolforklaring

>

Hvis batterierne/de genopladelige batterier
bruges forkert, er der risiko for, at batterivaesken
eksploderer og laekker.

Akaline batiery
included

{15V I Type AR)

Alkalisk batteri medfalger

Batteri: 1 x 1,5 VAARS/IRS

&
<
| !

Kendetegn for jsevnstremsspaending

Betjeningsvejledning

BB

Laes betjeningsvejledningen!

N
M

Med CE-maerket erklaerer digi-tech gmbh
overensstemmelse med de gaeldende EU-
direktiver.

Indstilling af klokkeslaet

Qe

Forsigtig, skrebeligt!

Opbevar altid batterier utilgaengeligt for barn.

Batterier ma ikke kastes i ild eller komme i
kontakt med ild.

Batterier skal altid issettes med den korrekte
polaritet.

Batterierne mé ikke deformeres eller
beskadiges.

HRD % &

Batterierne ma ikke &bnes eller skilles ad.

f—,

Bland ikke batterier of forskellige maerker og
typer.
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Bland ikke nye og brugte batterier.

Oplad ikke batterier.

Beskyt batterier mod fugt og hold dem vaek fra
vaesker.

Kortslut ikke batterier.

S

Indset altid batterier med korrekt polaritet.

If!
e

@ Brug beskyttelseshandsker.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner

Sikkerhedsinstruktioner til brugere

ADVARSEL! LIVSFARE OG FARE FOR
ULYKKER FOR SMAB@RN OG B@RN

Efterlad aldrig bern uden opsyn med emballagematerialet. Emballagematerialet udger
en risiko for kvaelning. Barn undervurderer ofte farerne. Hold altid bern pé afstand aof
produktet. Denne enhed kan bruges aof bern fra de er 8 &r svel som mennesker med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale evner eller manglende erfaring og viden,
forudsat at de er under opsyn eller er blevet instrueret i sikker brug af enheden, og som
baseret pd instruktionen, forstér de medfalgende farer. Barn mé ikke lege med enheden.
Rengering og vedligeholdelse ma ikke udferes af barn uden opsyn.

Anvend ikke produktet, hvis det er beskadiget. Udsaet ikke vaeguret for fugt eller direkte
sollys. Vaeguret er udelukkende til indenders brug. Dette produkt indeholder ingen dele,
der kan repareres af forbrugeren.

Sikkerhedsinstruktioner for batteriet

ADVARSEL! LIVSFARE!

Opbevar batterier/de genopladelige batterier uden for barns raekkevidde. |
tilfeelde of at batteriet/batterierne sluges skal du straks sege leegehijzelp! Séfremt
batteriet/batterierne sluges kan det fordrsage forbraendinger, perforering af bledt vaev
og ded. Alvorlige forbraendinger kan opsté inden for 2 timer efter det/de er blevet slugt.
Genoplad aldrig batterier, der ikke er beregnet til at blive genopladet. Undlad at
kortslutte batterier/genopladelige batterier og/eller at dbne dem. Dette kan resultere i
overophedning, brandfare eller spraengning. Kast aldrig batterier/genopladelige
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batterier ind i ild eller i vand. Udsaet ikke batterier/genopladelige batterier for mekanisk
belastning.

RISIKO FOR LAKAGE AF BATTERI /
GENOPLADELIGE BATTERIER

Undgéd ekstreme forhold og temperaturer, der kan péavirke batterier/de genopladelige
batterier, f.eks. ved at placere dem pd radiatorer/i direkte sollys. Hvis batterierne/de
genopladelige batterier laekker, skal du undgé at hud, gjne og slimhinder f&r kontakt
med kemikalierne. Skyl straks de berarte omréder med rent vand og seg leege.
"~ BAR SIKKERHEDSHANDSKER! Batterier/genopladelige batterier, der
@ leekker eller er beskadiget forarsage forbraendinger, hvis de kommer i
kontakt med huden. Derfor skal du i dette filfeelde baere passende
beskyttelseshandsker. | tilfaelde af at batterierne/de genopladelige
batterier laekker skal du straks tage dem ud af produktet for at undgd skader. Brug kun
batterier/genopladelige batterier af samme type. Bland ikke gamle
batterier/genopladelige batterier med nye. Fiern batterierne/de genopladelige
batterier, hvis produktet ikke skal bruges i leengere tid.

RISIKO: BESKADIGELSE AF PRODUKTET

Brug kun den type batterier/genopladelige batterier, der er angivet! Indsaet
batterier/de genopladelige batterier i henhold il polaritetsmaerkningerne (+) og (-) pé&
batteriet/det genopladelige batteri og produktet. Renger kontakifladerne pé
batteriet/det genopladelige batteri og i batterirummet med en ter, fnugfri klud eller
vatpind, fer du isaetter det. Fiern gjeblikkeligt opbrugte batterier/genopladelige batterier
fra produktet.

Ophzeng enheden sikkert

Enheden er ikke designet til brug i rum med hej lufifugtighed (f.eks. badevaerelser). Far
fastgerelse fil veeggen skal det sikres, at der ikke er nogen gas-, vand- eller el-ledninger
p& borestedet. Brug passende skruer og dyvler (medfalger ikke). Bemeerk vaeggens
beskaffenhed.

Producenten pdtager sig intet ansvar for skader fordrsaget of forkert fastgerelse. Sarg
for, at:

e Ingen direkte varmekilder (f.eks. varmeapparater) kan pavirke enheden;

e Enheden ikke udsaettes for direkte sollys;

e Undgé kontakt med vandstaenk og -dréber;

e enheden ikke haenger eller stér i umiddelbar neerhed af kraftige magnetfelter
(F.eks. hgjttalere);

ingen fremmedlegemer fraenger ind;

e stearinlys og anden aben ild skal altid holdes vaek fra enheden for at forhindre

spredning af ild.
5. @



Ibrugtagning
Seetet 1,5V AA R6/LR6 batteri med korrekt polaritet ind i batterirummet pé
bagsiden af enheden.

Tidsindstilling
Drej indstillingshjulet p& bagsiden af enheden for at indstille tiden. @

Termometer
Din enhed har et analogt display for temperaturen (TEMPERATURE).
Temperaturmdleomrédet er mellem -20 - 50 °C.

Bemaerk: Nér du har pakket din enhed ud, kan det tage noget tid, fer sensoren
tilpasser sig det nye miljg.

Hygrometer
Din enhed har et analogt display for luffugtigheden (HUMIDITY).
Luftfugtighedens méleomrade er mellem 10 - 100 %

Bemaerk: Nér du har pakket din enhed ud, kan det tage noget tid, fer sensoren
tilpasser sig det nye miljs.

Renggringsveijledning

Forkert rengering kan beskadige enheden. Nedszenk ikke enheden i vand eller andre
vaesker. Brug ikke aggressive rengeringsmidler, barster med metal- eller nylonhdr eller
skarpe eller metalliske rengeringsgenstande sasom knive, harde spatler og lignende.
Disse kan beskadige overfladen. Rengar enheden med en blad, ter, fnugfri klud, f.eks.
den slags, der bruges til at pudse briller.

Opbevaring
Hvis enheden ikke bruges i lsengere tid, skal du fierne batterierne og opbevare enheden,
rengjort og beskyttet mod sollys, pé et tert, keligt sted, og helst i originalemballagen.

digi-tech gmbh erklaerer hermed, at vaeguret med termo- og hygrometer 4-
LD6283-1-2 overholder RoHS 2011/65/EU, 2014/30/EU direktiverne.

Du kan downloade din betjeningsvejledning og overensstemmelseserklzering her:
www.digi-tech-gmbh.com/downloads

Forenklet EU-overensstemmelseserklzering c €

Klik derefter p& Forstzrrelsesglcssetq og indtast varenummeret 438564_2207.
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Bortskaffelse

Produktet og emballagematerialerne er genanvendelige. Bortskaf dem separat @
for bedre affaldsh&ndtering. Du kan finde ud of, hvordan du @ %8
bortskaffer det gamle produkt fra din lokale myndighed eller byréadet. .‘

Vzer opmaerksom pa meerkningen aof A
emballagematerialerne ved affaldssorteringen. Disse er Lb&
maerket med forkortelser (a) og tal (b) med felgende betydning:

1-7: plast a
20-22: papir og pap

80-98: kompositter.

Boriskaffelse af det elektriske apparat

Symbolet med den overstregede skraldespand betyder, at elekirisk og

elektronisk udstyr ikke m& bortskaffes sammen med husholdningsaffaldet.
Forbrugere er lovmaessigt forpligtet til at bortskaffe elektrisk og elektronisk

udstyr ved dets levetids udlgb adskilt fra usorteret husholdningsaffald.

S&dan sikres en miligvenlig og ressourcebesparende genanvendelse. Batterier og
akkumulatorer, der ikke er fast indkapslet i det elekiriske eller elektroniske apparat,
og som kan fiernes uden at beskadige det, skal adskilles fra apparatet, inden det
afleveres til et indsamlingssted, og bortskaffes pé et egnet bortskaffelsessted. Det
samme gzelder for paerer, hvis de kan fiernes fra apparatet, uden at man ger skade
pé det. Ejere af elektrisk og elektronisk udstyr fra private husholdninger kan aflevere
det p& de offentlige renovationsmyndigheders indsamlingssteder eller p& de
indsamlingssteder, der er oprettet af producenter eller distributarer i henhold til
ElektroG. Bortskaffelse aof gamle enheder er gratis. Du bedes aflevere den gamle
enhed i din LIDL-butik. Forhandlere med et salgsareal il elektrisk og elekironisk
udstyr pa mindst 400 m? er forpligtet fil at tage dem tilbage. Det samme gaelder for
forhandlere of fadevarer med et samlet salgsareal pa mindst 800 m?, forudsat at de
permanent eller som minimum flere gange drligt tilbyder elektrisk og elektronisk
udstyr. Fiernsaelgere med et lagerareal fil elekirisk og elekironisk udstyr p& mindst
400 m? eller et samlet lagerareal pa mindst 800 m? er ogsé forpligtet til at tage
varer tilbage. Generelt er distributerer forpligtet til at sikre, at gamle enheder kan
afleveres gratis, ved at stille passende returmuligheder inden for rimelig afstand til
r&dighed. Forbrugerne har mulighed for gratis at aflevere en gammel enhed til en
distributer, som har forpligtigelse til at tage det tilbage, hvis de keber en filsvarende
ny enhed med en tilsvarende funktion. Denne mulighed eksisterer ogsé for leveringer
til private husstande. Ved fiernsalg er muligheden for gratis aflevering ved keb af en
ny enhed begraenset fil varmevekslere, skeermenheder og sterre enheder, der har
mindst én yderkant med en laengde p& mere end 50 cm. Ved kebsaftalens indg&else
skal distributeren sperge forbrugeren om deres hensigt omkring returnering.
Herudover kan forbrugerne gratis aflevere op til tre gamle apparater af samme type
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til en forhandlers opsamlingssted, uden at dette er forbundet med kab of en et nyt
apparat. Dog mé& leengden af de pagaeldende apparaters kanters ikke overstige
25 cm.

Forbrugerne opfordres til at traeffe forholdsregler til at undgé affald. Med hensyn fil
elektriske og elektroniske apparater betyder det at forlaenge deres levetid ved at
reparere defekte apparater og saelge brugte apparater i god stand i stedet for at
sende dem fil bortskaffelse.

Fiern batterierne inden bortskaffelse uden at forérsage skader p& apparatet, og
bortskaf dem separat (se Bortskaffelse af batterier).

Bortskaffelse af batterier

Betydning af symbolet ved siden af: Batterier og genopladelige

batterier ikke mé bortskaffes sammen med husholdningsaffald. Defekte

eller brugte batterier/genopladelige batterier skal genbruges i

overensstemmelse med direktiv 2006,/66/EU og dets aendringer. Forbrugere er

juridisk forpligtet til at bortskaffe alle batterier og opladelige batterier, uanset om de

indeholder skadelige stoffer s&som:

Cd = cadmium, Hg = kviksglv, Pb = bly, Li = lithium eller e, via et indsamlingssted i

deres kommune/bydel eller i en butik. Dermed sikres b&de en miligvenlig

bortskaffelse og genanvendelse af veerdifulde r&varer som kobolt, nikkel eller
kobber. Returnering af batterier og genopladelige batterier er gratis.

ADVARSEL! Miljgskader pa grund af
ukorrekt bortskaffelse af
batterier/genopladelige batterier!

Nogle af de mulige bestanddele sésom kviksglv, cadmium og bly er giftige, og de

beskadiger miljget, hvis de ikke bortskaffes korrekt. Tungmetaller kan f.eks. have

skadelige virkninger p& mennesker, dyr og planter og akkumuleres i miljget og i
fedekaeden, for derefter at komme indirekte ind i kroppen via maden.

ADVARSEL! Eksplosionsfare!

Med gamle batterier, der indeholder lithium (Li = lithium), er der stor risiko
for brand. Derfor skal der leegges saerlig vaegt p& korrekt bortskaffelse af gamle
batterier og genopladelige batterier, der indeholder lithium. Forkert bortskaffelse
kan ogsé fere il interne og eksterne kortslutninger pa grund af termiske effekter
(varme) eller mekaniske skader. En kortslutning kan fare til brand eller eksplosion og
f& alvorlige konsekvenser for mennesker og miljg. Pafer tape pa polerne af lithium-
baserede batterier og genopladelige batterier inden bortskaffelse for at undgé en
ekstern kortslutning. Batterier og genopladelige batterier, der ikke er installeret
permanent i enheden, skal fiernes inden bortskaffelse og bortskaffes separat. Aflever

-96- @




kun batterier og genopladelige batterier, nér de er afladet! Brug genopladelige
batterier i stedet for engangsbatterier, nér det er muligt.

Garanti fra digi-tech gmbh

Denne enhed leveres med 3 d&rs garanti fra kebsdatoen. Skulle denne enhed vaere
fejlbehaeftet har du lovfaestede rettigheder over for saelgeren af enheden. Disse
lovfaestede rettigheder begraenses ikke of vores garanti som er beskrevet nedenfor.

Garantibetingelser

Garantiperioden lgber fra kebsdatoen. Opbevar kvitteringen et sikkert sted. Dette
dokument kraeves som kabsbevis. S&fremt der opstér en materiale- eller
fabrikationsfejl pa enheden inden for tre &r efter kabsdatoen, repareres eller
udskiftes — i henhold fil vores valg — enheden af os gratis. Denne garanti kraever, at
den fejlbehzeftede enhed og kebskvitteringen (kvittering) praesenteres inden for
trearsperioden. Desuden skal der udarbejdes en kort skriftlig redegerelse, der
angiver fejltypen, og hvornér den opstod. Hvis fejlen er daekket af vores garanti,
returnerer vi enten den reparerede enhed eller en ny enhed. Med reparation eller
erstatning af enheden pabegyndes der ikke nogen ny garantiperiode.

Garantiperiode og lovpligtige krav i forbindelse med mangler
Garantiperioden forlaenges ikke i forbindelse med garantidaekning. Dette geelder
ligeledes for udskiftede og reparerede dele. Eventuelle skader eller mangler, der
allerede forefindes pé kebstidspunktet, skal indberettes straks efter udpakningen. De
efter udlgbet af garantiperioden udferte reparationer skal afholdes af keber.

Omfanget aof garantien

Enheden er blevet ngje produceret i henhold il strenge kvalitetsretningslinjer og
kontrolleret omhyggeligt inden levering. Garantien omfatter materiale- eller
fabrikationsfejl. Denne garanti daekker ikke de dele af produktet, der er udsat for
normal slitage og derfor kan betragtes som sliddele. Den daekker heller ikke
beskadigelse af skrabelige dele, f.eks. knapper, batterier eller dele, der er fremstillet
af glas. Denne garanti bortfalder, hvis enheden blev beskadiget, brugt eller
vedligeholdt forkert. Med henblik p& at bruge enheden korrekt skal alle instruktioner
i brugsvejledningen overholdes ngje. Brug og handlinger, der frar&des eller advares
imod i brugsvejledningen, skal undgés for enhver pris. Enheden er kun beregnet il
privat brug og ikke til kommerciel brug. Garantien bortfalder i tilfelde af misbrug og
forkert handtering, anvendelse af unedig kraft og indgreb, der ikke blev udfert of
vores autoriserede driftssted.

Procedure i tilfelde af et garantikrav
Falg nedenstdende instruktioner for at sikre, at din anmodning behandles hurtigt:
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e Ved alle henvendelser skal du have kvitteringen og artikelnummeret
(438564_2207) klar som kebsbevis.

e Artikelnummeret kan findes pd typeskiltet, som indgravering, pé forsiden af din
betieningsvejledning (nederst til venstre) eller pa klistermaerket p& bag- eller
undersiden.

o Skulle der opsta funktionsfeil eller andre fejl, skal du ferst kontakte falgende
serviceafdeling via telefon eller e-mail.

o Du kan downloade denne vejledning samt mange andre handbager,
l produkivideoer og software p& www.lidl-service.com.

OFH0)
'-': Denne QR-kode ferer dig direkte il Lidl-servicesiden (www.lidI-
service.com), og du kan &bne betjeningsvejledningen pé& siden
E ved at indtaste artikelnummeret (438564_2207).

PDF ONLINE
www.lidI-service.com

Service
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, TYSKLAND
E-mail: support@inter-quartz.de, Telefon: +49 (0)6198 571825

@CDEEOEESCEDERGBRIEXIDANDANDEDED
00800 5515 6616
008001114916  GR 00800 44140855 00800 44 11 493

CB 0800 563862 @R 0800 222943 0800 896640
€Y 8009 4403 @D 0680 981220 ®S 0800 191026
CDgoo 142315 @ 8800 33139 (D 0800 80847
@R 800 5515 6616 @D 8000 5884 @K 0800 004449
€D 80000 49116 WD 800 62851

-98- @




LEVERAND@R

Bemaerk, at felgende adresse ikke er en adresse, hvor du kan opné
service. Kontakt farst serviceafdelingen, der er naevnt ovenfor.
digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, TYSKLAND

Produktionsar: 2022
Varenr.: 4-LD6283-1-2, IAN 438564_2207
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OROLOGIO DA PARETE CON TERMOMETRO E IGROMETRO

Introduzione

Congratulazioni per |'acquisto di un nuovo orologio da parete con

termometro e igrometro (di seguito denominato "dispositivo"). Si & scelto

un dispositivo di alta qualita. Il presente manuale d'uso, che costituisce parte integrante
di questo apparecchio, contiene importanti informazioni inerenti alla sicurezza, all'uso e
allo smaltimento. Consultare le istruzioni d'uso e di sicurezza prima di usare
I'apparecchio. Utilizzare I'apparecchio esclusivamente nel modo descritto e nei campi di
applicazione specificati.

Consegnare tutta la documentazione annessa al momento della cessione
dell'apparecchio a terzi. Conservare la confezione e il manuale d'uso per future
consultazioni.

Destinazione d'uso

Il dispositivo & adatto per la visualizzazione dell'ora e per I'utilizzo delle funzioni
supplementari descritte. Qualsiasi altro uso o modifica del dispositivo & da considerarsi
non conforme. Il produttore non & responsabile per i danni causati da uso improprio o
funzionamento non corretto. L'apparecchio non & destinato all'uso commerciale.

Dotazione di fornitura

Nota: si prega di controllare il contenuto della confezione dopo l'acquisto.
Assicurarsi che tutti i componenti siano inclusi e non danneggiati. Se la dotazione &
incompleta e/o i componenti sono danneggiati, non utilizzare I'apparecchio.
Contattare il servizio di assistenza (vedere "Procedura in caso di garanzia").

e 1 xorologio da parete

e 1 xbatteria AALR6da 1,5V

e 1 manuale d'uso

Caratteristiche tecniche

Meccanismo al quarzo ES368

Intervallo di misurazione/temperatura: -20 — 50 °C
Indicatore della temperatura/tolleranza: +/-3 °C
Intervallo di misurazione/umidita: 10% — 100%
Indicatore di umidita/tolleranza: +/-8%
Dimensioni: circa @ 25,4 x 4,0 cm

Peso: circa 348 g (batterie escluse)

Batteria: 1 x 1,5V AAR6/LR6

=== - simbolo di tensione continua
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Legenda

In caso di uso improprio delle batterie/batterie
ricaricabili sussiste il rischio di esplosione e di
fuoriuscita del liquido in esse contenuto.

Akaline batiery
included

]

{15V I Type AR)

Batteria alcalina inclusa

:
<
:

Batterie: 1 da 1,5V AARS/LRS

Simbolo di tensione continua

Manuale di istruzioni

Leggere il manuale di istruzioni!

Con il marchio CE, digi-tech gmbh dichiara la
conformitd alle direttive UE applicabili.

Impostare l'ora

Attenzione, fragile!

Tenere sempre le batterie fuori dalla portata dei
bambini.

Non gettare le batterie nel fuoco né awvicinarle
a fonti di calore.

Utilizzare sempre le batterie con la polarita
corretta.

Non deformare o danneggiare le batterie.

Non aprire o smontare le batterie.

Non mescolare batterie di marche e tipi
diversi.
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Non mescolare batterie nuove e usate.

Non caricare le batterie.

Proteggere le batterie dall'umidita e tenerle
lontane dai liquidi.

Non cortocircuitare le batterie.

S

Inserire le batterie con la corretta polarita.

@ Indossare guanti protettivi.

Avvertenze importanti per la sicurezza
Avvertenze di sicurezza per gli utenti

ATTENZIONE! PERICOLO DI MORTE E
LESIONI PER BAMBINI E NEONATI

Mai lasciare i bambini incustoditi con il materiale di imballaggio. Pericolo di
soffocamento con il materiale dell'imballaggio. | bambini spesso sottovalutano i pericoli.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini. L apparecchio pud essere
utilizzato da bambini a partire dagli 8 anni di etd e da persone con ridotte capacita
fisiche, sensoriali o mentali, o mancanza di esperienza e conoscenza, solo se
supervisionati o istruiti circa l'uso sicuro dell’apparecchio e se hanno compreso i rischi
che ne derivano. Evitare che i bambini giochino con il dispositivo. Pulizia e
manutenzione da parte dell’ utilizzatore non vanno eseguite da bambini senza la
supervisione di adulti.

Non mettere in funzione il prodotto se & danneggiato. Non esporre l'orologio da parete
a diretto contatto con l'umidita o la luce del sole. Utilizzare l'orologio da parete solo
all'interno di spazi chiusi. Questo prodotto non contiene parti che necessitano di
manutenzione da parte dell'utente.

If!
e

Avvertenze di sicurezza per la batteria

ATTENZIONE! PERICOLO DI MORTE!

Tenere le batterie/batterie ricaricabili fuori dalla portata dei bambini. In caso
di ingestione consultare immediatamente un medico! L'ingestione pud causare ustioni,
perforazione dei tessuti molli e morte. Gravi ustioni possono verificarsi entro due ore

dallingestione.
DD



Non ricaricare mai piU le batterie non ricaricabili. Non cortocircuitare e/o aprire

batterie/batterie ricaricabili. Cid pud causare surriscaldamento, pericolo di incendio o

esplosioni. Non gettare mai le batterie/batterie ricaricabili nel fuoco o nell'acqua. Non
esporre batterie/batterie ricaricabili a sollecitazioni meccaniche.

RISCHIO DI FUORIUSCITA DALLE BATTERIE /
BATTERIE RICARICABILI

Evitare condizioni e temperature estreme che possano agire sul corretto funzionamento
delle batterie/batterie ricaricabili (ad esempio, contatto con radiatori e luce solare
diretta). In caso di fuoriuscite dalle batterie /batterie ricaricabili, evitare il contatto con la
pelle, gli occhi e le mucose! Sciacquare le aree interessate con acqua e consultare
immediatamente un medico!
e INDOSSARE GUANTI PROTETTIVII Se toccate, le batterie/batterie
ricaricabili con perdite o danneggiate possono causare ustioni da acido;
pertanto, indossare guanti protettivi adatti. Se le batterie sono soggette a
fuoriuscite, rimuoverle immediatamente dal prodotto per evitare danni.
Utilizzare solo batterie/batterie ricaricabili dello stesso tipo. Non mischiare
batterie/batterie ricaricabili vecchie con altre nuove! Togliere le batterie/batterie
ricaricabili se il prodotto non viene utilizzato per lungo tempo.

RISCHIO: DANNI DEL PRODOTTO

Utilizzare solo il tipo di batteria/batteria ricaricabile specificato! Inserire le
batterie/batterie ricaricabili rispettando le polarita (+) e (-) riportate sulle medesime e sul
prodotto. Pulire i contatti sulla batteria/batteria ricaricabile e nel vano batteria con un
panno asciutto e privo di lanugine o un batuffolo di cotone prima di inserirle! Rimuovere
immediatamente le batterie/batterie ricaricabili scariche dal prodotto.

Appendere il dispositivo in modo sicuro

Il dispositivo non & destinato all'utilizzo in locali con elevata umidita (es. bagni). Prima di

fissare il dispositivo alla parete, assicurarsi che nel punto di perforazione non siano

presenti condutture di gas, acqua o elettricita. Utilizzare viti e tasselli adeguati (non

inclusi nella confezione). Prestare attenzione alla conformazione della parete.

Il produttore non si assume alcuna responsabilitt per i danni derivanti da un fissaggio

improprio. Assicurarsi che:

e il dispositivo non sia sottoposto ad alcuna fonte di calore diretta (ad es. caloriferi);

e il dispositivo non sia esposto alla luce solare diretta;

®  non vi sia contatto con spruzzi e gocce d'acqua;

e il dispositivo non sia appeso nelle immediate vicinanze di campi magnetici (ad es.
altoparlanti);

e non penetri alcun corpo estraneo;
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e candele e altre fiamme libere siano tenute sempre lontane dal dispositivo per evitare
la propagazione del fuoco.

Messa in funzione
Inserire una batteria AA R6/LR6 da 1,5 V con la polarita corretta nel vano batteria
sulla parte posteriore del dispositivo.

Impostazione orario
Ruotare la manopola per impostare I'ora sulla parte posteriore del
dispositivo.

Termometro
Il dispositivo & dotato di un indicatore analogico della temperatura (TEMPERATURE).
L'intervallo di misurazione della temperatura & compreso tra -20 e 50 °C.

Nota: dopo aver disimballato il dispositivo, potrebbe essere necessario del tempo
prima che il sensore si adatti al nuovo ambiente circostante.

Igrometro
Il dispositivo & dotato di un indicatore analogico dell'umidita (HUMIDITY).
L'intervallo di misurazione dell'vmidita & compreso tra il 10 e il 100%

Nota: dopo aver disimballato il dispositivo, potrebbe essere necessario del tempo
prima che il sensore si adatti al nuovo ambiente circostante.

Istruzioni per la pulizia

Una pulizia impropria pud danneggiare |'apparecchio. Non immergere |'apparecchio in
acqua o altri liquidi. Non utilizzare defergenti aggressivi, spazzole con setole in metallo
o nylon e utensili taglienti in metallo per la pulizia, come coltelli, spatole dure e simili,
poiché potrebbero danneggiare le superfici. Pulire il dispositivo con un panno morbido,
asciutto e privo di lanugine come quello utilizzato per la pulizia delle lenti degli occhiali.

Conservazione

Se il dispositivo non viene utilizzato per un periodo prolungato, rimuovere le batterie e
conservare il dispositivo, pulito e protetto dai raggi solari, in un luogo asciutto e fresco,
idealmente nella confezione originale.

Con la presente digi-tech gmbh dichiara che I'orologio da parete con

termometro e igrometro 4-LD6283-1-2 & conforme alle direttive RoHS
2011,/65,/UE e 2014,/30,/UE.

E possibile scaricare qui il manuale d'uso e la dichiarazione di conformita: www.digi-
tech-gmbh.com/downloads

Dichiarazione di conformita UE semplificata c €

@@ D



Quindi fare clic sulla lente di ingrandimento C>\ e inserire il numero di articolo
438564_2207.

Smaltimento Oy

Il prodotto e i materiali di imballaggio sono riciclabili; smaltirli separatamente %&
per una migliore gestione dei rifiuti. Per lo smaltimento del prodotto (]

usato, informarsi presso |'amministrazione comunale o municipale. “

Per la separazione dei rifiuti prestare attenzione n A
all'etichettatura dei materiali di imballaggio, Lb&
contrassegnati da abbreviazioni (a) e numeri (b) con il seguente
significato: a
1-7: materie plastiche

20-22: carta e cartone

80-98: materiali compositi.

Smaltimento del dispositivo elettrico

Il simbolo del bidone della spazzatura barrato significa che le

apparecchiature elettriche ed eleftroniche non devono essere smaltite

assieme ai rifiuti domestici. | consumatori sono obbligati per legge a

raccogliere le apparecchiature elettriche ed elettroniche al termine della
loro vita utile separatamente dai rifiuti urbani indifferenziati. In questo modo si
garantisce un riciclaggio rispettoso dell'ambiente e in grado di risparmiare sulle
risorse. Le batterie e gli accumulatori che non sono saldamente racchiusi dal
dispositivo elettrico o elettronico e che possono essere rimossi senza provocarne la
distruzione devono essere separati dal dispositivo prima di essere conferiti a un
punto di raccolta e smaltiti come previsto. Lo stesso vale per le lampade che
possono essere rimosse dal dispositivo senza provocarne la distruzione. | proprietari
di apparecchiature elettriche ed elettroniche di abitazioni private possono
consegnarle presso i punti di raccolta delle autorita locali preposte allo smaltimento
dei rifiuti o presso i punti di raccolta istituiti dai produttori o distributori ai sensi
dell'ElekiroG. Lo smaltimento di apparecchiature usate & gratuito. Si prega di
restituire il dispositivo usato al punto vendita LIDL di riferimento. | rivenditori con
una superficie di vendita di almeno 400 m? di apparecchiature elettriche ed
elettroniche sono obbligati al ritiro. Lo stesso vale per i rivenditori di generi
alimentari con una superficie totale di vendita di almeno 800 m? a condizione che
offrano in vendita apparecchiature elettriche ed elettroniche in modo permanente o
periodico nel corso dell'anno. Sono obbligati al ritiro anche i rivenditori a distanza
con un'area di deposito di almeno 400 m? di apparecchiature elettriche ed
elettroniche o un'area di deposito complessiva di almeno 800 m2. In generale, i
rivenditori sono tenuti ad assicurare il ritiro gratuito delle apparecchiature usate
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garantendo adeguate opzioni di ritiro entro una distanza ragionevole. |
consumatori hanno la possibilita di consegnare a titolo gratuito un dispositivo usato
presso un distributore obbligato al ritiro in caso di acquisto di un nuovo dispositivo
che presenti in modo sostanziale le stesse funzioni. Questa possibilita & prevista
anche in caso di consegne in un'abitazione privata. Nella vendita a distanza,
I'opzione del ritiro gratuito al momento dell'acquisto di un nuovo dispositivo si limita
a scambiatori di calore, dispositivi con schermo e dispositivi di grandi dimensioni
che abbiano almeno un bordo esterno di una lunghezza superiore a 50 cm. Al
momento della conclusione del contratto di acquisto, il distributore & tenuto a
domandare al consumatore in merito alla relativa intenzione di restituzione. Oltre a
cid, i consumatori possono consegnare a titolo gratuito fino a tre dispositivi usati di
una tipologia di dispositivo presso un punto di raccolta di un distributore, senza che
cid sia vincolato all'acquisto di un nuovo dispositivo. Tuttavia, le lunghezze dei
bordi dei rispettivi dispositivi non devono superare i 25 cm.

| consumatori sono tenuti ad adottare misure volte alla prevenzione dei rifiuti. In
riferimento ai dispositivi elettrici ed elettronici, cio riguarda I'allungamento della vita
utile mediante riparazione dei dispositivi difettosi e la cessione di dispositivi usati in
buone condizioni anziché il loro conferimento ai centri di smaltimento.

Prima dello smaltimento, rimuovere la batteria senza distruggerla e smaltirla
separatamente (vedi Smaltimento delle batterie).

Smaltimento delle batterie

Il simbolo adiacente significa che le batterie non devono essere

smaltite con i rifiuti domestici. Le batterie difettose o usate devono

essere riciclate in conformitd alla Direttiva 2006,/66/UE e suoi

emendamenti. Indipendentemente dal fatto che contengano o meno sostanze nocive

(come

Cd = cadmio, Hg = mercurio, Pb = piombo, Li = litio), i consumatori sono tenuti per

legge a conferire tutte le batterie in un punto di raccolta del proprio

comune/distrefto o in un punto vendita, affinché possano essere smaltite in modo

ecologico e si possano recuperare materie prime pregiate come cobalto, nichel o
rame. |l ritiro di batterie e batterie ricaricabili & gratuito.

ATTENZIONE! Danni ambientali dovuti a
smaltimento errato delle batterie!

Alcune delle possibili sostanze come mercurio, cadmio e piombo sono tossiche e
mettono in pericolo ['ambiente se non vengono smaltite correttamente. | metalli
pesanti, ad esempio, possono avere effetti nocivi su esseri umani, animali e piante,
e accumularsi nell'ambiente e nella catena alimentare, entrando nell'organismo
indirettamente attraverso |'alimentazione.
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ATTENZIONE! Pericolo di esplosione!

Con batterie vecchie contenenti litio (Li = litio) vi & un alto rischio di
incendio. Bisogna quindi prestare particolare attenzione al corretto smaltimento
delle batterie e delle batterie ricaricabili al litio usate. Lo smaltimento non corretto
pud anche portare a cortocircuiti interni ed esterni a causa di effetti termici (calore)
o danni meccanici. Un cortocircuito pud provocare un incendio o un'esplosione e
avere gravi conseguenze per le persone e I'ambiente. Per questo motivo, fissare con
nastro adesivo i poli delle batterie al litio prima dello smaltimento per evitare un
cortocircuito esterno. Le batterie e le batterie ricaricabili che non sono fissate in
modo permanente nel dispositivo devono essere rimosse prima dello smaltimento e
smaltite separatamente. Smaltire le batterie e le batterie ricaricabili solo se scariche!
Utilizzare batterie ricaricabili invece di batterie usa e getta quando possibile.

Garanzia digi-tech gmbh

Questo dispositivo ha una garanzia di 3 anni dalla data di acquisto. In caso di difetti di
questo dispositivo, hai diritti legali nei confronti del venditore. Questi diritti legali non
sono limitati dalla nostra garanzia come indicato di seguito.

Condizioni di garanzia

Il periodo di garanzia decorre dalla data di acquisto. Conservare la ricevuta in un
luogo sicuro. Questo documento & richiesto come prova di acquisto. In caso di un
difetto di materiale o di fabbricazione entro tre anni dalla data di acquisto,
ripareremo o sostituiremo il dispositivo, a nostra discrezione, gratuitamente. Tale
garanzia prevede che il dispositivo difettoso e la ricevuta di acquisto (scontrino)
siano presentati entro il termine di tre anni e brevemente descritti per iscritto
indicando la natura del difetto e quando si & verificato. Se il difetto & coperto dalla
nostra garanzia, riceverai indietro il dispositivo riparato o un nuovo dispositivo. La
riparazione o la sostituzione del dispositivo non costituisce un nuovo periodo di
garanzia.

Periodo di garanzia e reclami legali per difetti

La prestazione in garanzia non estende il periodo di garanzia. Cid si applica anche
ai pezzi sostituiti e riparati. Eventuali danni o difetti gia presenti al momento
dell'acquisto devono essere segnalati immediatamente dopo il disimballaggio. Le
riparazioni effettuate dopo la scadenza del periodo di garanzia sono a
pagamento.

Copertura della garanzia

Il dispositivo & stato accuratamente prodotto secondo rigorose linee guida di qualita
e accuratamente controllato prima della consegna. La garanzia si applica a difetti
di materiale o di fabbricazione. Questa garanzia non copre le parti del prodotto
che sono soggette a normale usura e possono quindi essere considerate parti
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soggette a usura o danni a parti fragili, ad es. interruttori, batterie o prodotti in vetro.
Questa garanzia & nulla se il dispositivo & danneggiato, utilizzato o mantenuto in
modo improprio. Per un uso corretto del dispositivo, tutte le istruzioni fornite devono
essere rigorosamente osservate. Le finalita d'uso e le operazioni non consigliate nel
manuale per l'uso o soggette ad avvertenza devono essere evitate a tutti i costi. |l
dispositivo & destinato esclusivamente all'uso privato e non commerciale. La
garanzia decade in caso di manipolazione abusiva e impropria, uso della forza e
interventi non eseguiti dalla nostra filiale di assistenza autorizzata.

La prestazione in garanzia vale per difetti del materiale o di fabbricazione. Questa
garanzia non si estende a componenti del prodotto esposti a normale logorio, che
possono pertanto essere considerati come componenti soggetti a usura (esempio
capacita della batteria, calcificazione, lampade, pneumatici, filtri, spazzole...). La
garanzia non si estende altresi a danni che si verificano su componenti delicati
(esempio interruttori, batterie, parti realizzate in vetro, schermi, accessori vari)
nonché danni derivanti dal trasporto o altri incidenti.

Procedura in caso di garanzia

Per garantire che la richiesta sia gestita rapidamente, osservare le istruzioni

seguenti:

e per tutte le richieste, tenere a portata di mano la ricevuta e il codice dell'arficolo
(438564_2207) come prova d'acquisto:

e il codice dell'articolo si trova sulla targhetta, su un'incisione, sul frontespizio
delle istruzioni (in basso a sinistra) o sull'adesivo sul retro o sul lato inferiore:

e In caso di malfunzionamento o altri difetti, contattare prima il seguente servizio
di assistenza telefonicamente o tramite e-mail.

E possibile scaricare le presenti istruzioni e molti altri manuali, video di
prodotti e software dal sito www.lidl-service.com.

| e

{0
|-,: Una volta inquadrato questo codice QR, verrai direttamente
reindirizzato alla pagina dedicata all'assistenza Lidl (www.lidl-
service.com), dove potrai visualizzare il manuale d'uso del tuo
dispositivo inserendo il numero dell'articolo (438564_2207).

[=]

PDF IONI_.INE

www.lidI-service.com
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Assistenza

Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, GERMANIA
E-mail: support@inter-quartz.de, telefono: +49 (0)6198 571825

GDEROEESEDERGHIBIDADNDEDED
00800 5515 6616
@2 008001114916  ©P 00800 44140855 PD 00800 44 11 493

CB 0800 563862 @R 0800 222943 0800 896640
CY 8009 4403 @D 0680 981220 ® 0800 191026
CDg00 142315 @ 880033139 (D 0800 80847
@R 800 5515 6616 @D 8000 5884 @K 0800 004449
€D 80000 49116 WD 800 62851

VETTORE

Si prega di notare che il seguente indirizzo non & un indirizzo di

assistenza. Contattare prima il punto di assistenza sopra indicato.

digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, GERMANIA

Anno di produzione: 2022
Art. n.: 4-LD6283-1-2, IAN 438564_2207

@@ D




@D Hasznélati és biztonsagi tanacsok
Tartalomjegyzék

Tartalomjegyzék
Bevezetés

Rendeltetésszerd haszndlat
A csomag tartalma
Mdiszaki adatok
A szimbdlumok magyardazata

Biztonsdgi utasitdsok az elemekhe -114-
Akassza fel biztonsdgosan a késziléket -115-
UZEMDBE REIYEZES........ooooeeeeeeeveeoeeseess oo -116-
1d8 bedllitasa -116-
HBMEIS ..ttt -116-
PAratart@lOM-MErS.........o.iieeieeiieiriee ettt sees -116-
Tisztitési tandcsok -116-
TAFOIAS ..ottt -116-
Egyszer(sitett EU-megfelel8ségi nyilatkozat -116-
Artalmatlanitas -117-

Az elektromos késziilék artalmatlanitdsa...........cooureeieeierrrininieeee e -117 -

Az elemek drtalmatlanitdsa -118-
JOTALLASI TAIEKOZTATO -119-
A digi-tech gmbh dltal nydjtott garancia ..o -121-

Jotallési feltételek -121-

Garancidlis id8szak és t6rvényi hibajavitasi igények ... -121-

A garancia hatly Q... s -122-

A garancia érvényesité -122-
SZEIVIZEIES ...ttt -123-

=111 - @




FALIORA HO- ES LEGNEDVESSEGMEROVEL

Bevezetés

Gratuldlunk az 6j faliéra hé- és légnedvességmérdvel (tovabbiakban:

Jkészilék”) megvdsarlasdhoz. On kivélé mindségl késziléket vélasztott.

A haszndlati utasitas a késziilék részét képezi. Ez a haszndlati utasitds fontos biztonsdg;,
haszndlati és artalmatlanitasi informécidkat tartalmaz. A késziilék hasznélata elstt
ismerkedjen meg az dsszes kezelési és biztonsdagi utasitdssal. A késziléket csak a leirtak
szerint és a meghatdrozott alkalmazési terileteken haszndlja.

Adjon &t minden dokumentumot, amikor a késziléket harmadik félnek adja &t. Kérjiik,
8rizze meg a csomagoldst és a haszndlati utasitdst késébbi problémdk tisztdzdsara.

Rendeltetésszers hasznalat

A készilék alkalmas az id8 kijelzésére és a leirt tovabbi funkcidk haszndlatéra. A
készilék ettdl eltérd barmilyen haszndlata vagy médositdsa nem rendeltetésszer(
haszndlatnak min8siil. A gydrté nem vdllal felel&sséget a nem rendeltetésszer(
haszndlatbdl vagy helytelen mikadtetésbdl eredé karokért. A késziilék nem
kereskedelmi haszndlatra készilt.

A csomag tartalma

Fontos: Kérjiik, vasarlas utén ellendrizze a csomag tartalmét. Gy8z8djén meg arrél,
hogy minden alkatrész megvan, és nem hibas. Ha a csomag hianyos és/vagy az
alkatrészek sériiltek, ne haszndlja a késziléket. Vegye fel a kapcsolatot az
Ugyfélszolgélattal (lésd a garancia-igyintézéssel kapcsolatos szakaszt).

e 1dbfaliéra

e 1db1,5V-0s AALRS elem

e 1 x hasznélati utasitds

Miszaki adatok

Kvarc éram( ES368

Mérési tartomény - hémérséklet: -20 — 50 °C
Hémérséklet-kijelzés/-tirés: +/- 3 °C

Mérési tartomany/pdratartalom: 10 % - 100 %
Pdratartalom kijelzés/tirés: +/-8 %

Méretek: kb. @ 25,4 x 4,0 cm

Stly: kb. 348 g (elemek nélkil)

Elem: 1 x 1,5 V-0s AAR6/IR6

=== - Az egyenfesziltség jelzése
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A szimbélumok magyarazata

>

Az elemek/akkumuldtorok nem megfeleld
haszndlata robbandsveszélyt és az
akkumulatorfolyadék szivargasdanak kockazatat
rejti magdban.

‘Akalina batiory
included

(bt

{15V Typo AR)

Alkdli elem mellékelve

o)

Elem: 1 x 1,5 VAARG/LRS

&
<
| !

Az egyenfesziltség azonositéja

Haszndlati Gtmutatéd

2

INE

Olvassa el a haszndlati utasitdst!

N
M

A CE-jelsléssel a digi-tech gmbh ké&telezettséget
vdllal arra, hogy a termék megfelel az
alkalmazandé EU-irdnyelveknek.

Az idé bedllitdsa

Vigydzat, térékeny!

Az elemeket mindig tartsa tavol a gyermekektél.

Az elemeket ne dobja tizbe, és ne
érintkezzenek tizzel.

Az elemeket mindig a polaritasnak
megfelel8en kell behelyezni.

Ne deformdlja vagy rongélia meg az
elemeket.

PRD D &) (=

Ne nyissa fel és ne bontsa szét az elemeket.

Ne keverije a kiilénb&z8 markdjo és tipust
elemeket.
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Ne keverjen 0j és haszndlt elemeket.

Ne tsltse fel az elemeket.

Ovja az elemeket a nedvességtél, valamint
tartsa tévol 8ket folyadékoktdl.

Ne zérja révidre az elemeket.

S

Az elemeket a polaritasnak megfelel8en kell
behelyezni.

@ Viseljen védékeszty(t.

Fontos biztonsdgi el8irdsok
Biztonsdgi el8irdsok a felhasznélék szamara

FIGYELEM! ELETVESZELY ES
BALESETVESZELY A KISGYERMEKEK ES
GYERMEKEK SZAMARA

Soha ne hagyjon gyermekeket feligyelet nélkil a csomagoléanyaggal! A
csomagoléanyag fulladdsveszélyt okozhat. Gyermekek gyakran aldbecsilik a
veszélyeket. A gyermekeket tartsa tévol a terméktd|. A szobakerékpart 8 éves vagy
anndl id8sebb gyermekek, valamint csékkent fizikai, szenzoros vagy szellemi
képességekkel, valamint hidnyos tapasztalattal és tuddssal rendelkez8 személyek is
haszndlhatigk feligyelet mellett, ha az eszkéz biztonsagos hasznélatéval kapesolatban
felvilagositottak Sket, és megértik a haszndlatbél fakadd veszélyeket. Gyermekek nem
jatszhatnak a késziilékkel. Gyermekek nem végezhetnek tisztitast és karbantartést
feligyelet nélkil.

Ne haszndlja a terméket, ha az sériilt. Ne tegye ki a faliérét nedvességnek vagy
kézvetlen napfénynek. A falidrat csak beltérben haszndlja. Ez a termék nem tartalmaz a
fogyaszté dltal javithaté alkatrészeket.

If!
e

Biztonsdgi utasitasok az elemekhez

FIGYELEM! ELETVESZELY!

Tartsa tavol az elemeket/ jratéltheté akkumulatorokat a gyermekektdl.
Lenyelés esetén azonnal forduljon orvoshoz! A lenyelés égési sérijléseket, lagyrész-
perfordciét és haldlt okozhat. A lenyelés utdn 2 érén belil solyos égési sérilések

léphetnek fel.
S V)



Soha ne téltse Ujra a nem Gjratélthetd elemeket. Ne zdrja révidre az

elemeket/akkumulétorokat és/vagy ne nyissa ki azokat. Ez tilmelegedést, tizveszélyt

vagy szétrepedést okozhat. Soha ne dobja az akkumuldtorokat tizbe vagy vizbe. Ne
tegye ki az akkumulatorokat semmilyen mechanikai igénybevételnek.

AZ AKKUMULATOR SZIVARGASANAK
VESZELYE

Kerilie az olyan szélsséges kdrilményeket és hdmérsékleteket, amelyek hatdssal
lehetnek az elemekre/Gjratéltheté akkumuldtorokra, pl. radidtornak/kézvetlen
napfénynek kitéve. Ha az elemek/akkumulatorok kifolytak, keriilie a vegyszerek bérrel,
szemmel és nydlkahdrtyaval valé érintkezését! Erintkezés esetén azonnal &blitse le tiszta
vizzel az érintett teriileteket és forduljon orvoshoz!

e VISELJEN BIZTONSAGI KESZTYUTI A szivargé vagy sérillt
elemek/Gjratslthetd akkumuldtorok kémiai égési sériléseket okozhatnak,
ha érintkeznek a bérrel. Ebben az esetben ezért viselien megfeleld
véds8kesztyit. Az elem/Gjratsltheté akkumuldtor szivérgdsa esetén azonnal
tavolitsa el ket a termékbdl, hogy elkerilie a karosoddst. Csak azonos tipusd elemeket
/ Gjratdlthetd akkumuldatorokat haszndlijon. Ne keverije 8ssze a régi elemeket /
Gjratdlthetd akkumulatorokat Gjakkal! Tavolitsa el az elemeket/akkumulétorokat, ha a

terméket hosszabb ideig nem haszndlja.

KOCKAZAT: A TERMEK KAROSODASA

Csak a megadott elemtipust / akkumuldtortipust haszndlja! Helyezze be az
elemeket/akkumuldtorokat az elemen/akkumulatoron és a terméken 1évé
polaritasjelzéseknek (+) és (-) megfelel8en. Tisztitsa meg az elem/akkumulétor
érintkezdit és az elemtarté rekesz érintkez8it szdraz, szészmentes ruhdval vagy
vattapdlcikdval, miel8tt behelyezi! Azonnal tévolitsa el a lemeriilt
elemeket/akkumuldtorokat a termékbdl.

Akassza fel biztonsagosan a késziiléket

A késziilék nem alkalmas magas paratartalmi helyiségekben (pl. fird8szobdban) valé
haszndlatra. Mielétt a falhoz régzitené, gy6z8djén meg arrdl, hogy a firési helyen nincs
gdz-, viz- vagy dramvezeték. Haszndljon megfelelé csavarokat és tipliket (nem tartozék).
Vegye figyelembe a fal adottsdgait.

A gydrté nem vdllal felel3sséget a nem megfelelé régzitésbdl eredd karokért. Ugyelien a
kévetkez8kre:

e semmilyen kdzvetlen héforrasnak (pl. fités) ne legyen kitéve a készilék;

a késziléket ne érje kdzvetlen napfény;

a késziiléket ne érje permet vagy csepegé viz;

a késziilék ne legyen magneses mez&k (pl. hangszérék) kézvetlen kézelében;
semmilyen idegen test ne keriiljén bele;
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e A gyertydkat és mds nyilt [dngot tartsa tavol a késziiléktél a tiz terjedésének
megakaddlyozdsa érdekében.

Uzembe helyezés
Helyezzen be egy 1,5 V-os AA R6/LR6 elemet a helyes polaritassal a készilék
hatuljan taldlhaté elemtartéba.

1dé bedllitasa

Az id8 bedllitdsahoz forgassa el a késziilék hatoldalan taldlhaté taresat a
nyil iranydba.

Héméré
A készilék analég kijelzével rendelkezik a hdmérséklet (TEMPERATURE) szamdra.
A h&mérséklet mérési tartomdnya -20 és 50 °C k&zétt van.

Megjegyzés: A késziilék kicsomagolasa utan eltarthat egy ideig, amig az érzékeld
alkalmazkodik az 6j kérnyezethez.

Paratartalom-méré
A késziilék analég pératartalom-kijelzével (HUMIDITY) rendelkezik.
A paratartalom mérési tartomdanya 10 — 100% k&zatt van.

Megjegyzés: A késziilék kicsomagoldsa utan eltarthat egy ideig, amig az érzékeld
alkalmazkodik az 6j kérnyezethez.

Tisztitasi tanacsok

A nem megfeleld tisztitas karosithatja a késziléket. Ne meritse a késziléket vizbe vagy
mas folyadékba. Ne haszndljon agressziv fisztitészereket, fém- vagy nylonszdlas
keféket, valamint er8s vagy fémes tisztitdeszkdzoket, példaul késeket, kemény spatulékat
és hasonldkat. Ezek kérosithatjak a feliiletet. Tisztitsa meg a késziiléket egy puha,
szdraz, szészmentes ruhdval, pl. szemiivegtdrld kendével.

Tarolas

Ha a késziléket hosszabb ideig nem haszndlja, vegye ki az elemet, és szaraz, hivés
helyen, idedlis esetben az eredeti csomagoldsban tarolja a késziiléket, megtisztitva és
napfényté| védve.

A digi-tech gmbh kijelenti, hogy a 4-LD6283-1-2 h8mérével és pdratartalom-
mérével ellatott faliéra megfelel a RoHS 2011/65/EU és 2014/30/EU
irdnyelveknek.

A kezelési Gtmutatét és a megfelel8ségi nyilatkozatot innen tltheti le: www.digi-tech-
gmbh.com/downloads

Egyszerusitett EU-megfeleldségi nyilatkozat c €
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Ezutdn kattintson a nagyitéra CD\ és irja be a 438564_2207 cikkszamot.

Artalmatlanités

A termék és a csomagoléanyagok Gjrahasznosithaték, a megfeleld %&
hulladékkezelés érdekében szelektalva dobja el 8ket. A hasznélt @

termékek drtalmatlanitési lehetéségeirdl a helyi snkormanyzattdl » ‘

tdjékozédhat.
A hulladék szétvalasztasakor iigyeljen a

c goléanyagok cimkézésére, ezeket az Lb&
roviditésekkel (a) és szamokkal (b) jeldlik a kdvetkezé

jelentéssel:

1-7: méanyagok

20-22: papir és karton
80-98: kompozit anyagok

Az elektromos késziilék artalmatlanitasa

Az 4thizott szemeteskuka szimbdlum azt jelenti, hogy az elekiromos és

elektronikus berendezéseket nem szabad a hdztartési hulladékkal egyitt

kidobni. A fogyasztékat tdrvény kételezi arra, hogy az elektromos és

elektronikus berendezéseket élettartamuk végén a vélogatatlan felepilési  HE
hulladéktél elkislénitve gydijtsék. Ezzel biztosithaté a kérnyezetbarat és eréforrds-
kimél8 Gjrahasznositds. Az elekiromos vagy elektronikus eszkéz8khéz nem tartésan
régzitett és azokbdl roncsoldsmentesen eltavolithaté elemeket és akkumulatorokat a
gy(ijtéhelyre t&rténd atadds elétt le kell vélasztani a készilékekrdl, és
rendeltetésszerien kell értalmatlanitani. Ugyanez vonatkozik azokra a ldmpdkra is,
amelyek roncsoldsmentesen eltdvolithaték a készilékbsl. A maganhdztartasbél
szadrmazé elektromos és elekironikus berendezések tulajdonosai a hulladékkezelési
szolgdltaté gy(ijtShelyein, illetve az elekiromos eszkézékre vonatkozé trvény
értelmében a gyarték vagy forgalmazak dltal kialakitott gy itshelyeken adhatjék le
azokat. A régi készilékek leaddsa ingyenes. Kériiik, vigye vissza a régi késziiléket
az On LIDL izletébe. A legaldbb 400 m2-es eladétérrel rendelkezé kereskedsk
kételesek visszavenni az elektromos és elektronikus berendezéseket. Ugyanez
vonatkozik a legaldbb 800 m? gsszterileti élelmiszerboltokra is, feltéve, hogy
tartésan vagy legaldbb évente t8bbszér kindInak elektromos és elektronikus
berendezéseket. Az elekiromos és elektronikus berendezések esetében legaldbb
400 m?2-es raktdrterilettel vagy legaldbb 800 m? teljes raktdrterilettel rendelkezé
tavértékesitdk szintén kételesek a berendezések visszavételére. Altalénossagban a
forgalmazdk katelesek gondoskodni arrél, hogy a régi készilékek az észszerlien
elvérhaté tavolsagbdl megfeleld visszavételi lehetdségeken keresztiil ingyenesen
visszavételre keriilienek. A fogyasztéknak lehetdségik van a régi késziléket
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téritésmentesen leadni a forgalmazénak, aki kételes azt visszavenni, ha egyenértékd
0j, lényegében azonos funkciéju késziiléket vésarolnak. Ez a lehetéség egy
magdnhdztartdsba térténd szdllitas esetén is fenndll. A tévértékesitésben az
ingyenes dtvétel lehet8sége Gj késziilék vasarldsakor azokra a hécserél8kre,
képernyds készilékekre és nagyméretl berendezésekre korldtozédik, amelyeknek
legaldbb egy kiilss éle meghaladja az 50 cm-t. Az addsvételi szerz8dés
megké&tésekor a forgalmazénak meg kell kérdeznie a fogyasztét a visszakiildési
sz&ndékardl. Ezen tilmenden a fogyaszté egy tipusbdl legfeliebb harom régi
késziléket adhat le ingyenesen egy forgalmazé atvételi pontjén anélkiil, hogy ez 0j
készilék vasarldsahoz lenne kétve. Az adott eszkdzsk élhossza azonban nem
haladhatja meg a 25 cm-t.

A fogyasztékat arra 8szténzik, hogy tegyenek intézkedéseket a hulladékképzsdés
elkeriilése érdekében. Az elekiromos és elektronikus eszkézsk esetében ez az
élettartamuk meghosszabbitdsat jelenti a hibas készilékek javitdsaval és a j6
dllapotd haszndlt eszkdzok értékesitésével, ahelyett, hogy drtalmatlanitésra
kildenék Sket.

Az értalmatlanités elétt vegye ki az elemet roncsoldsmentesen, és kilén
artalmatlanitsa (I. Az elemek drtalmatlanitésa).

Az elemek artalmatlanitasa

A itt lathatd szimbdlum azt jelenti, hogy az elemeket és az

akkumuldatorokat nem szabad a haztartdsi hulladékkal egyiitt

artalmatlanitani. A hibas vagy elhaszndlt elemeket/akkumuldtorokat a

2006/66/EU irdnyelvnek és annak médositdsainak megfelelden kell

Gjrahasznositani. A fogyaszték térvény szerint kdtelesek minden elemet és

akkumulatort kévetkez8képpen kezelni, figgetlenil attél, hogy tartalmaznak-e

kdros anyagokat:

A fogyaszték térvényileg kételesek az dsszes elemet és akkumuldtort a telepiilés

szerint illetékes gyGjt6helyen vagy kiskereskedelmi egységben drtalmatlanitds illetve

az értékes nyersanyagok (pl. kobalt, nikkel, réz) djrahasznositasa céliabél leadni,

fuggetleniil attdl, hogy tartalmaznak-e kéros anyagokat (példaul: Cd = kadmium,

Hg = higany, Pb = élom, Li = litium) vagy sem. Az elemek és akkumulatorok
visszaszolgdltatasa téritésmentes.

FIGYELEM! Az elemek/akkumulatorok
helytelen artalmatlanitasa kérnyezeti
karokat okozhat!

Néhdny lehetséges &sszetevd, mint példdul a higany, a kadmium és az lom
mérgezd, és nem megfeleld drtalmatlanités esetén, veszélyezteti a kérnyezetet. A
nehézfémek kdros hatdssal lehetnek emberekre, dllatokra és névényekre,

-118- @




felhalmozédhatnak a kdrnyezetben és a tdplaléklancban, ami dtjén a szervezetbe
juthatnak.

FIGYELEM! Robbanasveszély!

Litiumot (Li = litium) tartalmazd haszndlt elemek és akkumuldtorok esetén
nagy a tizveszély. Ezért kilénés figyelmet kell forditani a litiumot tartalmazé
haszndlt elemek és akkumuldtorok megfeleld artalmatlanitéséra. A helytelen
artalmatlanitds héhatdsok vagy mechanikai kdrosodasok miatt belsd és kilsé
révidzarlathoz vezethet. A révidzdrlat tizet vagy robbandst okozhat, és silyos
kévetkezményekkel jarhat az emberekre és a kérnyezetre. Ezért a kilsd révidzarlat
elkerijlése érdekében az drtalmatlanitas elét ragassza le a litivm alapd elemek és
akkumulatorok pélusait. A késziilékbe nem dllandéan beépitett elemeket és
akkumuldtorokat a készilék artalmatlanitasa elétt ki kell venni és kiln kell
megsemmisiteni. Kérjik, hogy az elemeket és akkumulatorokat csak lemeriilt
dllapotban adja le! Amikor lehetséges, haszndljon vjratélthets elemeket az
eldobhaté elemek helyett.

JOTALLASI TAJEKOZTATO

A termék megnevezése: Gyartési szam:
FALIORA HO- ES IAN 438564_2207

LEGNEDVESSEGMEROVEL
A termék tipusa: 4-LD6283-1-2

A gydrté cégneve, cime, e-mail cime: Szerviz neve, cime, telefonszama:
digi-tech gmbh Inter-Quartz GmbH

Valterweg 27A Valterweg 27A

65817 Eppstein 65817 Eppstein

DEUTSCHLAND DEUTSCHLAND

E-Mail: support@inter-quartz.de
Telefon: +49 (0)6198 571825

Az importalé/forgalmazé neve és cime:
Lidl Magyarorszag Kereskedelmi Bt., H-1037 Budapest, Radl érok 6.

1. Aj6tdllési id6 a Magyarorszdg teriletén, Lidl Magyarorszég Kereskedelmi Bt.
Uzletében tdrtént vasarlds napjatdl szamitott 1 év, amely jogveszté. A j6tdllési idS a
fogyasztd részére torténd Gtaddssal, vagy ha az izembe helyezést a forgalmazd, vagy
annak megbizottja végzi, az iizembe helyezés napjéval kezdddik.

2. Ajétdllasi igény a jotallési jeggyel és/vagy a vasarlast igazold blokkal
érvényesithetd. A j6tdlldsi jegy szabdlytalan kidllitasa, vagy ataddsdénak elmaraddésa
nem érinti a j6tdllési kdtelezettség-vallalds érvényességét. Kérjik, hogy a vasarlés
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tényének és idépontjanak bizonyitdsdra érizze meg a pénztari fizetésnél kapott jétdlldsi
jegyetés a vasarlast igazold blokkot.

3. A vésdrldstdl szamitott hdrom munkanapon belil érvényesitett csereigény esetén a
forgalmazé kételes a terméket kicserélni, feltéve ha a hiba a rendeltetésszerl
haszndlatot akaddlyozza. A jétéllési jogokat a termék tulajdonosaként a fogyaszté
érvényesitheti az druhdzakban, valamint a jétéllasi tajékoztatéban feltintetett
szervizekben. (A magyar Polgéri Térvénykényv alapjan fogyaszténak mindsil a
szakmdja, 6ndll6 foglalkozasa vagy iizleti tevékenysége kérén kivil eljdré természetes
személy.)

A j6tllas ideje alatt a fogyaszté hibds teljesités esetén kérheti a termék kijavitdsdt,
kicserélését, vagy ha a termék nem javithaté vagy cserélhetd, vagy az a forgalmazénak
ardnytalan tdbbletkéltséggel jarna, illetve a fogyaszté kijavitdshoz, kicseréléshez fGz8dé
érdeke alapos ok miatt megszint, arleszdllitast kérhet, vagy eldllhat a szerz8déstd| és
visszakérheti a vételdrat. A kijavitds sordn a termékbe csak 0j alkatrész keriilhet
beépitésre.

4. A fogyaszté a hiba felfedezésé utdn a lehetd legrévidebb idén belil kdteles a hibat
bejelenteni és a terméket a j6tdllasi jogok érvényesitése céligbdl dtadni. A hiba
felfedezéséts| szamitott két hdnapon beliil bejelentett jstallasi igényt iddben kézslnek
kell tekinteni. A k&zlés elmaradésabél eredd karért a fogyaszté felelés. A jotallasi igény
érvényesithetéségének hatdrideje a termék, vagy fédarabjanak kicserélése esetén a
csere napjan Gjraindul.

5. A régzitett bekétésd, illetve a 10 kg-ndl silyosabb, vagy témegkdzlekedési eszkézén
nem szdllithaté terméket az Gzemeltetés helyén kell megjavitani. Abban az esetben, ha a
javitds a helyszinen nem végezhet el, a termék ki- és visszaszerelésérél, valamint
szdllitésardl a forgalmazénak kell gondoskodnia.

6. A j6téllas nem 4ll fenn, ha a hiba a nem rendeltetésszer( haszndlatbél, dtalakitésbél,
helytelen tarolasbdl, vagy a haszndlati utasitéstdl eltérd kezelésbdl, vagy barmely a
vésarlast kdvetd behatasbél fakad, vagy elemi kér okozta, és azt a forgalmazd, vagy a
szerviz bizonyitja. A j6téllds nem vonatkozik a mozgé kopé alkatrészek (vildgitétestek,
gumiabroncsok stb.) rendeltetésszer elhaszndaléddsdra. A szerviz és a forgalmazé a
kijavités sorén nem felel a terméken a fogyaszté vagy harmadik személyek dltal tarolt
adatokért vagy bedllitasokért.

7. F ogyasztdi jogvita esetén a fogyaszté a megyei (f6varosi) kereskedelmi és
iparkamardk mellett m(kddé békéltetd testilet eljarasdt is kezdeményezheti.

A j6tdllas a fogyaszté trvénybdl eredd szavatossdgi jogait és azok érvényesithet8ségét
nem érinti.

Kijavitést ellenérzé szelvény:
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Kijavitést ellenérzé szelvény: A jotallési A hiba oka:
igény bejelentésének idépontja:

Javitdsra atvétel idépontja: A hiba javitdsanak médja:
A fogyaszté részére t5rténd visszaadds idpontja:

A szerviz bélyegzdie, kelt és aldirds:

Kicserélést ellen8rzd szelvény:

A j6tdllési igény bejelentésének idépontia:
Kicserélés id8pontija:

A cseréld bolt bélyegzéje, kelt és aldirds:

A digi-tech gmbh dltal nyuijtott garancia

Erre az eszkdzre 3 éves garancidt nydjtunk, amely a vasdrlés napjdval veszi kezdetét. A
készilék hibai esetén tdrvényes jogai vannak az eszkéz eladdjdval szemben. Ezeket a
térvényes jogokat az aldbbiakban meghatdrozott garanciank nem korlédtozza.

Jotdllasi feltételek

A garancia idétarfama a vésarlds napijan kezdddik. Kérjik, 8rizze meg a nyugtat.
Ez a dokumentum a vésarlds igazoldsdhoz szitkséges. Ha az eszkdz
megvdsdrldsatdl szamitott hdrom éven belil anyag- vagy gydartdsi hiba jelentkezik,
az eszkdzt - sajdt valasztdsunk szerint - ingyenesen megjavitjuk vagy kicseréljok. Ez
a garancia megkéveteli, hogy a hibds eszk&zt és a vésarlési bizonylatot (nyugtat) a
hdroméves idétartamon belil be kell mutatni, és irdsban réviden le kell irni a hiba
jellegét és idépontjat. Ha a hibara vonatkozik a garancia, akkor a javitott vagy Gj
eszkdzt visszakapja. Nem kezd8dik 4j garancidlis id8szak a készilék javitasdval
vagy cseréjével.

Garancidlis idészak és térvényi hibajavitasi igények

A garancia ny{jtdsa nem hosszabbitja meg a garancia id8tartamdt. Ez vonatkozik a
kicserélt és javitott alkatrészekre is. A vasarlaskor mar meglévé sériléseket vagy
hib&kat a kicsomagolds utén azonnal jelenteni kell. A garancia lejérta utan
elvégzett javitésok dijhoz katéttek.
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A garancia hatalya

A késziiléket gondosan gyartottdk, szigord mindségi irdnyelvek szerint, és a szdllitas
elétt gondosan ellendrizték. A garancia anyaghibdkra vagy gydrtési hibakra
vonatkozik. Ez a garancia nem vonatkozik a termék azon részeire, amelyek
normdlis kopdsnak vannak kitéve, ezért kopé alkatrészeknek vagy térékeny
alkatrészek kdrosoddasdnak tekintheték, pl. kapcsoldk, elemek vagy ivegbdl készilt
részek. Ez a garancia érvénytelen, ha az eszkézt megrongdligk, nem megfelelen
haszndljak vagy tartjak karban. A késziilék megfeleld haszndlatdhoz szigortan be
kell tartani az iizemeltetési utasitdsban megadott &sszes utasitast. Feltétleniil kerilje
azokat a felhaszndldsi célokat és kezelési médokat, amelyeket a hasznélati
Otmutaté nem tandcsol, vagy amelyekkel kapcsolatban figyelmeztet. A késziiléket
kizérélag magén- és nem kereskedelmi haszndlatra szanjék. A garancia lejér olyan
visszaélésszer( vagy helytelen kezelés, er8alkalmazas és olyan beavatkozdsok
esetén, amelyeket nem hivatalos szerviziink haijtott végre.

A garancia érvényesitése

A kérése gyors feldolgozdsanak biztositdséhoz kévesse az alébbi utasitasokat:

e Kérjik, minden esetben készitse elé a nyugtat és a cikkszamot
(438564_2207) a vasarlds igazoldsdra.

o A cikkszam megtaldlhaté a tipustabldn, egy véseten, a haszndlati Gtmutatd
cimlapjan (annak bal alsé részén), vagy a késziilék hatoldalan vagy aljgn
taldlhaté matrican.

e Ha funkciondlis hibdk vagy egyéb hibak lépnek fel, elészér telefonon vagy e-
mailben vegye fel a kapcsolatot a kévetkezd szervizzel.

A www lidl-service.com oldalon letsltheti ezt az Gtmutatét, valamint szamos
egyéb kézikdnyvet, termékvidedt és szoftvert.

| e

10|
=

b Ez a QR-kéd kézvetlenil a Lidl szervizoldaléra vezet

(www lidl-service.com), ahol a cikkszdm (438564_2207)
PDF ONLINE
www.lidI-service.com

[=]

megaddsdval nyithatja meg a haszndlati Gtmutatét.
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Szervizelés

Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMETORSZAG
e-mail: support@inter-quartz.de, Telefon: +49 (0)6198 571825

GDEROEESEDERGHIBIDADNDEDED
00800 5515 6616
@2 008001114916  ©P 00800 44140855 PD 00800 44 11 493

CB 0800 563862 @R 0800 222943 0800 896640
CY 8009 4403 @D 0680 981220 ® 0800 191026
CDg00 142315 @ 880033139 (D 0800 80847
@R 800 5515 6616 @D 8000 5884 @K 0800 004449
€D 80000 49116 WD 800 62851

SZALLITO

Felhiviuk figyelmét, hogy a kévetkezd cim nem a szerviz cime. El8sz&r

vegye fel a kapcsolatot a fent nevezett szervizponttal.

digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMETORSZAG

Gydrtds éve: 2022
Cikkszam:4-1D6283-1-2, IAN 438564_2207
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D Naveodilo za uporabo in varnostno navodilo
Kazalo

Kazalo
Uvod
Predvidena uporaba
Obseg dobave

Tehniéni podatki
RAZIAGA SIMBOIOV ... s

Varnostna navodila za baterijo -127 -

Napravo obesite na varno mesto -128-

Nastavitev ¢asa -129 -

termometer

Merilnik vlage..
Navodila za &i3éenje

Poenostavljena izjava EU o skladnosti
Odstranjevanje
Odstranjevanie elekiri€ne NAPrave ...
Odstranjevanije baterij
Garancija digi-tech gmbh
GArANCHSKI POGO|i..-vrererererrirrirerirerierieriesie st
Garancijsko obdobje in zakonsko dologeni zahtevki za napake

Obseg garancije
Obravnava garancijskega zahtevka ...

Servis
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STENSKA URA S TERMOMETROM IN MERILNIKOM VLAZNOSTI ZRAKA

Uvod
Cestitamo vam za nakup vade nove stenske ure s termometrom in

merilnikom vlaznosti zraka (v nadaljnjem besedilu »napravac). Izbrali ste
visokokakovostno napravo. Navodila za uporabo so del te naprave. Vsebujejo
pomembne informacije o varnosti, uporabi in odstranjevanju. Pred uporabo naprave se
seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnostnimi navodili. Napravo uporabljajte
samo v skladu z navodili in za doloéena podrogja uporabe.

Ce napravo posreduiete trefjim osebam, jim izrocite tudi te dokumente. Shranite
embalaZo in navodila za uporabo za morebitne kasnejse poizvedbe.

Predvidena uporaba

Naprava je primerna za prikaz ure in uporabo dodatnih opisanih funkcij. Kakrdnakoli
druga uporaba ali sprememba naprave se Steje za neprimerno. Proizvajalec ne
odgovarija za $kodo, ki nastane zaradi nepravilne uporabe ali nepravilnega delovania.
Naprava ni namenjena komercialni uporabi.

Obseg dobave

Opomba: Po nakupu preverite obseg dobave. Prepri¢ajte se, da so vsi sestavni deli
prisotni in da niso okvarjeni. Ce je dobava nepopolna in/ali so njeni sestavni deli
poskodovani, naprave ne uporabljajte. Obrnite se na servisni oddelek (glejte
»Postopek v primeru uveljavljanja garancije«).

e 1 xstenska ura

e 1 xbaterija 1,5V AA RS

e 1 xnavodila za uporabo

Tehniéni podatki

Kvaréni mehanizem ES368

Obmogje merjenja/temperatura: -20-50 °C
Prikaz temperature/toleranca: +/-3 °C

Merilno obmogje/vlaznost zraka: 10 % - 100 %
Prikaz vlaznosti/toleranca: +/-8 %

Mere: pribl. & 25,4 x 4,0 cm

Teza: priblizno 348 g (brez baterij)

Baterija: 1 x 1,5 VAARG/IRS

=== - Indikator napetosti enosmernega toka
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Razlaga simbolov

Nepravilna uporaba baterij in baterij za
ponovno polnjenje lahko privede do eksplozije
in puséanija tekogine v baterijah.

Akaline batiery
included

]

{15V I Type AR)

Prilozena alkalna baterija

:
<
:

Baterija: 1 x 1,5 VAARG/IRS

Identifikator za enosmerni tok

Navodila za uporabo

Preberite navodila za uporabol

digi-tech gmbh z oznako CE izjavlja skladnost z
veljavnimi direktivami EU.

Nastavitev ¢asa

Pozor, lomljivo!

Baterije vedno hranite izven dosega otrok.

Baterij ne medite v ogenj in jih ne postavljajte v
stik z ognjem.

Baterije morate vedno vstaviti s pravilno
polariteto.

Ne deformiraite ali poskoduite baterij.

Ne odpiraijte in ne razstavljajte baterij.

Ne me3ajte baterij razliénih znamk in fipov.
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Ne me3ajte novih in rabljenih baterij.

Ne polnite baterij.

Baterije zaiditite pred vlago in jih hranite stran
od tekodin.

Ne povzrodaite kratkega stika baterij.

S

Baterije vedno vstavljajte s pravilno polariteto.

@ Nosite za3citne rokavice.

Pomembna varnostna opozorila
Varnostna navodila za uporabnike

OPOZORILO! ZA MALCKE IN OTROKE
OBSTAJA SMRTNA NEVARNOST IN
TVEGANJE ZA NESRECO

Otrok nikoli ne pui¢ajte brez nadzora z embalazo. Obstaja nevarnost zadusitve z
embalaznim materialom. Otroci se pogosto ne zavedajo nevarnosti. Izdelek vedno
drzite stran od otrok. To napravo lahko uporabljajo otroci, stari 8 let in veg, kot tudi
osebe z zmanijSanimi telesnimi, dudevnimi ali &utnimi sposobnostmi ali pomanijkanjem
izku3enj in znanja, ¢e so pod nadzorom ali so poduéeni o varni uporabi in razumejo
posledi¢ne nevarnosti v zvezi z uporabo naprave. Naprava ni otroska igraéa. Otroci
ne smejo &istiti in vzdrZevati izdelka brez nadzora.

Ce je izdelek poskodovan, ga ne uporabljaite. Stenske ure ne izpostavljajte viagi ali
neposredni sonéni svetlobi. Stensko uro uporabljajte samo v zaprtih prostorih. Ta izdelek
ne vsebuije delov, ki bi jih uporabnik lahko popravil sam.

If!
e

Varnosina navodila za baterijo

OPOZORILO! SMRTNA NEVARNOST!

Baterije/baterije za ponovno polnjenie hranite izven dosega otrok. V primeru
zavuzitja takoj poiscite zdravnisko pomoé! Zauzitie lahko povzrogi opekline, perforacijo
mehkega tkiva in smrt. Hude opekline se lahko pojavijo v 2 urah po zauZitju.

Nikoli ne polnite baterij, ki niso namenjene ponovnemu polnjenju. Ne povzro&ajte
kratkega stika oz. ne odpirajte baterij in baterij za ponovno polnjenje. To lahko povzrogi
pregrevanije, nevarnost poZara ali eksplozijo. Baterij in baterij za ponovno polnjenje
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nikoli ne mecite v ogenj ali vodo. Baterij in baterij za ponovno polnjenje ne izpostavljajte
mehanskim obremenitvam.

TVEGANJE PUSCANJA BATERUE /
BATTERIJE ZA PONOVNO POLNJENJE

Izogibaijte se ekstremnim pogojem in temperaturam, ki lahko vplivajo na
baterije/baterije za ponovno polnjenie, npr. grelnim telesiom ali neposredni sonéni
svetlobi. Ce baterije/baterije za ponovno polnjenje pusiajo, se izogibaite stiku kemikalij
s koZo, o&mi in sluznico. Prizadeta mesta takoj sperite s Cisto vodo in se posvetujte z
zdravnikom.
> NOSITE ZASCITNE ROKAVICE! Baterije/baterije za ponovno
polnjenie, ki puséajo ali so poskodovane, lahko pri stiku s koZo povzrogijo
kemicne opekline. V tem primeru zato nosite ustrezne zaicime rokavice. Ce
baterije/baterije za ponovno polnjenje puiéajo, jih takoj odstranite iz
izdelka, da preprecite poskodbe. Uporabljajte samo baterije/baterije za polnjenie iste
vrste. Ne uporabljajte hkrati starih in novih baterij/baterij za ponovno polnjenje! Ce
izdelka dlje asa ne boste uporabljali, odstranite baterije/baterije za ponovno
polnjenje.

TVEGANJE ZA POSKODBO IZDELKA

Uporabljajte izklju¢€no navedeno vrsto baterije/baterije za ponovno polnjenje!
Baterije/baterije za ponovno polnjenie vstavite v izdelek v skladu z oznakami za
polarnost (+) in (-) na bateriji in izdelku. Preden vstavite baterijo/baterijo za ponovno
polnjenie, kontakte na bateriji in predal za baterije oéistite z vatirano palko ali suho
krpo, ki ne puséa vlaken. Izrabliene baterije/baterije za ponovno polnjenje takoj
odstranite iz izdelka.

Napravo obesite na varno mesto

Naprava ni zasnovana za uporabo v prostorih z visoko vlaznostjo (npr. v kopalnici).

Preden jo pritrdite na steno, se prepricajte, da na mestu vrtanja ni plinovoda, vode ali

elektrike. Uporabite ustrezne vijake in moznike (niso priloZeni). Upostevaite teksturo

stene.

Proizvajalec ne prevzema odgovornosti za $kodo, nastalo zaradi nepravilnega

pritrievanja. Pazite, da:

e na napravo ne vplivajo neposredni viri toplote (npr. ogrevanie);

®  na napravo ne sije neposredna son&na svetloba;

e seizognete stiku s prsilno in kapljajoéo vodo;

e naprava ni obedena v neposredni blizini magnetnih polj (npr. zvoénikov);

e tujki ne prodrejo v napravo;

e Svece in drugi odprti plameni morajo biti vedno oddaljeni od te naprave, da se
prepredi Sirjenje pozara.
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Zagon

Vstavite pravilno obrnjeno baterijo 1,5 V AAR6/LR6 v predal za baterije na zadniji
strani naprave.

Nastavitev éasa
Za nastavitev Easa obrnite gumb na zadnii strani naprave. @

termometer
Vasa naprava ima analogni prikaz temperature (TEMPERATURE).
Merilno obmogje temperature je med -20 — 50 °C.

Obvestilo: Po razpakiranju naprave lahko traja nekaj éasa, da se senzor prilagodi
novemu okolju.

Merilnik vlage
Vasa naprava ima analogni prikazovalnik viaznosti (HUMIDITY).
Obmogje merjenja vlaznosti je med 10-100 %

Opomba: po razpakiranju naprave lahko traja nekaj éasa, da se senzor prilagodi
novemu okolju.

Navodila za ¢iséenje

Nepravilno &is&enje lahko poskoduje napravo. Naprave ne potapljajte v vodo ali
katerokoli drugo tekogino. Ne uporabljajte agresivnih &istilnih sredstev, 3¢etk s kovinskimi
ali najlonskimi $&etinami oz. ostrih ali kovinskih predmetov za ¢idcenje, kot so nozZi, trde
lopatice in podobno. Ti lahko po3kodujejo povrsino. Ogistite napravo z mehko, suho
krpo, ki ne puséa vlaken, kakrsno uporabljate npr. za &i3éenje okal.

Hramba

Ce naprave in zunanjega senzorja dlie &asa ne uporabljate, odstranite baterije iz
naprave, napravo pa oéistite in zas¢itite pred sonéno svetlobo ter shranite na suhem,
hladnem mestu, najbolje v originalni embalazi.

Poenostavljena izjava EU o skladnosti
digi-tech gmbh izjavlja, da je stenska ura s termometrom in merilcem vlage c €
4-1D6283-1-2 v skladu z direktivama RoHS 2011/65/EU in 2014/30/EU.

Navodila za uporabo in izjavo o skladnosti lahko prenesete tukaj: www.digi-tech-
gmbh.com/downloads

Nato kliknite na povecevalno steklo CD\ in vpisite Stevilko artikla 438564_2207.

-129- @



Odstranjevanje

Napravo in embalazni material je mogoce reciklirati, zato jih za boljse
ravnanje z odpadki zavrzite lo&eno. Kako odstraniti stari izdelek, @
lahko izveste pri lokalnih organih ali mestnem svetu. .‘
Pri loéevaniju odpadkov bodite pozorni na oznaéevanje %
embalaznih materialov, ki so oznaéeni s kraticami (a) in
stevilkami (b) z naslednjim pomenom:

1-7: umetne snovi

20-22: papir in karton

80-98: sestavljeni materiali.

B>

Odstranjevanje elekiri¢ne naprave

Simbol s precrtanim smetnjakom pomeni, da elekiriéne in elektronske
opreme ne smete odvreéi med gospodinjske odpadke. Potro$niki so
zakonsko dolzni elektri¢no in elekironsko opremo ob koncu Zivljenjske
dobe oddati logeno od nesortiranih komunalnih odpadkov. Na ta naéin je
zagotovlieno okolju prijazno in z viri varéno recikliranje. Baterije in akumulatorie, ki
niso trdno vgrajeni v elektriéno ali elektronsko opremo in jih je mogoce odstraniti
brez uniéenja, je treba pred oddajo na zbirnem mestu lo¢iti od opreme in jih
odpeljati na za to dolo&eno mesto za odstranjevanje. Enako velja za svetilke, ki jih
je mogoce odstraniti iz enote, ne da bi jo podkodovali. Lastniki elekiri¢nih in
elektronskih naprav iz zasebnih gospodinjstev, lahko naprave oddajo na zbirnih
mestih javnih organov za ravnanje z odpadki ali na zbirih mestih, ki jih vzpostavijo
proizvaijalci ali distributerji v skladu z zakonom ElektroG. Oddaja starih naprav je
brezplaéna. Staro napravo vrnite v Lidlovo poslovalnico. Trgovci s prodajno
povrsino najmanj 400 m? so dolzni prevzeti elektricno in elekironsko opremo. Enako
velja za trgovine na drobno z Zivili s skupno prodajno povrsino najmanj 800 m?, &e
imajo elektri¢no in elekironsko opremo v redni ponudbi ali jo ponujajo ve&krat letno.
Izroéeno opremo so prav tako dolzni prevzeti prodajalci na daljavo s skladiséno
povrsino najmanj 400 m? za elekiriéno in elektronsko opremo ali s skupno
skladiséno povrino najmanj 800 m2. Na splosno so distributerji dolzni zagotoviti,
da brezplaéno prevzameijo stare naprave tako, da zagotovijo ustrezne moznosti
vradila v razumni razdalji. Potro3niki lahko staro napravo brezplaéno vrnejo
distributerju, ki jo mora sprejeti nazaj, ¢e kupijo enakovredno novo napravo z
na&eloma enako funkcijo. Ta moZnost obstaja tudi pri dostavi v zasebno
gospodinjstvo. Pri prodaii na daljavo obstaja moznost brezplaénega odvoza ob
nakupu nove naprave omejena na toplotne izmenjevalnike, zaslonske naprave in
velike naprave, ki imajo vsaj en zunanii rob dalj§i od 50 cm. Ob sklenitvi
kupoprodajne pogodbe mora distributer potronika povprasati o nameri vradila.
Poleg tega lahko potro3niki na zbirnem mestu distributerja brezplaéno oddajo do tri
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elektronske naprave ene vrste, ne da bi bilo to povezano z nakupom nove naprave.
Vendar dolZine robov posameznih naprav ne smejo presegati 25 cm.

Potro3nike spodbujamo, da sprejmejo ukrepe za preprecevanije nastajanja
odpadkov. Pri elektri¢nih in elektronskih napravah to pomeni podaljSevanije njihove
Zivljenjske dobe s popravilom okvarjenih naprav in prodajo rabljenih naprav, ki so v
dobrem stanju, namesto da bi jih poslali na odlaganie.

Pred odlaganjem odstranite baterijo, ne da bi jo uniéili, in jo zavrzite logeno (glejte
Odlaganie baterij).

Odstranjevanje baterij

Sosednji simbol pomeni, da baterij in polnilnih baterij ne smete odvrei

med gospodinjske odpadke. Poskodovane ali rabljene

baterije/polnilne bateriie je treba reciklirati v skladu z Direktivo

2006/66/EU in njenimi spremembami. Potro$niki so po zakonu dolzni odvredi vse

baterije in polnilne baterije (ne glede na to, ali vsebujejo 3kodljive snovi, kot so:

Cd = kadmij, Hg = Zivo srebro, Pb = svinec, Li = litij ali ne) na zbirnem mestu v svoiji

ob¢ini/okrozju ali na prodajnem mestu, da zagotovijo okolju prijazno odlaganie in

predelavo dragocenih surovin, kot so kobalt, nikelj ali baker. Vragilo baterij in
baterij za ponovno polnjenie je brezplagno.

OPOZORILO! Nepravilno odlaganje
baterij/baterij za ponovno polnjenje
lahko povzroci skodo za okolje!

Nekatere morebitne sestavine, kot so Zivo srebro, kadmij in svinec, so strupene in

ogrozajo okolje, e jih ne odstranite pravilno. Tezke kovine imajo lahko $kodljive

uéinke na ljudi, Zivali in rastline ter se kopicijo v okolju in v prehranjevalni verigi ter s
hrano posredno vstopijo v telo.

OPOZORILO! Nevarnost eksplozije!

Stare baterije, ki vsebujejo litij (Li = litij), lahko pomenijo veliko nevarnost
pozara. Zato je treba posebno pozornost nameniti pravilnemu odlaganiu starih
baterij in baterij za ponovno polnjenie, ki vsebujejo litij. Nepravilno odlaganje
lahko povzroéi tudi notranji in zunanii kratki stik zaradi toplotnih u&inkov (vrogina)
ali mehanskih poskodb. Kratek stik lahko povzroéi pozar ali eksplozijo in ima resne
posledice za ljudi in okolje. Zato pred odstranjevanjem baterij in polnilnih baterij na
osnovi litija zalepite pole, da se izognete zunanjemu kratkemu stiku. Baterije in
baterije za ponovno polnjenie, ki niso trajno name3cene v napravi, pred
odlaganjem odstranite in jih logeno zavrzite. Baterije in polnilne baterije odvrzite le,
ko so izpraznjene! Kadar je le mogode, namesto baterij za enkratno uporabo
uporabljajte baterije za ponovno polnjenie.
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Garancija digi-tech gmbh

Od datum nakupa za ta izdelek prejmete 3 leta garancije. V primeru okvar te naprave
imate zakonske pravice do prodajalca naprave. Te zakonske pravice niso omejene z
nasim jamstvom, in sicer kot je doloéeno spodaj.

Garancijski pogoji

Garancijsko obdobje se zaéne z datumom nakupa. Ragun hranite na varnem mestu.
Ta dokument je potreben kot dokazilo o nakupu. Ce se v tej napravi v treh letih od
datuma nakupa pojavi materialna ali proizvodna napaka, vam bomo napravo - po
nasi izbiri — brezplaéno popravili ali zamenjali. Ta odobritev garancije zahteva, da
okvarjeno napravo in potrdilo o nakupu (blagajniski raéun) predlozite v obdobiju
treh let in na kratko opisete, kie se napaka nahaija in kdaij je nastala. Ce napako
krije na3a garancija, boste prejeli popravljeno ali novo napravo. S popravilom ali
zamenjavo naprave se ne zaéne nova garancijska doba.

Garancijsko obdobje in zakonsko doloéeni zahtevki za napake
Garancijsko obdobije se preko jamstva ne podalja. To velja tudi za zamenjane in
popravliene dele. Vse poskodbe ali pomanikljivosti, ki so Ze prisotne ob nakupu, je
treba prijaviti takoj po razpakiranju. Popravila, opravljena po preteku
garancijskega roka, so plaéljiva.

Obseg garancije

Naprava je bila skrbno izdelana v skladu s strogimi smernicami kakovosti in pred
dostavo skrbno preverjena. Garancija velja za napake v materialu oz. napake pri
proizvodnii. Ta garancija ne zajema delov izdelka, ki so podvrzeni normalni
obrabi, zato jih lahko $tejemo za obrabljene dele ali za poskodbe krhkih delov, npr.
stikala, polnilne baterije ali stekleni deli. Ta garancija je neveljavna, ¢e je naprava
poskodovana, nepravilno uporabljena ali vzdrzevana. Za pravilno uporabo
naprave je freba dosledno upostevati vsa navodila v navodilih za uporabo.
Namenom uporabe in ukrepom, ki so v navodilih za uporabo in nego odsvetovani
ali opozorjeni nanje, se je treba nujno izogniti. Naprava je namenjena samo
zasebni in ne komercialni uporabi. Garancija preneha v primeru zlorabe in
nepravilnega ravnanja, uporabe sile in posegov, ki jih ni izvedel na3 pooblaséeni
servis.

Obravnava garancijskega zahtevka

Ce zelite zagotoviti hitro obravnavo vasega zahtevka, sledite spodnjim navodilom:

e  Zavse poizvedbe kot dokazilo pripravite potrdilo o nakupu in 3tevilko artikla
(438564_2207).

e Stevilko predmeta najdete na imenski tablici, gravuri, naslovni strani navodil
(spodaij levo) ali nalepki na hrbtni ali spodniji strani.

-132- @



o Ce pride do funkcionalnih napak ali drugih pomanikljivosti, se najprej obrnite
na spodnjo servisno sluzbo po telefonu ali elektronski posti.

Ta navodila in 3tevilne druge priroénike, videoposnetke in programsko
opremo lahko prenesete s spletiséa www.lidl-service.com.

10
|',: S pomogjo te kode QR boste usmerjeni neposredno na Lidlovo
stran za pomo¢ strankam (wwwlid|-service.com), kjer si po
vnosu 3tevilke artikla (438564_2207) lahko ogledate in
prenesete celotna navodila za uporabo.

| e

[=]

PDF ONLINE
www.lidI-service.com

Servis
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMCIJA
E-postni naslov: support@inter-quartz.de, Telefon: +49 (0)6198 571825

CDEEOEESCEDERGBRIEXIDANDANDEDED
00800 5515 6616
00800 1114916  GR 00800 44140855 00800 44 11 493

CB 0800 563862 @R 0800 222943 0800 896640
€Y 8009 4403 @D 0680 981220 ®S 0800191026
CDgoo 142315 @ 8800 33139 D 0800 80847
@R 800 5515 6616 @D 8000 5884 GK 0800 004449
€D 80000 49116 WD 800 62851

DOBAVITEL

Upostevaijte, da naslednji naslov ni naslov za servis. Najprej se obrnite
na zgoraj navedeno servisno focko.

digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NEMCIJA

Leto izdelave: 2022
Start.: 4-1D6283-1-2, IAN 438564_2207
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Pooblaséeni serviser:
Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, Nemdija,

Hotline: @ 0800 80847, E-posta: support@inter-quartz.de

Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom digi-tech gmbh, Valterweg 27A, Eppstein 65817,
NEMCIJA jaméimo, da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni
uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob izpolnjenih spodaj
navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in okvare zaradi napak v
materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali vrnili kupnino.

2. Garancija je veliavna na ozemlju Republike Slovenije.

3. Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroitve blaga. Datum izrocitve
blaga je razviden iz racuna.

4. Kupec je dolzan okvaro javiti pooblas¢enemu servisu oziroma se informirati o
nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni telefonski stevilki. Svetujemo vam, da
pred tem natanéno preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Kupec je dolZzan pooblaséenemu servisu predlozZiti garancijski list in ragun, kot
potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga.

6.V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same in
ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more
uveliavljati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal priloZzenih navodil za sestavo
in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno
vzdrzevan.

8. Jamé&imo servis in rezervne dele 3e 3 leta po preteku garancijskega roka.
Obrabni deli oz. potrosni material so izvzeti iz garancije.

10.  Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na dveh loéenih
dokumentih (garancijski list, ragun).

11, Ta garancija proizvajalca ne izklju&uje pravic potrodnika, ki izhajajo iz
odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:

Lidl Slovenija d..o0. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Upute za uporabu i sigurnosne upute
Sadriaj
Sadrzaj

Uvod
Predvidena uporaba

Opseg isporuke

Tehnieki podaci

ObrazloZenje ZNAKOVA ..ottt -137-

Sigurnosne upute za bateriju -138-
Sigurno vie3anje uredaja -139-
POKIEIANIE 1. s -140-
Pode3avanje vremena -140-
Toplomijer

Vlagomier ...

Obavijest o &idc¢enju
SKIGAIBIENIE ..o e
Pojednostavnjena EU Izjava o sukladnosti
Odlaganije

Odlaganie elekiri€nog uredaja. ...
Odlaganie baterija
Jamstvo drudtva digi-tech gmbh
JAMSIVENT UVIBH ...

Jamstveno razdoblie i zakonski zahtjevi na popravak kvarova
Opseg jamstva
Postupak u jamstvenom SIUQ ... e

Servis
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ZIDNI SAT S TERMOMETROM | HIGROMETROM

Uvod

Cestitamo na kupnii vaseg novog zidnog sata s termometrom i

higrometrom (u daljnjem tekstu ,uredaj”). Odlugili ste se za

visokokvalitetan proizvod. Upute za uporabu sastavni su dio ovog

uredaja. One sadrZe vazne upute za sigurnost, uporabu i odlaganije.

Upoznaijte se sa svim uputama za rukovanie i sigurnosnim uputama prije uporabe
proizvoda. Upotrebljavaite proizvod samo kao $to je opisano i za navedena podruéja
primjene.

Izrugite svu dokumentaciju tijekom predaje proizvoda treéoj osobi. Sacuvajte ambalazu i
upute za uporabu za kasnija pitanja.

Predvidena uporaba

Uredaj je prikladan za prikaz vremena i za uporabu dodatnih opisanih funkcija. Svaka
druga uporaba ili preinaka uredaja smatra se nepropisnom uporabom. Proizvodaé ne
snosi odgovornost za $tetu nastalu nepropisnom uporabom ili nepravilnim rukovanjem.
Uredaj nije predviden za komercijalnu primjenu.

Opseg isporuke

Biljeska: Molimo provierite opseg isporuke nakon kupnije. Provijerite jesu li svi dijelovi
prisutni i neosteéeni. Ako je isporuka nepotpuna i/ili su dijelovi odteéeni, nemoijte
upotrebljavati uredaj. Obratite se servisnom odjelu (pogledaijte ,, Postupak u
jamstvenom slu&aju”).

e 1 x zidni sat

e 1x1,5-VAALRS baterija

e 1 xupute za uporabu

Tehnicki podaci

Kvareni mehanizam ES368

Podrucje mjerenja / temperatura: -20 - 50 °C
Prikaz temperature / tolerancija: +/- 3 °C
Mierni raspon / vlaznost zraka: 10 % - 100 %
Prikaz vlaznosti zraka / tolerancija: +/-8 %
Dimenzije: oko @ 25,4 x 4,0 cm

TeZina: oko 348 g (bez baterija)

Baterija: 1 x 1,5 VAARG/IRS

=== - oznaka za istosmjerni napon
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ObrazloZenje znakova

Ako se baterije / punijive baterije nepropisno
upotrebljavaju, postoji opasnost od eksplozije i
curenja tekuéine iz baterije.

Akaline batiery
included

]

{15V I Type AR)

Ukljugujuéi alkalnu bateriju

:
<
:

Baterija: 1% 1,5-V AAR6/LRS

Oznaka istosmjernog napona

Upute za uporabu

Progitajte upute za uporabu!

Oznakom CE digi-tech gmbh izjavljuje
uskladenost s vazeéim smjernicama EU-a.

Pode3avanje vremena

Oprez, lomljivo!

Uvijek Euvaite baterije izvan dohvata djece.

Nemoijte bacati baterije u vatru niti ih dovoditi u
dodir s vatrom.

Baterije uvijek moraju biti umetnute s pravilnim
polaritetom.

Nemoijte deformirati niti o3teéivati baterije.

Nemoite otvarati niti rastavljati baterije.

Nemoite mije3ati baterije razli¢itih marki i
tipova.
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Nemoijte mije3ati nove i rabliene baterije.

Nemoijte puniti baterije.

Zastitite baterije od vlage i drzite ih dalje od
tekucina.

Nemoijte kratko spajati baterije.

S

Uvijek umetnite baterije s pravilnim
polaritetom.

@ Nosite zastitne rukavice.

Vazne sigurnosne upute
Sigurnosne upute za korisnike

UPOZORENJE! OPASNOST PO ZIVOT |
OPASNOST OD NEZGODA ZA MALUVU DJECU
| DJECU

Nikad nemoijte ostavljati djecu bez nadzora s ambalaznim materijalom. Postoji opasnost
od gudenja s ambalaznim materijalom. Djeca &esto podcjenjuju opasnosti. Uvijek drZite
djecu podalje od proizvoda. Ovaj uredaj mogu upotrebljavati djeca od 8 godina
nadalje i osobe sa smanjenim fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostimaiili
nedostatkom iskustva i znanja, ako su pod nadzorom ili su bile poucene o sigurnosti
primjene uredaja i razumiju iz foga proizlazeée opasnosti. Djeca se ne smiju igrati
uredajem. Ciscenje i korisni¢ko odrzavanje ne smiju izvoditi djeca bez nadzora.
Nemoite upotrebljavati proizvod ako je o3te¢en. Nemoijte izlagati zidni sat vlazi ni
izravnoj sunéevoj svjetlosti. Upotrebljavajte zidni sat samo u zatvorenom prostoru. Ovaj
proizvod ne sadrzi dijelove koje bi korisnik mogao odrzavati.

If!
e

Sigurnosne upute za bateriju

UPOZORENJE! OPASNOST PO ZIVOT!

Drzite baterije / punijive baterije izvan dohvata djece. U slu&aju gutanja,
odmah potrazite lije¢nicku pomoé! Gutanje moze uzrokovati opekline, perforaciju
mekog tkiva i smrt. Tedke opekline mogu nastati unutar 2 sata od gutania.

Nikad ne punite baterije koje se ne mogu puniti. Nemoite kratko spajati baterije /
punjive baterije i/ili ih otvarati. Posljedica moze biti pregrijavanje, opasnost od pozara
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ili puknuée. Nikada ne bacaite baterije / punjive baterije u vatru ili vodu. Ne izlaZite
baterije / punjive baterije mehanickim optereéenjima.

RIZIK ISTJECANJA BATERUA / PUNIJIVIH
BATERIJA

Izbjegavaite ekstremne uvijete i temperature koje mogu utjecati na baterije / punjive
baterije, npr. na radijatorima / izravnim sunevim zragenjem. Ako su baterije / punjive
baterije iscurile, izbjegavaijte dodir koZe, o&iju i sluznice s kemikalijama! Odmah isperite
zchvocenq podrugja bistrom vodom i potrazite lije¢nicku pomoé!
NOSITE ZASTITNE RUKAVICE! Baterije / punijive baterije koje su iscurile
ili su odtec¢ene mogu prouzroéiti opekotine ako dospiju u dodir s kozom.
Zbog toga nosite odgovarajuée zastitne rukavice. U sluéaiju istiecanja
baterije / punjive baterije odmah je uklonite iz proizvoda kako ne bi doslo
do ostecenja. Upotrebliavaijte samo baterije / punjive baterije istog tipa. Ne mije3aijte
stare baterije / punjive baterije s novima! Izvadite baterije / puniive baterije ako se
proizvod ne upotrebljava dulje vrijeme.

RIZIK: OSTECENJE PROIZVODA

Upotrebljavaite iskljugivo navedenu vrstu baterije / vrstu puniive baterije!
Umetnite baterije / punijive baterije u skladu s oznakama polariteta (+) i (-) baterije /
punjive baterije i proizvoda. Prije umetanja o&istite kontakte na bateriji / punijivoj bateriji
i u prefincu za baterije suhom krpom koja ne ostavlja dlagice ili vatenim stapi! Iz
proizvoda odmah uklonite istrodene baterije / punjive baterije.

Sigurno vjesanje uredaja

Uredaj nije konstruiran za rad u prostorijama s visokim stupnjem vlaZznosti zraka (npr.
kupaonicama). Prije nego 3to ga priévrstite na zid, provjerite da na mjestu busenja nema
cijevi za plin, vodu ili struju. Upotrebljavaite prikladne vijke i tiple (nisu sadrzani u
opsegu isporuke). Obratite pozornost na teksturu zida.

Proizvodaé ne preuzima odgovornost za o3teéenja nastala zbog nepravilnog
pri¢vriéivanija. Vodite rauna o tome da:

nikakvi izravni izvori topline (npr. sustavi grijanja) ne utjecu na uredaj

izravno sun&evo svjetlo ne utieée na uredaj

se izbjegava dodir s vodom koja prska i kapa

uredaj ne visi u neposrednoj blizini magnetskih polja (npr. zvuénika)

ne prodru strana tijela

se svijece i drugi oblici otvorenog plamena u svakom trenutku moraiju drzati dalje od
ovog uredaja radi sprie¢avanja Sirenja vatre.
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Pokretanje
Umetnite 1,5V AA R6/LR6 bateriju s pravilnim polaritetom u pretinac za baterije
na straznjoj strani uredaija.

Podesavanje vremena
Okrecite kotagi¢ za podesavanje vremena na straznjoj strani uredaja. @

Toplomjer
Vas$ uredaj raspolaze analognim prikazom temperature (TEMPERATURE).
Raspon mijerenja temperature iznosi izmedu -20 - 50 °C.

Napomena: Nakon raspakiranja vadeg uredaja moze proteéi odredeno vrijeme dok
se senzor ne prilagodi novom okruzeniju.

Vlagomjer
Vas uredaj raspolaze analognim prikazom vlaznosti (HUMIDITY).
Raspon mijerenja vlaznosti iznosi izmedu 10 - 100 %

Napomena: Nakon raspakiranja vadeg uredaja moze proteéi odredeno vrijeme dok
se senzor ne prilagodi novom okruzenju.

Obavijest o ¢iséenju

Nepropisno ¢is¢enje moze ostetiti uredaj. Nemojte uranjati uredaj u vodu ni u druge
tekucine. Nemojte upotrebljavati agresivna sredstva za &iséenie, cetke s metalnim ili
najlonskim ekinjama ili ostre ili metalne predmete za &is¢enje kao 3to su nozevi, tvrde
$patule i tome sli¢no. Oni mogu ostetiti povrsinu. Cistite uredaj mekanom i suhom krpom
koja ne ostavlja dlagice kakva se, na primjer, upotrebliava i za &idéenije stakala naoéala.

Skladistenje

Ako se uredaj dulje vrijeme ne upotrebljava, izvadite bateriju i uvaite uredaj, ocidcen i
zaitiden od sunéeve svjetlosti, na suhom i hladnom mijestu, po moguénosti u originalnoj
ambalazi.

Pojednostavnjena EU Izjava o sukladnosti
Drustvo digi-tech gmbh ovime izjavljuje da je zidni sat s toplomjerom i c €
vlagomjerom 4-LD6283-1-2 u skladu s Direkfivom 2011/65/EU o

ogranicenju uporabe odredenih opasnih tvari u elekiri¢noj i elekironi¢koj opremi (RoHS)
i Direktivom 2014,/30/EU o elektromagnetskoj kompatibilnosti.

Ovdje mozete preuzeti upute za uporabu i izjavu o sukladnosti: www.digi-tech-
gmbh.com/downloads

Zatim kliknite povec’oloq i upisite broj artikla 438564_2207.
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Odlaganje

Proizvod i materijali za pakiranje mogu se reciklirati, stoga ih odlozite
odvojeno radi bolieg gospodarenja otpadom. O moguénostima @
odlaganja dotrajalog proizvoda moZete se raspitati u vasoj .‘

opéinskoj ili gradskoj upravi.
Pri odvajanju otpada obratite paznju na oznaéavanje

materijala za pakiranje, koji su oznaéeni skraéenicama
(a) i brojevima (b) sa sljedeéim znaéenjem:

1-7: plastika

20-22: papir i karton

80-98: kompoziti.

0> %8

Odlaganie elektri¢nog uredaja

Simbol s precrtanom kantom za smece znadi da se elektriéna i

elektroni¢ka oprema ne smije zbrinjavati s kuénim otpadom. Potro3adi su

po zakonu duzni prikupljati elektriénu i elektroni¢ku opremu na kraju

njihova vijeka trajanja odvojeno od nerazvrstanog komunalnog otpada.  EEEEE
Time se osigurava ekoloski prihvatljivo recikliranje kojim se ostvaruje oéuvanje
resursa. Baterije i punjive baterije koje nisu &vrsto zatvorene elekiriénim ili
elektronickim uredajem i koje se mogu ukloniti bez razaranja izvaditi moraju se
odvojiti od uredaja prije nego 3to se predaju na sabirno mjesto i zbrinu na
predviden naéin. Isto se odnosi na svietilike koje se mogu ukloniti iz uredaja bez
razaranja. Vlasnici elekiriéne i elektroni¢ke opreme iz privatnih ku¢anstava mogu je
predati na sabirim mjestima javnih zavoda za zbrinjavanje otpada ili na sabirnim
mijestima koja su uspostavili proizvodaéi ili distributeri u smislu njemackog Zakona o
elektri¢nim i elektronickim uredajima (ElektroG). Odlaganie starih uredaja je
besplatno. Vratite stari uredaj u svoju poslovnicu LIDL. Trgovci s prodajnom
povrsinom od najmanje 400 m2 duzni su omoguéiti povratno preuzimanie
elektriénih i elektronickih uredaija. Isto vrijedi i za trgovine mje3ovitom robom ukupne
prodajne povriine od najmanje 800 m?, pod uvjetom da elektricnu i elekironicku
opremu nude neprestano ili najmanie nekoliko puta godi3nje. Trgovci koji djeluju na
daljinu i raspolazu skladisnim prostorom od najmanije 400 m? ili ukupnom
skladisnom povrsinom od najmanje 800 m? takoder su duzni preuzimati elektriéne i
elektronicke uredaje. Opéenito, distributeri su duzni osigurati besplatno preuzimanje
starih uredaja pruzanjem odgovarajuéih moguénosti povrata na razumnoj
udaljenosti. Potro$aci imaju moguénost besplatnog predavanja starog uredaja
distributeru koji ga je duzan vratiti ako kupe ekvivalentan novi uredaj s u nacelu
jednakom funkcijom. Ova moguénost postoiji i za dostave u privatna kuéanstva. Kod
prodaje na daljinu moguénost besplatnog preuzimanija pri kupniji novog uredaja
ograni¢ena je na izmjenjivace topline, zaslonske uredaje i velike uredaje koji imaju
najmanie jedan vanijski rub duljine veée od 50 cm. Tijekom sklapanja
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kupoprodajnog ugovora distributer mora upitati potrosaga o odgovarajuéoj namieri
povrata. Osim toga, potrodaci mogu besplatno predati do tri stara uredaja jedne
vrste na sabirnom mijestu distributera, a da to nije povezano s kupnjom novog
uredaja. Medutim, duljine rubova dotiénih uredaja ne smiju premasivati 25 cm.
Potro3ace se potice na poduzimanje mijera za izbjegavanie stvaranja otpada. Kada
je rije¢ o elektri¢nim i elektroni¢kim uredajima, to znadi produljenje njihova vijeka
trajanja popravkom neispravnih uredaja i prodajom rabljenih uredaja koji su u
ispravnom stanju umjesto njihova odlaganja na otpad.

Bez njihova o3teéivania, izvadite baterije prije odlaganja i odloZite ih odvojeno
(pogledaijte Odlaganie baterija).

Odlaganije baterija

Simbol nasuprot znadi da baterije i punijive baterije ne smijete odlagati

s kuénim otpadom. Neispravne ili rabliene baterije treba reciklirati

sukladno Smijernici 2006/66/EZ i njenim izmjenama. Potro3aéi su

zakonski obvezni preuzeti sve baterije i punjive baterije, bez obzira sadrze li one

Stetne tvari kao $to su:

Cd = kadmij, Hg = Ziva, Pb = olovo, Li = litij sadrzan ili ne, koji se predaje na

sabirnom mjestu u va3oj zajednici / okrugu ili u trgovini, tako da ga mozete zbrinuti

na ekoloski prihvatljiv nain i oporaviti vrijedne sirovine kao 3to su B. Mogu se
isporu¢iti kobalt, nikal ili bakar. Povrat baterija i punjivih baterija je

besplatan.

UPOZORENJE! Zagadenije okolisa zbog
nepravilnog odlaganja baterija / punijivih
baterija!

Neki od mogu¢ih sastojaka kao 3to su Ziva, kadmij i olovo otrovni su i, ako se

pravilno ne odlazu, ugroZavaju okolis. Teski metali mogu npr. imati 3tetne uinke na

liude, Zivotinje i bilike i akumulirati se u okolisu i u prehrambenom lancu i tako
neizravno dospijeti u fijelo unosom hrane.

UPOZORENUJE! Opasnost od eksplozije!

Kod starih baterija koje sadrze litij (Li = litij) postoji velika opasnost od
pozara. Stoga se posebna paznja mora obratiti na pravilno odlaganije starih
baterija i punjivih baterija koje sadrze litij. Nepravilno odlaganie takoder moze
dovesti do unutarnjih i vaniskih kratkih spojeva zbog toplinskih u&inaka (topline) ili
mehanickih oste¢enja. Kratki spoj moze dovesti do pozara ili eksplozije i imati
ozbiline posliedice za ljude i okolis. |z tog razloga, liepilom zalijepite polove litijevih
baterija i akumulatora prije odlaganija kako biste izbjegli vanjski kratki spoj. Baterije
i punijive baterije koje nisu trajno ugradene u uredaj moraju se ukloniti prije
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odlaganja i odloziti odvojeno. Vratite baterije i punjive baterije samo kad su
prazne! Kad god je to moguce, koristite punijive baterije umjesto jednokratnih.

Jamstvo drustva digi-tech gmbh
Na ovaj uredaj dobivate i 3 godine jamstva od datuma kupnie. U sluéaju kvarova na

ovom uredaju imate zakonska prava protiv prodavatelja uredaja. Ta zakonska prava
nisu ograni¢ena nasim u nastavku predstavljenim jamstvom.

Jamstveni uvjeti

Jamstveno razdoblije zapoginje datumom kupnije. Saguvaite blagajni¢ki ragun. Taj je
dokument potreban kao dokaz o kupnii. Ako u roku od tri godine od datuma kupnje
ovog uredaja nastupi pogreska na materijalu ili tvorni¢ka pogreska, proizvod ée se
- po nasem nahodenju — za vas besplatno popraviti ili zamijeniti. Ovo jamstvo
zahtijeva da se unutar trogodidnjeg razdoblja neispravni uredaj i dokaz o kupnii
(blagaijnicki raun) predoce i ukratko opidu u pisanom obliku, o kakvom je kvaru
rije¢ i kada je nastupio. Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, dobit éete popravljen
ili nov uredaj. Popravkom ni zamjenom uredaja ne zapodinje novo jamstveno
razdoblje.

(1) U slu€aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio li¥en uporabe stvari.

(2) Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvrena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok po&inje teé¢i ponovno od zamijene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

(3) Ako je zamijenjen ili bitno popravlien samo neki dio stvari, jamstveni rok pocinje
teci ponovno samo za taj dio.

Jamstveno razdoblje i zakonski zahtjevi na popravak kvarova
Jamstveno se razdoblje ne produljuje jamstvom. To vrijedi i za zamijenjene i
popravljene dijelove. Eventualna osteenja ili nedostatke koji postoje tijekom kupnje
potrebno je prijaviti odmah nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog razdoblja
popravci se moraju platiti.

Opseg jamstva

Proizvod je bio pazljivo proizveden u skladu sa strogim smjernicama o kvalitefi i
ispitan prije isporuke. Jamstvo se odnosi na pogreske na materijalu i tvornicke
pogreske. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobi¢ajenom
trosenju i stoga se mogu smatrati potrodnim dijelovima kao ni ostecenja na lomljivim
dijelovima, npr. prekida&ima, punjivim baterijama ni dijelovima koji su proizvedeni
od stakla. Ovo jamstvo prestaje vrijediti ako se uredaj osteti nestruénom uporabom
ili odrzavanjem. Za pravilnu uporabu uredaja potrebno je toéno se pridrzavati svih
uputa navedenih u uputama za uporabu. Svrhe uporabe i postupke koji se u
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uputama za uporabu ne preporuéuju ili na koje se upozorava obvezno je potrebno
izbjegavati. Proizvod je namijenjen samo za privatnu, a ne za komercijalnu
uporabu. U sluéaju nestruénog ili nepravilnog rukovania, primjene sile i kod zahvata
koje nije proveo nas ovlasteni servis, jamstvo prestaje vrijediti.

Postupak u jamstvenom sluéaju

Kako biste osigurali da se va3 zahtjev brzo obradi, uvazite sliedeé¢e napomene:

e U svrhu upita pripremite blagajnicki raéun i broj artikla (438564_2207) kao
dokaze o kupnii.

e Broj artikla mozete pronaéi na plogici s oznakom tipa, gravuri, naslovnoj strani
svojih uputa (u donjem lijevom kutu) ili na naljepnici na poledini ili donjoj strani.

e Ako nastupe funkcijske pogreske ili ostali oblici kvarova, najprije se telefonski
ili e-postom obratite servisnom odjelu navedenom u nastavku.

o Na web-mjestu www.lidl-service.com mozete preuzeti ove upute te brojne
druge priruénike, videozapise o proizvodima i softverske proizvode.

[=]3%3: (=]
'-': Ovim QR kédom dospjet ¢ete izravno na servisno web-mjesto
drustva Lidl (www.lidl-service.com) i moéi éete unosom broja
E artikla (438564 _2207) otvoriti njegove upute za uporabu.

PDF ONLINE
www.lidI-service.com

- 144 - @




Servis

Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NJEMACKA
E-posta: support@inter-quartz.de, Telefon: +49 (0)6198 571825

GDEROEESEDERGHIBIDADNDEDED
00800 5515 6616
@2 008001114916  ©P 00800 44140855 PD 00800 44 11 493

CB 0800 563862 @R 0800 222943 0800 896640
CYV 8009 4403 @D 0680 981220 ®S 0800 191026
CD 800 142315 @ 880033139 (D 0800 80847
@K 800 5515 6616 @D 8000 5884 @K 0800 004449
EB 80000 49116 @D goo 62851

DOBAVUAC

Napominjemo da adresa u nastavku nije servisna adresa. Najprije se
obratite navedenom servisnom mijestu.

digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, NJEMACKA

Godina proizvodnje: 2022.
Br.art.: 4-LD6283-1-2, IAN 438564_2207
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Instructiuni de utilizare si siguranta
Cuprins

Cuprins
Introducere

Utilizare conform destinatiei
Confinut pachet
Date tehnice

Explicatia simbolurilor ...
Instructiuni de sigurand pentru baterie

Agéitati dispozitivul in siguranté

PUNETE TN FUNCHUNE ...t

Setarea orei

TEIMOMEIU ...ttt
HIGrOMETU ..ttt
Notd cu privire la curdtenie
DEPOZITATE ...t
Declaratia de conformitate UE simplificatd
Eliminare

Eliminarea dispozitivului @lectric...........ecueiiiiiiiieiieciecieceeeceeeeie e
Eliminarea bateriilor

Garantie digi-tech gmbh
Condifii de GArANKIE ...t
Perioada de garantie si pretentiile legale pentru defecte
Domeniul de garantie

Procesarea in cazul Unei garanfii.......cocceccueceeciecieriesieciesesiesiee e
Service

- 146 -




CEAS DE PERETE, CU TERMOMETRU $I HIGROMETRU

Introducere

Felicitari pentru achizitionarea noului dvs. ceas de perete, cu termometru

si higrometru (denumit in continuare , dispozitiv”). Afi ales un dispozitiv de inalt& calitate.
Instructiunile de utilizare insofesc acest dispozitiv. Confin informatii importante despre
siguran}d, utilizare si eliminare. Familiarizafi-va cu toate instructiunile de utilizare si
sigurand inainte de a utiliza dispozitivul. Utilizafi dispozitivul doar asa cum este descris
in instructiuni si pentru domeniile de utilizare specificate.

Predati toate documentele atunci cénd predatfi dispozitivul unor terfe parti. V& rugém s&
pastrati ambalajul si instructiunile de utilizare pentru consultare ulterioard.

Utilizare conform destinatiei

Dispozitivul este potrivit pentru afisarea orei si pentru utilizarea functiilor suplimentare
descrise. Orice altd utilizare sau modificare a dispozitivului este consideratd neconforma
utiliz&rii prevazute. Producatorul nu este responsabil pentru daune cauzate de utilizarea
neconform& sau operarea incorectd. Dispozitivul nu este destinat utiliz&rii comerciale.

Continut pachet

Nota: Va rugam sa verificali pachetul dupa cumpérare. Asigurafi-va cd toate piesele
sunt disponibile si nu sunt defecte. Daca pachetul este incomplet si/sau piesele sunt
deteriorate, nu utilizati dispozitivul. Contactati departamentul de service (consultati
sectiunea , Procesarea in cazul unei cereri de garantie”).

e 1 xceasde perete

e 1 xbaterie AALR6de 1,5V

e 1 x manual de instructiuni

Date tehnice

Cu quartz ES368

Interval de m&surare/temperaturd: -20 - 50 °C
Afisare temperaturd/tolerantd: +/- 3 °C

Plajé de mé&surare/umiditate: 10% - 100%
Afisaj umiditate/toleranta: +/-8%

Dimensiuni: aprox. 25,4 x 4,0 cm in diametru
Greutate: aproximativ 348 g (excl. bateriile)
Baterie: 1 x 1,5V AAR6/IR6

=== - |dentificator pentru tensiune continud
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Explicatia simbolurilor

Dacé bateriile/acumulatorii sunt utilizafi
necorespunzdtor, existd riscul de scurgere si
explozie a lichidului de baterie.

Akaline batiery
included

@

{15V I Type AR)

Baterie alcaling inclusa

&
<
3
1
I

Baterie: 1 x 1,5V AAR6/IR6

Simbol pentru tensiunea continug

Instructiuni de utilizare

Citii manualul de instructiunil

Cu marcajul CE, digi-tech gmbh declara
conformitatea cu directivele UE aplicabile.

Setarea orei

Atenfie, obiect fragil!

Nu |@safi niciodatd bateriile la indeména
copiilor.

Nu aruncati bateriile in foc si nu le aducefi in
contact cu focul.

Bateriile trebuie introduse intotdeauna cu
polaritatea corectd.

Nu deformati si nu deteriorati bateriile.

Nu deschideti sau dezasamblafi bateriile.

Nu amestecati baterii de diferite mérci si tipuri.
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Nu amestecali bateriile noi si uzate.

Nu incéreati bateriile.

Protejati bateriile de umezeald si finefi-le
departe de lichide.

Nu scurtcircuitati bateriile.

Introduceti intotdeauna bateriile cu polaritatea
corecta.

Purtati m&nusi de protectie.

QB

Instructiuni de siguran{d importante
Instructiuni de sigurantd pentru utilizatori

AVERTIZARE! RISC DE DECES SI ACCIDENTE
PENTRU SUGARI SI COPII

Nu |&safi copiii niciodatd nesupravegheati in apropierea materialului de ambalare.
Existd riscul de sufocare din cauza materialului de ambalare. Copiii deseori
subestimeaza pericolele. Ferifi intotdeauna copiii de produs. Acest dispozitiv poate fi
utilizat de copii cu vérsta minima de 8 ani, precum si de persoane cu capacitdti fizice,
senzoriale sau mintale reduse sau f&r& experienta sau cunostinfele necesare, sub
supraveghere sau dacd au fost instruiti privind utilizarea in sigurantd a dispozitivului si
inteleg pericolele care rezultd din aceasta. Este interzis copiilor sa se joace cu
dispozitivul. Nu este permis& efectuarea curdtdrii si intrefinerii de cétre copii fara
supraveghere.

Nu utilizati produsul dacé este deteriorat. Nu expunefi ceasul de perete la umezeald sau
la lumina directd a soarelui. Folositi ceasul de perete numai in interior. Acest produs nu
contine piese care pot fi reparate de cétre consumatori.

Instructiuni de siguranta pentru baterie

AVERTIZARE! PERICOL DE MOARTE!

Nu finefi bateriile/acumulatorii la indeména copii. Daca sunt inghitite,
consultati imediat un medic! Ingerarea poate provoca arsuri, perforarea tesuturilor moi si
moartea. Arsurile severe pot apdrea in decurs de 2 ore de la ingestie.

Nu reincércati niciodatd acumulatorii. Nu scurtcircuitafi bateriile/acumulatorii si/sau nu-
i deschideti. Acest lucru poate cauza supraincdlzirea, un pericol de incendiu sau
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explozie. Nu aruncalti niciodatd bateriile/acumulatorii in foc sau in apd. Nu supunefi
bateriile/acumulatorii la solicitdri mecanice.

RISC DE SCURGERE A BATERIILOR /
ACUMULATORILOR

Evitati conditiile si temperaturile extreme care pot afecta bateriile/acumulatorii, de ex.,
pe calorifere/prin lumina directd a soarelui. Dacd bateriile/acumulatorii s-au scurs,
evitati contactul pielii, ochilor si mucoaselor cu substantele chimice! Clatiti imediat zonele
afectate cu apd curatd si consultati un medic!
"~ M PURTATI MANUSI DE PROTECTIE! Scurgerile sau deteriorarea
bateriilor/acumulatorilor pot provoca arsuri chimice dacd intr& in contact
cu pielea. Prin urmare, in acest caz, purtafi manusi de protecfie adecvate.
Tn cazul unei scurgeri a bateriei/acumulatorului, scoatefi-le imediat din
produs pentru a evita deteriorarea. Folositi numai baterii/acumulatori de acelasi tip. Nu
amestecati bateriile/acumulatorii vechi cu altele noil Scoateti bateriile/acumulatorii
dacd produsul nu va fi folosit pentru o perioadd lungéa de fimp.

RISC: DETERIORAREA PRODUSULUI

Utilizati numai tipul de baterie/acumulator specificat! Introduceti
bateriile/acumulatorii conform marcaijelor de polaritate (+) si (-) de pe
baterie/acumulator si de pe produs. Curdtati contactele de pe baterie/acumulator si din
compartimentul bateriei cu o cérpd uscatd, fard scame, sau un tampon de bumbac
inainte de infroducere! Scoatefi imediat bateriile uzate/acumulatorii din produs.

Agatati dispozitivul in siguranta

Dispozitivul nu este proiectat pentru a fi utilizat in camere cu umiditate ridicatd (de

exemplu, bai). nainte de a-l fixa pe perefe, asigurafi-va cd nu existd conducte de gaz,

apd sau electricitate in locul in care dorifi s& faceti gaura. Folositi suruburi si dibluri

adecvate (nu sunt incluse). Observafi textura peretelui.

Producatorul nu isi asumad nicio réspundere pentru daunele cauzate de fixarea

necorespunzdtoare. Asigurali urmétoarele:

e nicio sursd directd de caldurd (de ex., incélzirea) nu afecteazd dispozitivul;

e |umina directd a soarelui nu atinge niciodatd dispozitivul;

® se evitd contactul cu apa pulverizatd sau cu picdturile de apa;

e dispozitivul nu este agdtat in imediata apropiere a c&mpurilor magnetice (de ex.,
difuzoare);

nu pd&trund corpuri strdine in dispozitiv;
e |umanadrile si alte fl&cari deschise sunt tinute in permanentd departe de acest
dispozitiv pentru a preveni r&spandirea focului.
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Punere in functiune

Introduceti o baterie AAR6/LR6 de 1,5V cu polaritatea corectéa in compartimentul
bateriei de pe spatele dispozitivului.

Setarea orei
Utilizati rotita de pe spatele dispozitivului pentru a seta ora. @

Termometru
Dispozitivul dvs. are un afisaj analog pentru temperatur& (TEMPERATURE).
Intervalul de m&surare a temperaturii este intre -20 — 50 °C.

Nota: dupd despachetarea dispozitivului, poate dura ceva timp pané cénd senzorul
se adapteaza la noul mediu.

Higrometru
Dispozitivul dvs. are un afisaj analog pentru umiditate (HUMIDITY).
Plaja de m&surare a umiditdtii este intre 10 - 100%

Nota: dupd despachetarea dispozitivului, poate dura ceva timp pané cénd senzorul
se adapteazd la noul mediu.

Nota cu privire la curatenie

Curétarea necorespunzdtoare poate deteriora dispozitivul. Nu scufundati dispozitivul in
apd sau in alte lichide. Nu utilizati agenfi de cur&tare agresivi, perii cu peri de metal sau
nailon sau obiecte de curdfare ascutite sau metalice, cum ar fi cutite, spatule dure si
altele asemenea. Acestea pot deteriora suprafata. Curétati dispozitivul cu o cérpd
moale, uscatd, faré scame, precum cea folositd pentru curdtarea ochelarilor.

Depozitare

Dacé dispozitivul nu este folosit pe o perioadd mai lungd de timp, scoateti bateriile si
depozitafi dispozitivul, curdtat si protejat de lumina soarelui, intr-un loc uscat si récoros,
in mod ideal in ambalajul original.

Declaratia de conformitate UE simplificata
digi-tech gmbh declara prin prezenta c& ceasul de perete cu termometru si c €
higrometru 4-LD6283-1-2 respectd directivele RoHS 2011/65/UE,

2014/30/UE.

Putefi descdrca instructiunile de utilizare si declaratia de conformitate aici: www.digi-
tech-gmbh.com/downloads

Apoi facefi clic pe lupa Q si infroduceti numarul articolului 438564_2207.
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Eliminare

Produsul si materialele de ambalare sunt reciclabile, v& rug&m sa le eliminati (D
separat pentru o mai bun& gestionare a deseurilor. Putefi afla cum s& @ %
aruncatfi produsul vechi de la autoritatea locald sau de la consilivl .‘ <9
local.

Fiti atenti la etichetarea materialelor de ambalare atunci A
cand separati deseurile, acestea sunt marcate cu Lb&
abrevieri (a) si numere (b) cu urmétorul sens:

1-7: materiale plastice a
20-22: hartie si carton

80-98: compozite.

Eliminarea dispozitivului electric

Simbolul cu cosul de gunoi taiat inseamnd c& echipamentele electrice si
electronice nu trebuie aruncate impreund cu deseurile menaijere.
Consumatorii sunt obligafi legal s& colecteze echipamentele electrice si
electronice separat de deseurile municipale nesortate la sfarsitul duratei
de viatd. Tn acest fel, se asigurd o reciclare ecologicd si care economiseste
resursele. Bateriile si acumulatorii care nu sunt ferm inchise in dispozitivul electric sau
electronic si care pot fi indepértate in mod nedistructiv trebuie scoase din dispozitiv
inainte de predarea la un punct de colectare si aruncate conform prevederilor.
Acelasi lucru este valabil si pentru Iampile care pot fi scoase din dispozitiv in mod
nedistructiv. Proprietarii de echipamente electrice si electronice din gospodarii
private le pot preda la punctele de colectare ale autoritdfilor publice de eliminare a
deseurilor sau la punctele de colectare amenajate de producétori sau distribuitori in
sensul ElekiroG (legea germand privind aparatura electronicd). Eliminarea
dispozitivelor vechi este gratuitd. V& rugdm sa returnati vechiul dispozitiv la filiala
dumneavoastrd LIDL. Magazinele cu o suprafatd de véanzare de cel putin 400 m?
sunt obligate sa primeascd inapoi echipamentele electrice si electronice vechi.
Acelasi lucru este valabil si pentru comerciantii nespecializafi cu o suprafatd totald
de vanzare de cel pufin 800 m?, cu condifia s& ofere echipamente electrice si
electronice permanent sau cel pufin de mai multe ori pe an. De asemeneaq,
comercianfii la distantd cu o suprafatd de depozitare de cel putin 400 m? pentru
echipamentele electrice si electronice sau o suprafatd totald de depozitare de cel
pufin 800 m? sunt obligati sd primeascd inapoi aparatura electricd si electronicé
uzatd. Tn general, distribuitorii sunt obligati sa se asigure ca dispozitivele vechi sunt
preluate gratuit, oferind optiuni de returnare adecvate la o distantd rezonabila.
Consumatorii au opfiunea de a preda gratuit un dispozitiv vechi unui distribuitor
care este obligat s&-| ia inapoi atunci cénd consumatorul achizifioneazd un
dispozitiv nou echivalent, in esentd cu aceeasi functie. Aceastd posibilitate existd si
pentru livrarile catre o gospodarie privatd. In vénzarea la distantd, opliunea de

-152-




ridicare gratuitd la achizifionarea unui nou dispozitiv este limitatd la schimbgtoarele
de caldurg, dispozitivele cu ecran si dispozitivele mari care au cel pufin o margine
exterioard cu o lungime mai mare de 50 cm. La incheierea contractului de
cumpdrare, distribuitorul frebuie s& intrebe consumatorul despre intentia de
returnare corespunzdtoare. in plus, consumatorii pot preda gratuit pand la trei
dispozitive vechi de un tip la un punct de colectare al unui distribuitor, f&ré ca acest
lucru s& fie legat de achizifionarea unui dispozitiv nou. Cu toate acestea, lungimile
marginilor dispozitivelor respective nu trebuie s& depdseascd 25 cm.

Consumatorii sunt incurajati s& ia m@suri pentru a evita risipa. Tn ceea ce priveste
dispozitivele electrice si electronice, aceasta inseamné prelungirea duratei de viatd
a acestora prin repararea dispozitivelor defecte si véinzarea dispozitivelor uzate
care sunt in stare bund de functionare in loc de a le trimite spre eliminare.

Scoateti bateriile inainte de aruncare si aruncafi-le separat (consultati secfiunea
,Aruncarea bateriilor”).

Eliminarea bateriilor

Simbolul opus inseamnd ca bateriile si acumulatorii nu trebuie aruncate

impreund cu deseurile menaijere. Bateriile/acumulatorii defecte sau

uzate trebuie reciclate in conformitate cu Directiva 2006/66/UE si

modificérile sale. Consumatorii sunt obligafi din punct de vedere legal s& elimine

toate bateriile si acumulatorii, indiferent dacd au in componentd sau nu substanfe

nocive precum:

Cd = cadmiu, Hg = mercur, Pb = plumb, Li = litiu, la un punct de colectare din

municipiul /districtul lor sau la un punct de vénzare cu am&nuntul, pentru a fi

eliminate ecologic si pentru a se putea recupera materiile prime valoroase, cum ar fi
cobalt, nichel sau cupru. Returnarea bateriilor si acumulatorilor este gratuitd.

A AVERTIZARE! Eliminarea incorectd a
bateriilor/ acumulatorilor poate cauza
daune ecologice!

Unele dintre posibilele ingrediente precum mercurul, cadmiul si plumbul sunt
otr@vitoare si, dacd nu sunt eliminate in mod corespunzdtor, pun in pericol mediul
inconjurdtor. Metale grele, de exemplu, pot avea efecte dGundtoare asupra
oamenilor, animalelor si plantelor si se pot acumula in mediul inconjurdtor si in lantul
alimentar, pentru a patrunde in organism indirect prin intermediul
alimentelor.

AVERTIZARE! Pericol de explozie!
in cazul bateriilor vechi care contin litiu (Li = litiu) existd un risc ridicat de incendiu.
Prin urmare, trebuie acordatd o atentie speciald elimindrii corespunzdtoare a
bateriilor si acumulatorilor vechi care confin litiu. Eliminarea incorectd poate duce,
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de asemeneaq, la scuricircuite interne si externe din cauza efectelor termice (caldurd)
sau a deteriordrii mecanice. Un scurtcircuit poate duce la un incendiu sau la o
explozie si poate avea consecinfe grave pentru oameni si mediu. Din acest motiv,
acoperiti cu band& adezivd polii bateriilor si acumulatorilor pe bazé de litiv inainte
de eliminare, pentru a evita un scurtcircuit extern. Bateriile si acumulatorii care nu
sunt instalate permanent in dispozitiv trebuie indepdrtate inainte de eliminare si
aruncate separat. V& rugdm s& aruncalti bateriile si acumulatorii numai atunci cénd
sunt epuizate! Utilizati acumulatori in loc de baterii ori de cate ori este posibil.

Garantie digi-tech gmbh

Acest dispozitiv vine cu o garantie de 3 ani de la data cumpararii. in cazul defectelor
acestui dispozitiv, aveti drepturi legale impotriva vénzatorului dispozitivului. Aceste
drepturi statutare nu sunt restricfionate de garantia noastrd, asa cum se aratd mai jos.

Conditii de garantie

Perioada de garanie incepe la data cumpdrdrii. V& rugdm s& péstrati chitanta.
Acest document este necesar ca dovadd a achizifiei. Dacd apare un defect de
material sau de fabricatie in termen de trei ani de la data achizitiondrii acestui
dispozitiv, dispozitivul va fi reparat sau inlocuit de noi - la discretia noastrd - gratuit.
Aceastd garantie impune ca dispozitivul defect si chitanta de cumpérare (chitanta)
s& fie prezentate in termen de trei ani si o descriere pe scurt in scris, precizénd
natura defectului si momentul aparitiei acestuia. Dacd defectul este acoperit de
garantia noastrd, vefi primi dispozitivul reparat sau nou. Nicio perioadd noud de
garanfie nu incepe cu repararea sau inlocuirea dispozitivului.

Perioada de garantie si pretentiile legale pentru defecte

Garanfia acordatd nu prelungeste perioada de garantie. Acest lucru se aplica si
pieselor inlocuite si reparate. Orice daune sau defecte deja prezente in momentul
cumpdrdrii trebuie raportate imediat dup& despachetare. Repardtiile efectuate dupd
expirarea perioadei de garantie sunt contra cost.

Timpul de nefunctionare din cauza lipsei de conformitate apdrute in cadrul
termenului de garantie prelungeste termenul de garantie legald de conformitate si
cel al garantiei comerciale si curge, dup& caz, din momentul la care a fost adusé la
cunostinfa vanzatorului lipsa de conformitate a produsului sau din momentul
prezentdrii produsului la véinzator/unitatea service pand la aducerea produsului in
stare de utilizare normald si, respectiv, al nofificrii in scris in vederea ridicérii
produsului sau preddrii efective a produsului c&tre consumator.

Produsele de folosintd indelungatd care inlocuiesc produsele defecte in cadrul
termenului de garantie vor beneficia de un nou termen de garantie care curge de la
data preschimbdrii produsului.
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Domeniul de garantie

Dispozitivul a fost produs cu atentie in conformitate cu reguli stricte de calitate si
verificat cu atenfie inainte de livrare. Garanfia se aplica defectelor de material sau
de fabricatie. Aceastd garantie nu acoperd pérfile produsului care sunt supuse
uzurii normale si, prin urmare, pot fi considerate piese de uzuréd sau deteriordri ale
pieselor fragile, de ex., intrerupdtoare, baterii sau din sticld. Aceastd garanfie este
nuld dacd dispozitivul este deteriorat, utilizat sau intrefinut necorespunzdtor. Pentru
utilizarea corectd a dispozitivului, trebuie respectate cu strictete toate instructiunile
de utilizare. Utilizérile si acfiunile care nu sunt recomandate sau menfionate in
instructiunile de utilizare trebuie evitate cu orice pret. Dispozitivul este destinat numai
pentru uz privat si nu pentru uz comercial. Garantia expird in cazul unei manipulari
abuzive si necorespunzdtoare, a utilizgrii fortei si a interventiilor care nu au fost
efectuate de cdtre filiala noastrd de service autorizata.

Procesarea in cazul unei garantii

Pentru a v& asigura cd solicitarea dvs. este procesatd rapid, urmati instrucfiunile de

mai jos:

e V& rugdm sd avefi bonul de casd/ chitanta si numarul articolului
(438564_2207) pregdtite ca dovada a achizitiei, pentru toate solicitdrile.

e Numarul articolului poate fi g&sit pe plécuta de identificare, o gravurg, pagina
de titlu a instructiunilor dvs. (in sténga jos) sau pe autocolantul de pe spate sau
de dedesubt.

¢ Tn cazul in care apar erori funcfionale sau alte defecte, contactati mai intéi
urmdtorul departament de service prin telefon sau e-mail.

® Puteti descdrca aceste instructiuni si multe alte manuale, videoclipuri despre
produse si software de pe www.lidl-service.com.

[m] &% (=
l-': Acest cod QR v& duce direct la pagina de servicii Lidl
(www lidl-service.com) si putefi deschide instrucfiunile de
E operare infroducénd numérul articolului dvs. (438564_2207).

PDF ONLINE
www.lidI-service.com
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Service

Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, GERMANIA
E-mail: support@inter-quartz.de, Telefon: +49 (0)6198 571825

EDEEOEESCEDERGBRIEIDADADEDED
00800 5515 6616

@2 008001114916  ©P 00800 44140855 PD 00800 44 11 493

CB 0800 563862 @R 0800 222943 0800 896640
CY 8009 4403 @D 0680 981220 ®S 0800 191026
CDg00 142315 @ 880033139 D 0800 80847
@R 800 5515 6616 @D 8000 5884 &R 0800 004449
€D 80000 49116 WD 800 62851

FURNIZOR

V& rugdm sd refinefi c& urm&toarea adresd nu este o adresd de

service. Mai int&i contactafi punctul de service menfionat mai sus.

digi-tech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, GERMANIA

An de fabricatie: 2022
Art.nr.: 4-LD6283-1-2, IAN 438564_2207
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CTEHEH YACOBHUK C TEPMOMETLP U BJIATOMEP

Bneepenue

Mosppaenexus 3a NOKYNKATA HA BALLIMSE HOB CTEHEH YACOBHMK C

TepMOMETBP 1 Bnaromep (HapuuaH no-gony ,yctpoicteo”). Caobuxre ce

C BUCOKOKAYECTBEHO YCTPOMCTBO. PbkoBOACTBOTO 30 eKCnnoaTaLus e YacT oT ToBa
ycTpoiictso. To chabpka BaxHa MHpopMaLms OTHOCHO BesonacHocTTa, ynotpebara u
M3XBBPAsSIHETO. 3ANO3HANTE Ce C BCMUYKM MHCTPYKLMM 3Q eKCrnoataums 1 6e3onacHocT,
npeay AA M3NoN3BaTe YCTPOMCTBOTO. M3Mon3BaiiTe yCTpOCTBOTO CAMO KOKTO €
ONMMUCAHO 1 30 NOCOYEHUTE OBNACTM HA NPUNOXEHME.

Mpenaiite BCHUKM AOKYMEHTH, KOFQTO NPEACBATE YCTPOMCTBOTO HA TPETU NMLA.
3anasete oNAKOBKATA M PLKOBOACTBOTO 30 EKCMNOATALMS 30 CMPABKA, AKO Bb3HUKHAT
BBMPOCK HA NO-KbCEH eTan.

MpepHasHayeHne

YCTPORCTBOTO € NOAXOASLLO 30 NOKA3BAHE HA YACA M 30 MU3MNON3BAHE HA ONMCAHMUTE
pombaHUTENHM dyHKUMKM. Beska apyra ynotpeba unm moamndmkaums Ha yCTpoicTBoTo ce
CYMTa 30 TAKABA, KOSITO He e No npefHasHaveHue. [pounssoantenst He Hocu
OTFOBOPHOCT 30 LIETH, MPUYUHEHM OT HecbobpaseHa ¢ NpegHasHaYeHuneTo ynotpeba
MAK HENPABUAHA eKcnnoaTauus. YCTPORCTBOTO He € NPEAHA3HAYEHO 30 ThProBCKaA
ynotpe6a.

O6xear Ha pocraekara

3abenexka: Mons, nposepeTe AANM ClEAHUTE KOMMOHEHTHU CA BKIIOYEHH B
AOCTABKATA CeA Nokynkata. YeepeTe ce, Ye BCUYKM HOCTM Ca HAMWYHM M He ca
AedekTHU. AKO AOCTABKATA € HEMBAHA M/ MK YACTMTE CA NOBPEAEHH, HE M3NON3BANTE
yctpoicTaoTo. Cebpxere ce cbe cepausa (Buxte ,O6paboTka B cnyuait Ha
rapaHuMoHHo obcnyxsaHe”).

L] 1x CTeHEeH YaCOBHHUK

e 1 x6arepus 1,5V AA RS

L 1x PbKOBOACTBO 3a eKCroaTauus

TexHUuecku AAHHM

Ksapuos mexannsbm ES368

[OnanasoH Ha namepeare/Temneparypa: -20 — 50°C
Temnepatyper ancnneit/Tonepanc: +/- 3°C

DuanasoH Ha namepeane,/snaxHoct: 10% — 100%
lMokaseaHe Ha BNAXHOCTTA HA Bb3Ayxa/TonepaHc: +/- 8%
Pasmepu: npubn. & 25,4 x 4,0 cm

Terno: npubnusutento 348 g (6e3 6atepuu)
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e barepus: 1 x 1,5V AARS/LRS

=== — Etuket 30 nocrogHHo Hanpexexue

O6scHeHne Ha cMMBONUTE

Axo 6atepumte,/akymynatopHute 6atepmun ce
M3NON3BAT HEMPABMITHO, CbLIECTBYBA PUCK
TEYHOCTTA Ha BaTepusTa AA eKCNIOAMPA U Aa
usteye.

Iralins batiery
included

(Y

{15V I Typo AR)

Bkniouera ankanHa 6atepus

Barepus: 1 x 1,5V AARS/LRS

Etuker 3a DC HanpexeHue

PvkoBogcTeo 30 ekcnnoarauus

Mpouetete pbkoBOACTBOTO 30 eKcnnoaraums!

Coc 3Haka CE digi-tech gmbh aeknapupa
CbOTBETCTBMETO C MPUIOXMMMTE AMPEKTUBU HA

EC.

3apasaHe Ha yac

BHumaHue: yynnmeo!

BuHaru cexpanssaiite 6atepumte aaney ot
Aeua.

He xebpnsitte 6atepumte B OrbH 1 He 1
NOCTABSNTE B KOHTAKT C ObH.

Barepumre Tpsibea BuHarm aa ce noctaest ¢
NPABMIEH NONSPUTET.

He nedopmupaiite 1 He nospexaaite
6atepumte.

He otBapsitte u He pasrnobseaiite
6atepumte.
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He cmeceaiite 6atepui oT pasnnuHM Mapkm 1
THMnoBe.

He cmeceaiite HoBu 1 nanonssaku Gatepuu.

He sapexnaitte 6arepumre.

lMasete 6atepuuTe OT BNAA 1 M1 APbLXTE
AQney oT TEYHOCTH.

He nonyckaite kbco cheamHeHme B
6atepumre.

E_ BuHaru nocraesitte 6atepumte ¢ npaemneH

@ D,Cl C€ HOCAT 3ALMTHU PbKABULN.

O3

nonapurer.

BaxHu MHCTPYKUUH 3Q 6esonacHocT
MucTpykumm 3a 6esonacHoct 3a notpebutenure

NPEAYNPEXAEHUE! PUCK OT CMBPTU
3J210MNOJ1YKU 3A BEBETA U AAELIA

Hukora He ocTaesiite aeuata 6e3 Haa3op ¢ onakosbyHMs matepuan. ChluecTsysa prck
OT 304yLUABAHE OT ONAKOBBYHMA MaTepuan. [leuara 4ecTo NoALEeHSBAT ONACHOCTHTE.
Masete geuata aaney ot npoaykta. Tosa yCTpoNCTBO MOXe AQ Ce M3MNON3BA OT Aeua
HOA 8 roauLHa, KOKTO M ML C HOMANEHU BU3NYECKH, CEH3OPHM MM YMCTBEHM
CNOCOBHOCTU MM IMMCA HA OMMT M 3HAHMS, AKO ca noa HabnopeHue uam ca Guan
MHCTPYKTMPAHK 30 6e30NacHOTO M3NON3BAHE HA YCTPOMCTBOTO M pasbupar
npouaTUYaLMTe OT ToBA onacHocTy. [leuarta He TpsbBa Aa cu UrpasT ¢
ycTponcreoto.llouncTtaaHe 1 notTpebutencka NopapLXKA He MOXe AA CE U3BbPLIBAT OT
neua 6e3 ynpaxHsBaHe HO HAA30P.

He nsnonssaiite npoaykta, ako e nospeaeH. He nanaraiite crenHmus 4acosHWK Ha Bnara
MAK NPSKQ CAIbHYEBA CBETMHA. M3N0on3BaiiTe CTEHHWS YACOBHMK CaMO Ha 3akpuTo. Toaun
NPOAYKT HE CbABPXA YACTH, KOUTO MOFaT Aa ce 06CnyXBsaT oT noTpebuTens.

WHcrpykumm 3a 6esonacHoct 3a 6arepusrta

NPEAYNPEXAEHUE! OMNMACHO 3A
XMBOTA!

Dpvxte 6atepumte,/akymynatoprute 6atepun aaney ot geua. [pu nornbliaHe
He3a6aBHO ce KoHCynTUpaiTe ¢ nekap! MombLaHeTo MoXe Aa MPUUYMHU U3FAPSHMS,
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nepbopaLms Ha MEKUTE TbKAHM U CMBPT. TeXKM M3rapsiHMsl MOTAT A HACTBNST B

PAMKMTE HA 2 4aCa cnep NoMbLAHETO.

Hukora He npesapexaaiite Heakymynatophu 6atepuu. - He cabpasaiite Hakbeo n/mnu

He oTBapsTe aKkymynaTtopHute 6atepuun. ToBa Moxe Aa AoBeae A0 NperpsBaHe,

ONAcHOCT OT noxXap unu cnyksaxe. Hukora He xBbpnsiiTe akymynatopHute 6atepum B

orbH unu Bopa. He noanaraiite 6atepumte / akymynatopHuTe 6aTepum Ha MEXAHUYHO
HATOBAPBAHE.

PUCK OT UBTEHAHE HA BATEPUSATA

M3bsrsaitTe eKCTPEMHM YCNIOBUS M TEMNEPATYPH, KOMTO MOTAT AQ MOBAMSSIT HA
6atepuute/ akymynatopHute 6aTepuu, Hanp. BbPXy paamatopu / Ha Npsika CbHYeBa
ceetnuna. Mpu npoteknn 6atepun,/akymynatopu nsbsrsaitte KOHTOKT HA KOXATA,
oumTe W rasuumTe C xumukanute! B cnyuait Ha koHTakT HesabaeHo M3nnakHeTe
30CErHaTMTE MECTA C YMCTA BOAA M C& KOHCYNTMpaiTe ¢ nekap!

" A HOCETE NPEAMA3HU PbKABULIUI  UNateknu unn nospepetm
6atepun/ akyMynatopHu 6aTepmm MOraT AA MPMUMHST XUMMHECKH
M3rapsiHKs, OKO BAISI3AT B KOHTOKT C KOXATA. 3ATOBA B TO3M CyHAi HOCeTe
MOAXOASLUM 3ALWMUTHU Pbkasuum. B ciyuait Ha usTMuaHe Ha
6atepus,/akymynatopHa 6atepus, He3ab6ABHO M OTCTPAHETe OT NPOAYKTA, 3a A
nsbernete nospeaa. Msnonseaiite camo 6atepum,/akymynatopHu 6atepum oT chLups
n. He cmecsaiite ctapu 6atepun / akymynatophn 6atepun ¢ Hosu! Otctpanete
6atepuute/ akymynatopHute 6aTepMH, AKO NPOAYKTBT HIMA AQ CE U3MON3BA 3Q AbbI
nepuop, ot Bpeme.

PUCK: MOBPEAA HA NMPOAYKTA

Manonssaitte camo nocovenms TMn 6atepus / TR akymynatopHa 6atepus!
Mocrasete 6aTepumte,/akymynatopHute 6atepun B CbOTBETCTBME C MAPKUPOBKUTE 30
nonspHoct (+) v (-) Ha Batepusta/akymynatopHata 6atepus 1 npoaykTa. Mouucrete
KOHTaKTUTe Ha BaTepusTa / akymynatopHata 6atepus B oTaeneHueTo 3a 6atepum cbe
cyxa Kbpna 6e3 BNACHHKM MW NAaMy4eH TAMNoH, npeau Aa noctasute! HesabasHo
nssapeTe uaTolleHnTe 6atepum,/ akymynatopHu 6atepui oT NpoayKTa.

3akauere 34paABO YCTPOUCTBOTO

YCcTpoiCTBOTO He € NPEeAHA3HAYEHO 30 U3MON3BAHE B MOMELLEHUS C BUCOKA BAQXHOCT
(Hanp. 6aws). Mpean aa GuKcHUpaTe KbM CTEHATA, CE YBEPETE, He HA MACTOTO HA
NPo6MBAHE HAMA ra30MPOBOA, BOJOMNPOBOA UMM enekTponposop. M3anonssaitte
nogxopasawm BMHTOBe U FUO6EJ'IH (He ca BKJ'IIO"IeHM), O6preTe BHMMAHWE HA TEKCTypaTa
HQ cTeHarTa.

MpoussoauTensT He NOEMA OTFOBOPHOCT 30 LETH, MPUYUHEHN OT HENPABMIHO
3akpensaxe. YeepeTe ce, ye:

®  HUKOKBM NPEKM M3TOMHMLM HO TONAWHA (HANPMMEP OTOMAMTENHU ypean) He BAMSST

HO YCTPOMCTBOTO;
SGE



®  BbpXy YCTPOJCTBOTO He NONGAA NPSAKA CTbHYEBA CBETIMHG;

®  HAMO ONACHOCT OT KOHTAKT C NPLCKM M KAMeLLa BOAT;

®  yCTPOVICTBOTO He € B HeMocpeacTBeHa BAM30CT LO MArHWUTHM noneta (Hanp.
BMCOKOroBOpUTENH);

®  He NMPOHMKBAT YyXau Tena;

e Caelum 1 APYrH OTKPUTH NNAMBLM TPSBBA AA Ce AbPXAT AANeY OT YCTPOHCTBOTO
npes uanoTo Bpeme, 30 AQ Ce NPeAOTBPATH PA3NPOCTPAHEHUETO HA OFbH.

BbBeXxaaHe B ekcnnoaraums

Cnoxete 1,5V AA RS/LRS 6aTepus € npaBmneH NONSIPUTET B OTAENEHUETO 30
6aTepun Ha rbP6A HA YCTPONCTBOTO.

Hacrpoiika Ha BpemeTo
3aBbpTeTe AMCKA, 30 A0 3AAAAETE HACA HA rbP6A HA YCTPOMCTBOTO. @

Tepmometsp
Bawerto ycrpoiictBo pasnonara ¢ aHANoroe AMCRNen 3a TEMNepaTypara

(TEMPERATURE).
[IanasoHbT Ha M3MepBaHe Ha TemnepaTypata e mexay -20 — 50°C.

3069ﬂe)KKC= Cnep. KAToO pasonakoearte BawleTo )’CTpOﬁCTBO, MOXe fa oTHeme
N3BECTHO BpeMe, AOKATO CEH3OPBLT Ce aaanTMpa KbM HOBATA cpeaa.

Bnaromep
Bawerto yctpoiicteo pasnonara ¢ aHanoros aucnnei 3a snaxxoctta (HUMIDITY).
[nanasoHbT Ha M3MepBaHe Ha BnaxHocTTa e Mexay 10 — 100%

3abenexka: Cnep kato pasonakosaTe BALWIETO YCTPONCTBO, MOXe AA OTHEMe
M3BECTHO BPeMe, [OKATO CeH30PbT Ce aAanTMPa KbM HOBATA cpead.

3abenexka 3a NOYUCTBAHETO

HenpasunHoTo nouncteaHe moxe aa noepean ycrpoicteoro. He notansitre
YCTPOMCTBOTO BbB BOAA MM APYTM TeyHoCTU. He M3nonseaiite arpeceHm NoYMCTBALLM
npenapaTi, YeTKM C MeTANHU UM HAMNOHOBM BNAKHA, UK OCTPU UIM METAMHM
NOYMCTBALLM NPEAMETH KATO HOXOBE, TBLPAM WNATYNN 1 Apyru nopobHu. Te morar aa
noBpeasT noBbpxHOCTTA. [ouncTBalTE YCTPOMCTBOTO C MeKa, Cyxa kbpna 6e3
BIACMHKM, KOSITO CE M3MON3BA HAMP. 3a NOYUCTBAHE HA CTLKIATA HA OYMAd.

CbxpaHeHune

AKo yCTPONCTBOTO He Ce M3MON3BA NPOABLNXUTENHO Bpeme, n3sapeTe barepusta u
CbXPAHSIBAMTE YCTPOMCTBOTO NOYUCTEHO M 3ALUMTEHO OT CITbHYEBA CBETIMHA, HA CYXO M
XNAJQHO MACTO, B UOEANHUSA Cﬂy"IGlji B OPMFMHQHHGTG ONAKOBKA.
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Onpocrena geknapauus 3a cboreercreme Ha EC

anaxmn-tek TMEX AeKnapmpa, Ye CTEHHUST YOCOBHMK C TEPMOMETBP M1

snaromep 4-LD6283-1-2 otrosaps Ha anpektmsute OrpaHunyeHme Ha OnacHK
sewecrea 2011/65/EC, 2014/30/EC.

Moxete na naternute BawmTe MHCTPYKLMM 30 YNOTpeba M AEKNAPALMS 30 CbOTBETCTBME
Tyk: www.digi-tech-gmbh.com/downloads

Cnep ToBa WpakHeTe BbPXY Nynarta 1 BbBEAETE HOMEP HA APTUKYNa
438564_2207.

UsxeupnsiHe J

MpoayKTLT M ONAKOBBYHMTE MATEPMANM MOTAT Ad Ce PELMKIMPAT — %
M3XBBPIETE MM PA3AENHO 30 NO-A06PO yNpaeneHUe HA OTNAAbLMTE. @
Moxerte pa pasbepete kak fa U3XBbPAKUTE CTAPHS NPOAYKT OT
OBLWMHCKATA MK FPAACKATA GAMUHUCTPALMS.

O6bpHEeTe BHUMAHME HA ETUKETUPAHETO Ha

OMNAKOBBbYHUTE MATEPUANIU NPU pa3aenaHeTo Ha LbAA
a

oTnagbLM, TE €O MOPKMPAHM b cbkpauienus (a) u undpm (b) cue
cnefHoOTO 3HAYEeHHue:

1-7: nnacrmacu

20-22: xapTusa U KapToH

80-98: MHOrocnoitHu marepuanu.

U3xebpnsiHe Ha eneKkTpoypeaa

CHMBONBT CbC 3a4EPTAHA C KPbET koda 3a BOKyk 03HAYABA, Ye

OTNOABUNTE OT ENEKTPMYECKO M ENEKTPOHHO 06OpPYABAHE He TPGBA A

Ce U3XBBLPNIST 306f1HO C buToBMTE OTNOABUM. [MoTpebUTEnHTE Ca 3aKOHOBO
304bNKEHN 0a U3XBLPNAT OTNAABLLUMTE OT €/IEKTPUHECKO U ENNIEKTPOHHO
obopyaBaHe B KpAs HA EKCNNOATALMOHHMS UM CPOK OTAESHO OT HECOPTUPAHM
6MTOBM OTNAABLM. [10 TO3M HAUMH CE OCUTYPSIBA EKONIOTMUYHO M MECTSILLO PECYPCH
peumknupaHe. batepumte 1 akyMynatopuTe, KOMTO He CA 3APABO BIPALEHM B
€/1IEKTPUHECKOTO MK ENEKTPOHHOTO OBOPYABAHE M MOXE AQ Ce OTCTPaHST, 6e3 Aa
6bAaT yHULWOXEHH, TPabBa Aa 6baaT otaeneHn ot obopyasaHeTo, npean Aa Gvaat
NpefaaeHn B MyHKTA 30 CbBMPAHE 1 OTHECEHM B ONPeAeneH MyHKT 3a
obesspexaare. CbLIOTO BAXM M 30 TAMMMTE, KOMTO MOXe Aa 6bAAT M3BAKEHM OT
ycTpomctsoto, 6e3 fa 6baat yHuwoxasaHu. CobcTBEHULMTE HA ENEKTPUYECKO K
€1eKTPOHHO 06OPYABAHE OT YACTHM JOMOKWHCTBA MOTAT il NPEAABAT YPEAMTE B
NyHKTOBETE 30 CbBUPAHE HA OBLLECTBEHUTE OPraHM 30 M3BO3BAHE HA OTMNAAbLMTE
WMIK B MYHKTOBETE 30 CbOMPAHE, Cb3AAAEHN OT NPOU3BOAUTENUTE UM
AMCTPUBYTOPHUTE MO CMUCBAA HA 3AKOHA 30 ENEKTPUYECKOTO M ENIEKTPOHHOTO
obopyasate. [pepasareTo Ha ctapu ycTpoicTea e besnnatHo. Mons, BbpHeTte
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craporto cu yctpoitctso BbB Bawwms LIDL dunuman. Teprosum ¢ Teproecka naowy ot
Haii-manko 400 M? ca fbXHM Aa NPUEMAT 06PATHO eNEKTPUHECKO W eNEKTPOHHO
obopyasare. CbLIOTO BAXM M 30 ThPrOBLM HO XPAHWUTESNHM CTOKM C 06LLa TbProBcKa
nnow ot Hait-manko 800 M2, Npu ycrioBMe, Ye NPEeAnaraT enekTpUIecko 1
€1EKTPOHHO 060PYABAHE MOCTOSHHO MIM MOHE HIKOMKO MbTH roanwwHO. OHNaiH
THProBLM CbC CKNGAOBA Mol oT Haii-manko 400 m? aa enekTpuyecko u
enekTpoHHO obopyaBaHe MM oblLa cKNaRoBA MoLy oT Haii-manko 800 m? chwo
Ca ANTbXHM Aa npuemar crapu enektpoypean.Kato usno amcrpubytopure ca
ASTbXHM 10 TAPAHTUPAT, Y€ CTAPMTE YCTPOMCTBA CE BPBLLAT 6E3NNaTHO, KaTo
NPELOCTABST NOAXOASIUM ONUMM 3 BPBLLAHE HA PA3YMHO PA3CTOSHUE.
Motpebutenmre MMAT BL3MOXHOCTTA AQ NPEAARAT 6E3NMAATHO CTAPO YCTPOMCTBO HA
AMCTPUBYTOP, KOMTO € ANTbXEH a ro B3eme 0BpaTHO, KO 3aKYNST EKBMBANEHTHO
HOBO YCTPOWCTBO C MO CbLIECTBO CbLLATA PYHKUMS. TA3M Bb3MOXHOCT ChLLECTBYBA M
NpM1 BOCTABKM A0 YACTHO AOMAKMHCTBO. [1pM AMCTAHUMOHHMTE Npoaax6u
Bb3MOXHOCTTA 30 6€3MNATHO B3eMAHE MPK 30KyNyBAHE HQ HOBO YCTPOMCTBO €
OrPaHMYEHA A0 TOMNOOBMEHHULM, EKPAHHM YCTPOMCTBA M FONIEMU YCTPOICTBA,
KOMTO MMQT NOHE eAMH BbHLIEH pbb ¢ AbmxuHa Hag 50 cm. Mpu cknlousake Ha
AOTOBOPA 30 NOKYNKA AMCTPUBYTOPBT € [UTbXeH Aa nonuTa notpebutens 3a
CbOTBETHOTO HaMepeHHe 3a BpbluaHe. OcseH ToBa noTpebutenure mMorat aa
npenaaat 6e3nnaTHoO A0 TP CTAPM YPEAA OT €MH BMA B CbBMPATENEH NYHKT Ha
ancTpubyTop, 6e3 ToBa fa e 06BBP3AHO C MOKYNKATA HA HOBO YCTPOMCTBO.
Bbnpeku ToBa AbIXMHMTE HO PLOOBETE HA CbOTBETHMTE YCTPONCTBA He TpsibBa Aa
Hagsuwasar 25 cm .

MoTpebuTenmte ce HACBPYABAT 4G NPEANPUEMAT MEPKM 30 M3BSITBAHE HO
otnapbuuTe. Mo OTHOLWEHME HA ENEKTPUYECKUTE U ENEKTPOHHUTE Ypeau TOBA
O3HAYABA YABKABAHE HO TEXHWS KMBOT YPE3 PEMOHT HA AePEKTHU YCTPOMCTBA M
npoaax6a Ha ynoTpebaBaHM yCTPOMCTBA, KOMTO €A B A06PO PAaBOTHO ChCTOsIHME,
BMECTO A0 6bAAT U3XBBPNSHN.

M3sapete 6atepusita, 63 40 5 YHULLOXABATE, NPEAM A0 5 U3XBBPIIUTE, U 5
naxebprete oraento (suxte ,Maxsbpnare Ha 6atepumte”).

UzxebpnsHe Ha 6arepunre

CumBonbT 03Ha4YaBa, Ye BaTtepunTe M aKyMynaTopHUTe Gatepun He

Tpsi6Ba AQ Ce M3XBLPAST C GuTOBM OTNAAbLM. [ledekTHuTe 1nm

nanonasaHu 6atepun / akymynatopHu 6atepum Tpsbea aa Gvaat

peunknupatm B cboteetctame ¢ dupektusa 2006/66 / EC u HeitHuTe nameHeHus.
Motpebutenmre ca 3aKOHOBO 3aBIXEHM OTHOCHO BCUYKM BaTepuu 1
QKyMynaTOpH, HE3ABMCMMO AANM ChABPXAT BPEAHM BELIECTBA KATO:

Cd = kaamuit, Hg = xusak, Pb = onoso, Li = nuTuit cuappxat unu He, 3a gocTaska
A0 MyHKT 3a cbbupaHe BbB Bawata oblwmHa / Bawata obnact uam B TbProBekata
MPEXa 30 eKONOTMYHO 06E3BPEXAAHE M PELIMKIIMPAHE HO LIEHHW CYPOBUHM KATO
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HaNpUMep Morat aa ce fobusar kobanT, HUKen unu mea. BpblyareTo Ha
6atepumte 1 akymynatoptute 6atepum e GesnnatHo.

A MPEAYNPEXAEHMUE! Ekonormyum wetu B
cnepacTBME HA HEMPABUIHO U3XBbPISHE
Ha 6arepuure/ akymynaropuure 6arepun!

HsaKkomn OT Bb3MOXHMTE CbCTABKM KATO XMBAK, KAAMMM 1 ONIOBO ca OTPOBHK M AKO He

C€ M3XBbPAAT NPABMIIHO, 3ACTPALIABAT OKONHATA Cpeaa. Texkute metanu

Hanp. Morat Aa MMaT BpeaHo Bb3AENCTBME BbPXY XOpPATA, XUBOTHUTE U PACTEHUATA

M Aa Ce HaTPYNBAT B OKOSIHATA Cpeaa U B XPAHUTENHATA BEPUra, a cnep 1oea aad
nonagHaT B TANOTO MHAMPEKTHO Ype3 XpaHaTa.

MPEAYNPEXAEHMUE! Puck ot excnnosusa!

Mpw cTapute 6atepuu, cbabpxaww nuTuii (Li = nuTit), cbliectsysa ronsm
puck ot noxap. Mopaau Toa Tpsibea fa ce 06bpHE CNELMANHO BHUMAHKME HA
NPABUIHOTO M3XBbPASIHE HA CTAPK BATEPHM M AKYMYNATOPH, ChABPXALLM IUTUA.
HenpasunHoTo M3xebpnsHe MOXe CbLUO AQ AOBEAE AO BLTPELLHM U BbHLIHW KbCH
CbeaMHEeHWs NOPaAM TONAUHHK edekTH (TonnnHa) Unn MexaHudHK noepean. Kbcoto
CbeaMHEHWE MOXe a0 I0BEAE 0 NOXAP UM EKCMIO3MS U IA MMA CEPMO3HM
nocneauuy 3a xopara 1 okonHata cpeaa. MNopaan Tasu npuumHa sanenete
nontocute Ha 6atepumnTe 1 akyMynaTopHuTe 6atepum Ha IMTUEBA OCHOBA NPEaM
M3XBbPAsSIHE, 30 AA M3BerHeTe BbHILHO KbCO CbeamnHerune. batepuute u
aKyMynaTopHuTe 6aTEPMM, KOMTO HE CA BIPALEHM 30 MOCTOAHHO B YCTPOMCTBOTO,
TpsbBa Aa 6bAAT M3BAREHM M M3XBbPREHH oTaento. MNpepasaiite Gatepumte u
akymynatopHute 6atepum camo B paspepeHo cectosHuel Manonssaitre
aKyMynaTopHu 6aTepun BMECTO €HOKPATHM, KOTATO € Bb3MOXHO.

FapaHuus or digi-tech gmbh

Monyyasare ToBa yCTPOWCTBO € 3 rOAMHM rAPAHLMA OT AATATA HA NOKYMKA. B cyyait Ha
AedeKTH B TOBA YCTPOMCTBO MMATE 3AKOHHM NPABA CPELLy NPOAABAYA HA YCTPOMCTBOTO.
Te3n 30KOHOBM NPABA HE CA OTPAHMYEHM OT HALIATA FAPAHLMS, KAKTO € MOCOYEHO Mo-
mony.

FapaHumoHHu ycnosus

CpoKbT HO rAPAHUMATA 3AMOYBA OT 4ATATA HA NOKYMNKaA. [laseTte pasnuckara Ha
curypHo msicTo. To3n AOKYMEHT Ce M3MCKBA KATO OKA3ATESNCTBO 3a NOKynkata. Ako
B PAMKMTE HO TPM FTOAMHM OT ATATA HA 30KYMYBAHE HA TOBA YCTPOMCTBO Bb3HMKHE
MaTep1aneH Unu NpoM3BoaCTBEH AedekT, To e Bu Gbae nonpaseHo unu 3ameHeHo
oT Hac 6e3nnatHo — no Haw nabop. Tasu rapaHuns U3McKBa AePEKTHOTO
YCTPOWCTBO 1 KacosaTa Benexka (kacosata pasnucka) aa GbAAT NpeacTaBeHH B
PAMKMTE HA TPUFOAMLWIHMS NEPHUOA M AQ GbAAT ONUCAHM HAKPATKO B MUCMEHA
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¢$opMa, KATO Ce MOCOYBA ECTECTBOTO HA AEPEKTA U KOTd € Bb3HWUKHAN. AKO
AedeKTbT € NOKPUT OT HALIATA FAPAHLMS, LLE NONYYMTE PEMOHTUPAHO MK HOBO
ycTpoicteo obparHo. C peMOHTA MK 3aMSIHATA HA YCTPOWCTBOTO He 3ANOYBA HOB
FOPAHUMOHEH Nepuog,.

FapaHUMOHEH CPOK U 30KOHOYCTAHOBEHM NpPeTeHUUK 3a aepeKkTn
lapaHuMsITO He YABAXABA FAPAHLMOHHMS CPOK. TOBA BAXM M 30 CMEHEHWUTE MM
PEMOHTUPAHM HACTH. EBeHTyOﬂHMTe noepeay nnu JJ,edJeKTM, KOUTO BeYye Cca Hanuue
no Bpeme Ha NoKymnkata, Tpsbsa aa 6bAAT [OKNAABAHK BegHAra creq
pa30NaKoBAHETO. PEMOHTUTE, HaNPABEHH crep M3TUNAHE HA FTAPAHLMOHHMS CPOK,
ce 3anaawar.

O6xBaT Ha rapaHumsTa

YcTpoicTBOTO € NPOM3BEAEHO CTAPATENHO B CbOTBETCTBME ChC CTPOTMM HACOKM 30
KQYeCTBO M € BHMMATESNHO NPOBEPEHO Npean focTaekara. fapaHuumsta ce oTHacs
30 MATEPUAITHM UM NPOM3BOACTBEHM AedekTH. Ta3n rapaHuUms He NOKPUBA HaCTH
OT NPOAYKTA, KOUTO Ca OGEKT HO HOPMANHO M3HOCBAHE W NOPAAM TOBA MOTAT Ad Ce
CYMTAT 30 M3HOCEHM YACTU MNM 30 NOBPEAA HA KPEXKM YACTH, HAMP. KIIOYOBE,
6ATEPMM MM KOMMOHEHTH, HAMPABEHM OT CTBKIO. TA3M FAPAHLMS Ce OTMEHS, aKO
YCTPOMCTBOTO € NOBPEAEHO, HENPABMITHO U3MON3BAHO MK NOAALPXAHO. 3a
NPABUIHOTO W3MON3BAHE HA YCTPOMCTBOTO TPSIGBA Gl CE CMNA3BAT CTPMKTHO BCUYKM
MHCTPYKLMM, [AAEHM B PbKOBOACTBOTO 3a eKcnnoataums. Ha Bcska uewa tpsibsa aa
ce M36ArsaT ynotpebu 1 AeCTBIS, KOMTO HE Ce MPENOPBYBAT MM 30 KOUTO Ce
npenynpexnaasa B pbkOBOACTBOTO 3 eKcnioaTaums. YCTpoicTsoTo €
NPEAHA3HAYEHO 30 YOCTHA, O He 3a Thproeeka ynotpeba. fapaHumsTa ustMua B
CNyuai Ha 3n0ynoTpeba 1 HenpaBUIHO GOPABEHE, M3MON3BAHE HA CMNA U HAOMECH,
KOMTO HE CA M3BbPLIEHM OT HALIMS OTOPU3MPAH CEPBU3EH KIIOH.

O6pabortka B cnyuaii Ha rapaHums

3a Aa cTe curypHy, He 3asBkaTa Bu ce 06paboTea 6bp30, CeABanTe YKA3AHUATA

no-gony:

e [lpuroteete kacosata benexka M Homepa Ha aptikyna (438564_2207) kato
AOKQ3ATENCTBO 30 MOKYNKATA NP BCUUKM 3AMMTBAHMS.

e HomepsbT Ha apTikyna moxe Aa 6bae HamepeH Ha TaBenKaTa, Ha rpasopara,
HO 3QFNABHATA CTPAHMLA HA BALIETO PbKOBOACTBO (AONY BASKBO) MM HA
CTUKepa Ha rbp6a MK OT LOAHATA CTPAHA.

. AKO Bb3HUKHAT ¢yHKLI,HOHOJ'|Hl4 rpeLwkun nmn O6L|J,l4 ﬂed}eKTH, nbpBO Ce
cBbpXETe € 6NU3KMs cepBU3EH OTAEN NO TenedoHa UM UMen.

L MoxeTe aa naTernm1Te TOBA PLKOBOACTBO M MHOTO APYTM HAPBYHMLM,
l BMAEOKIMMOBE 30 NPoaykTH U codTyep Ha www.lidl-service.com.

-166-



OfEH0
-
|',: To3n QR kop BM OTBEXAA AMPEKTHO AO CTPAHMLATA 30

obcnyxsane Ha Lidl (www.lidl-service.com) u moxete pa
E OTBOPMTE PLKOBOACTBOTO 30 €KCMNOATALMS, KATO BbBeAeTe

Homepa Ha apTukyna (438564_2207).
PDF ONLINE
www.lidI-service.com

O6cnyxBaHe

Mutep-Keapu Tm6X, Bantepser 27A, 65817 EnwaiH, TEPMAHMS
Enextponta nowa: support@inter-quartz.de, Tenedon: +49 (0)6198 571825

@CDEEOEESCEDERGCBIEXIDANDANDEDED
00800 5515 6616
00800 1114916  GP 00800 44140855 00800 44 11 493

CB 0800 563862 @R 0800 222943 0800 896640
€Y 8009 4403 @D 0680 981220 ®S 0800191026
CDgoo 142315 @ 8800 33139 D 0800 80847
@R 800 5515 6616 @D 8000 5884 @K 0800 004449
€D 80000 49116 WD 800 62851

JOCTABYMK
O6bpHeTe BHMMAHME, e MOCOUYEHMST MO-A0NY QAPEC He € afPec Ha
cepau3. bpBO Ce CBbPXETE C MOCOUEHMs NO-Tope MYHKT 3a

obcnyxeaHe.
mmpxun-tek TM6X, , Bantepser” 27A, 65817 Enwain, TEPMAHNA

loanHa Ha npoussoactso: 2022 r., Apr.-N2: 4-1D6283-1-2, IAN 438564_2207
FapaHumsa

YBaxXaemu KIMEHTH, 30 TO3M ypea nonyyasate 3 roaMHM rapaHLmMs OT AATATA HA
nokynkata. B cnyuait Ha HecboTBETCTBME HA NPOAYKTA C AOroBOPA 30 Npoaaxba Bue
MMaTe 30KOHHO NPABO AQ NPEAsBUTE PEKNAMALMS NPe NPOAABAYA HA NPOAYKTA NPK
YCIoBMSITA M B CPOKOBETE, onpeaeneru B masa Tpeta, pasgen Il v Il v rasa vetbpra
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oT 3aKOHA 30 NPeAOCTaBsHE HA LMAPOBO ChABPXAHWE M LMPPOBHU YCIyrH U 30
npopax6a Ha croku (3MUCLYNC)*.

BawwTe npasa, npouaTMYaLLM OT NOCOYEHUTe pasnopeabm, He ce OrpaHMYaBaT OT
HOWATG NO-AONY NPEACTABEHA ThProBCKA FAPAHLMS, HE CA CBbP3AHM C PA3XOaM 3d
noTpebuTenuTe 1 HE3ABMCMMO OT Hest NPOAABAYBLT HA NPOAYKTA OTFOBAPS 3Q NIMNCATA HA
CbOTBETCTBME HA NOTPEBMTENCKATA CTOKA C AOrOBOPA 30 NPOAAX6a ChINACHO

3nucuync.

FapaHuMoHHM ycnoBus

[apaHUMOHHMST Cpok € 3 ropuHM OT AaTaTa Ha NonyYaBaHe Ha ctokara. Masete nobpe
opurMHanHaTa kacosa benexka. Tosn AOKyMEHT e HeobX0aMM KATO OKA3ATENCTBO 3
nokynkarta. AKo B PAMKMTE HA TPM FOAMHM OT AATATA HA 30KYMYBAHE HA TO3M MPOAYKT Ce
nosien AedekT Ha MATEPMANA MK NPOM3BOACTBEH AedeKT, NPOAYKTHT Le 6bae
6e3MNaTHO PEMOHTMPAH WM 3aMeHeH. [apaHUMATa Npeanonara B PaMKUTE Ha
TPUTOAULLHUA TAPAHLMOHEH CPOK Aa Ce NpeacTasat ﬂe¢eKTHl45|T Ypea, kacosata
6eﬂe)KKO (KOCOBMﬂT 6OH), KAKTO M BCUYKM APYTU LOKYMEHTH, YCTAHOBABALLU HANUYUETO
HO fieeKT M NUCMEHO [ Ce OBACHM B KOKBO CE CbCTOM AE(EKTLT M KOTd € Bb3HMKHAJ.
Ako pedekTbT € NOKpHUT OT Hawarta rapaHuus, Bue we nonyunte obparHo
PEMOHTUPAHMS MM HOB NPOAYKT. B cyyai Ha 3amsaHa Ha AedekTHA cToka
MbPBOHAYANHUTE TAPAHLMOHEH CPOK U TAPAHUMOHHKU YyCNnoBUA Ce 3ana3Bar. B Cnyqaﬁ Ha
PEMOHT Ha 1IeEKTHA CTOKA, CPOKBT HO PEMOHTA Ce NPUBABS KbM FAPAHLMOHHMS CPOK.
30 eBEHTYQNHO HANMYHUTE U YCTAHOBEHM NOBPEAN U AEPEKTH Ol NPK NOKYNKATA
Tpsi6Ba 4G ce cbobILUM BefHArA cnef pasonakosaHeTo. EBeHTyantute pemoHTH cren
M3TUYAHE HA FAPAHLUMOHHMS CPOK CA CPeLLy 3anialiaHe.

PeMOHTLT MM 3aMsHATA HA NPOAYKTA He NOPAXAAT HOBA FAPAHLMS.

O6XxBar Ha rapaHuuaTa

YpensT € npounsseaeH rpPUXIMBO CIOPEL, CTPOTUTE M3UCKBAHMS 30 KAYECTBO M
ROBPOCHBECTHO U3NUTAH Npeay AoCTaBKa. [apaHLUMSTA BaXM 30 AedeKTH Ha mMaTeprana
unu npomnssopcTeern pnedekti. [apaHumMaTa He 06XBALLA KOHCYMATUBMTE, KAKTO M
4OCTUTE HO NPOAYKTA, KOWTO MOANEXAT HO HOPMASHO M3HOCBAHE, NOPAAM KOETO MOFaT
Aa 6bAAT PA3MEXAaHK KaTo BbP30 U3HOCBALLM Ce YacTH (Hanpumep GUATPU UK
NPUCTABKM) UNK NOBPEAMTE HA YYNAMBM YACTH (HANPMMEpP NPeKkbCBayM, 6atepum unu
TAKMBQ NPOM3BEAEHM OT CTbkNO). [APaHLMSTA OTNAAA, AKO yPeasT e noBpeaeH nopaam
HEMPABMUIHO M3NON3BAHE MM B PE3YNTAT HO HEOCHLLECTBABAHE HA TEXHUYECKA
noaapbxka. 3a npasunHata ynotpeba Ha NpoaykTa Tpsibea TOYHO Aa ce cnassat
BCHUYKHU yKGSOHMﬂ B yl'l]:TBOHeTO 3Qa ekcrsioaraums. ﬂpep,Ha3H0qul4e 7] ﬂ.eﬁCTBMﬂ, KOUTO
He Cce NPenopbYBAT OT YNLTBAHETO 30 EKCMNOATALMS MIM 30 KOMTO TO NPEeRyNpPexaasa,
TPA6BA 3aABIXUTENHO AA ce 36arsaT. [POAYKTLT e NPeAHA3HAYeH CaMO 30 YOCTHA, a
He 3a npodecuonanta ynotpeba. Mpu 3noynotpeba u HenpaemnHo TpeTpare,
ynoTpeba Ha CMNa W NPU MHTEPBEHLIMM, KOWTO He CA U3BbPLLEHM OT KIOHA HA HAWMS
OTOPU3MPAH CEPBM3, FAPAHLMATA OTNOAT.
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Mpoueaypa npu rapaHUMOHEH cnyyYan

3a aa ce rapanTpa 6bpaa obpaboTka Ha Bawwus cnyyan, cnepsaitte cneaHute
YKQ3aHuMs:

. 30 BCUYKM 3AMUTBAHMA NOAroTBeTe KACOBATA 6el'|e)KKO 4] MﬂeHTH¢HKGHHOHHHﬂ HOoMep
(IAN 438564_2207) kato foka3aTencrso 3a NOKynkara.

* Bsemete aptukynHus Homep oT pabpuuHara Tabenka.

* [pu Bb3HMKBAHE HA PYHKLMOHAIHM UK APYTHM AedEKTU MbPBO CE CBbPXETE MO
TenepoHa UNK Ypes MMeNN C Aonynocoyenus cepeuseH otaen. Cnep Toea we nonyuute
BOMbLAHUTENHA MHOPMALMS 30 ypexaaHeTo Ha Bawara peknamaups.

* Cnep cbrnacyBaHe C HALWLMS CEPBM3 MOXETE A M3MNPATHTE AedEKTHMS NPOAYKT HA
nocoueus Bu appec Ha cepeusa 6esnnatro 3a Bac, kato npunoxure kacosara
Benexka (kacosus GOH) 1 NOCOUUTE MUCMEHO B KAKBO Ce CbCTOM AedEeKTBT U KOora
Bb3HWKHAN. 30 [a ce M36erHaT NPoGNeMU C NPUEMAHETO 1 LOMBIHUTENHA PA3XOAM,
30ABIKMTENHO M3MNON3BANTE CAMO aapeca, KoiTo Bu e nocouen. Ocurypete
M3NPALLGHETO A HE € KATO EKCNPECEH TOBAP MAW KATO APYT CreumManeH Tosap.
M3anpatete ypena 30eAHO C BCUUKM NPUHALIEXHOCTM, JOCTABEHM NPYU MOKYNKATA, 1
OCUrypeTe OCTATLYHO CUTYPHA TPAHCTIOPTHA OMNAKOBKA.

PemoHTeH cepBU3/ M3BbHIrapAHLUUOHHO 06cnyxBaHe

PeMOHTH 13BBH FAPAHLMSTA MOXETE G Bb3NIOXMTE HA KIOHA HA HALLMSI CEPBU3 CpelLy
sannawate. Toi ¢ yaosoncteue we Bu Hanpaen npeasaputenta kankynaums. Moxem
Aa 0bpaboTBAaME CAMO Ypeau, KOUTO Ca LOCTATLYHO ONAKOBAHM M U3NPATEHM C
NAATEHM TPAHCMOPTHU PA3XOAN.

BHumaHme: Vsnparete Bawms ypen Ha KIOHA HO HALWMS CEPBM3 MOYUCTEH M C
yKasaHue 3a fedekra.

YpenuTe, NpeamMeT HA M3BLHIAPAHLMOHO OBCIYXBAHE, M3NPATEHM C HENAATEHM
TPAHCNOPTHM PA3XOAU — C HANOXEH NNAaTeX, KATo eKCnpeceH un1 apyr cneumaneH
TOBAP — HE CE NPHUeMaT.

Hue we n3sbpwmm GesnnatHo M3xebPRsHETO HA M3npaTeHuTe oT Bac nedexthu ypean.

CepBusHo ob6cnyxeaHe
Bvnrapus

Ten.: 00800 1114916

E-metin: support@inter-quartz.de
IAN 438564_2207

BHocuren
Monsi, o6bpHeTe BHMMAHME, Ye CreBALLMST appec He e agpec Ha cepsuaa. [Tbpso ce
CBbPXKETE C TOPENOCOYEHMS CEPBM3IEH LIEHTBP.

digi-tech gmbh
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Valterweg 27A
65817 Eppstein
TEPMAHMS

* Kato ¢puanuecko nnue — notpebuten, HE3ABUCMMO OT HACTOSLLATA THPrOBCKA
rapaHums, Bue ce nonseate oT npasaTa Ha 30KOHOBATA FAPAHLMS, MPEAOCTABEHA OT
3aKoHa 30 NPeaoCTaBsHe Ha LMPPOBO ChALPXAHWE W LMGPOBK YCYTU 1 3a
nponax6ara Ha crokun /3MUCLYTMC/. Mo-cneunantHo Bue nmarte npaso npw
HECbOTBETCTBME HA CTOKATA AA GbAe U3BBPLIEH PEMOHT MK 3amsaHa no Baw nsbop,
OCBEH KO TOBA € HEBL3MOXHO WK € CBbP3AHO C HEMPOMOPLMOHAIHO FONeMM PAa3XOAH
3a npogaeaya. Bue umate npaeo Ha NPONOPUMOHANHO HOMANSBAHE HA LEHATA MAK HA
pa3BansHe HA AOrOBOPA NPW Hanuuue Ha ycnosusta Ha un. 33, an. 3 ot 3MUCLYTIC.
YcnoeusaTta 1 cpokoBeTe Ha 30KOHOBATA FAPAHLMA CA PETNAMEHTUPAHM B FABA TPETA,

pasgen Il u lll v 8 maea vetsbpra Ha 3MLCLYMNC
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GRCY Odnyieg Aerroupyiag kai acdaeiag
Karéhoyog mepiexopévav

Karahoyog mepiexopévav

Eioaywyn

MpoPAemopevn xpnon

Mepiexdpeva ouokeuaoiag -172-

TEXVIKA XOAPAKTIPIOTIKA ovceererirreeraereneaseesesesieeaseseesseseseasessesesssssssessssesesesessessessesuensesses -172-

ETTEEAYNON ZUHBONMDOV..ccovieieir e -173 -
Odnyieg acpaleiag yia myv pmatapia -174 -

Kpepdote 1 ouokeur pe acdpaleia

O©ton ot Aeiroupyia
PUBpion wpag

Oepuodperpo

YYPOHETPO ..ottt sttt ettt

OONYIEG KABAPIGHOU ...ttt ssssaes

AmoBrkeuon

Amhotroinuévn SANWOT SUPHOPDWONG EE ... -176 -

ATTOPPIPI ottt sttt sttt -177 -
AmOppIyn TNG NAEKTPIKAG CUOKEUNG -177 -
Amoppiyn Tov priatapiov -178 -

Eyylnon g digitech gmbh
Opor eyylnong
Mepiodog eyylnong kai vopikég aiboeig yia ekarropata
Medio Mg eyylnong
Aiabikacia ot mepimTwon a&iwonG eyYUNONG. ..vwmeeeerreireirreieiresseseeesseeseeesees

Texvikn Ymoompin
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POAOI TOIXOY ME @EPMOMETPO KAl YTPOMETPO

Eicayayn

2uyxapnTpia yia Ty ayopd Tou VEou 0ag POAoyIoU TOiXou pE

Oeppopetpo kal uypopetpo (edpeéng «ouokeun»). EmAiéare pia cuokeun

uynAig moidtrag. Or odnyieg Aeroupyiag amoteholv pEpog auTAG TG CUCKEUNS.
Mepigxouv onpavrikég mAnpodopieg yia TNy acddaleia, T XpNHon Kkai my amdppiyn g
ouokeung. E€oikeiwBeite pe dheg Tig odnyieg Aeroupyiag kar acpdheiag mpiv
XPNOIHOTIOINGCETE T GUCKEUT). XPNOIUOTIOINGTE T CUCKEUT HOVO OTIWG TIEpIypAderal Kal
yia Toug kaBopiopévoug Topeig epappoyng.

Mapaddote OAa Ta tyypada katd ) perafifacn mg cuokeung ot Tpitoug. Ourddre T
ouokeuacia kai Tig 0dnyieg Aeiroupyiag yia peNOVTIKY xpnon.

MpoPhenrdpevn xprion

H cuokeun mpoopileral yia mpofoAd Tng wpag kai yia ™ xpAon Tev mpdobetwv
Nerroupyiov Tou mepypadovral. Omoladimote GMn xpron fi TpomoToinon TG cuokeug
Bewpeitar pn evdederypévn. O katackeuaothg Sev diper eublvn yia {npigg mou
Tpokalouvtal amd akatdAnAn xpfion A eopalpévn Aeroupyia. H cuokeur Sev
mpoopileral yia epmopikn XPHon.

Mepiexdpeva ouokeuaoiag

Znpeiwon: Mapakaholpe va ehéy&ete To TepiexdpEVO TG CUCKeUaciag perd Ty ayopd.
BePaiwbeite o1 umapyouv dXa ta e€apmpata kai 61 Sev eivar eattoparika. Edv ta
mepiexdpeva ouokeuaoiag eival e f/kai Ta e€apmpata éxouv umooTel {npid, pn
xpnoipotoinoete T ouckeur. Emkovwviote pe To Tpfpa emokevoyv (BA. «Aiadikacia ot
mepimtoon adivong eyylnong»).

e 1 x poloi Toixou

e 1 xpmarapia 1,5V AALRS

e 1 x odnyieg Aerroupyiag

Texvika xapakmpIoTika

Kivnon xahalja ES368

Ebpog pérpnone/Oeppokpacia: -20 - 50 °C
Evdei&n/avoyn Beppokpaoiag: +/- 3 °C
Ebpog pérpnone/uypacia: 10% - 100%
‘Evéeién vypaciag/Avoxn: +/-8%
Aiaordoeg: mep. W 25,4 x 4,0 cm

Bapog: mep. 348 g (xwpig Tig pmatapieg)
Mmarapia: 1 x 1,5V AA R6/IR6

=== - Enikéra yia 1don ouvexolg pelparog
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Ene&rynon ZupBorev

Edv o1 pmatapieg/emavadopni{dpeveg pratapieg
XpnotporolouvTal pe akatdAnAo TpoTo,
umdpxer kivéuvog ékpnéng kar Siappong Tou
uypoU Tng pmarapiag.

>

‘Nkaline battery
included

MepihapPaverar akkakikn pratapia

=D

{15V Type A

&
<
3
1
I

Mmnarapia: 1 x 1,5V AAR6/LRS

‘Evéeién 1dong ouvexolg peliparog

Odnyieg Nermoupyiag

Z'E [:IE:I AiaPaorte Tig 0dnyieg Aermoupyiag!

Me 10 ofua CE, n digitech gmbh &n\ove
ouppodpdwon pe TIG IoxUouceg odnyieg Tg EE.

e

N
M

PUBpion bpag

MpoooxH elBpaucrol

Qe

Aiamnpeite mavra Tig pmarapieg pakpid amod
maidid.

Mnv merare g pmarapieg ot Gwria kar pny TIg
épvere o€ emadn pe T dwid.

O pmatapieg mpémer va tomobetolvral mévra
HE TN OWOTH) TTONIKOTATA.

Mnv mapapopdwvere 1) kataoTpédere Tig

prarapieg.
% Mnv avoiyere f| amocuvappo)oyeite Tig

pmarapieg.

Mnv avapiyviere priatapieg Siadoperikig
pdpkag Kai Timou.
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Mnv avapiyviere kaivolpieg kai
XPNOIHOTIOINUEVEG PTTATAPIEG,.

Mn $oprtilere Tiq pmatapieg.

Mpoortaréyrte Tig prrarapieg amod my vypacia
Kal KPATAOTE TIG HAKPIG aTio Uy PaA.

Mn Bpaxukuk\overe Tig pratapieg.

S

TomoBereite mavTa TG praTapieg pe ™ owoT)
TTONIKOTNTA.

If!
e

@ YTOXPEWTIKA TA TTPOCTATEUTIKA YAVTIA.

Inpavrikég odnyieg acpakeiag
Odnyieg acpaleiag yia xphoteg

MPOEIAOTIOIHZH! KINAYNOZ ©ANATOY KAl
ATYXHMATQN T1A BPEQOI KAI MAIAIA

Mnv adrvere mmoté Ta maidid xwpig emiBAewn pe To uAIKS cuokevasiag. Yapxe kivouvog
acduéiag amd 1o ukikd cuckeuasiag. Ta maidid cuyva umoTipoly Toug kivéUivoug,.
Kpamote Ta maidia pakpid and 1o mpoidv. Auth n cuckeur pmopei va xpnoiporoinBei
amd dropa (oupmepidapBavopévoy maidiby 8 erbv kal dvw) pe peEIOpEvEG CWPATIKEG,
aicOnmpiakég 1y SiavonTikég IkavdTTeg 1 ENNeyn epmeipiag kar yvoong, eav éxouv
emiBAeyn 1) éxouv AaPer odnyieg yia Ty acdalr xprion g cuckeurg kai katavooly Toug
kivéUvoug mou mipokumTouv. Ta maibia Sev emmpénerar va mailouv pe T cuokeur. O
kaBapiopdg kai n cuviApnon amd Tov xpro Sev mpémel va yivovrar and maidia.

Mnv xpnoiporoieite To mpoidy edv eivar kateoTpappivo. Mnv ekBitere To poAdI Toixou oe
uypaoia ) dpeco NAIakS GpwG. XpnoIpoTOIEiTe TO POASI TOIXOU HOVO GE ECWTEPIKOUG
Xx0poug. Autd To Tipoidy Sev Tepitxel avial\akTikd Tou prropolv va emokeuacToly amd
TOV KATAvaAWTH).

Obnyieg aopaleiag yia mv prarapia
MPOEIAOTIOIHZH! KINAYNOZ ©ANATOY!

Kpamote Tig pratapieg/emavapopn{dpeveg pmatapieg pakpid améd naidid. e
mepinToon karamoong, cupBouleurteite aptowg évav yiatpd! H kardmoon pmopei va
mpokaMioel eykatpara, Siatpnon palakov 1oTdv kai Bdvaro. ZoPapd eykatpata pmopei
va eudpavicToly eviog 2 wpwv amd TV Katamoor).
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Mnv emavadoprtiere moté un emavapopni{dpeveg pmatapies. - Mnv Bpayxukukovere f/kal

NV avoiyete TIG pratapieg. Auté propei va odnyroe ot umepBippavon, kivéuvo

mupkayidg fi tkpnén. - Mnv merdre ot Tig pmmatapieg o dpwid i) oTo vepd. - My
uroPdM\ete TIG pratapieg o pnxaviki karamdvnon.

KINAYNOZ AIAPPOHZ MIMATAPIAZ

Armoduyere akpaieg ouvBrkeg kai Beppokpacieg ou pmopei va emmpedoouy Tig
pmatapie / Tig emavadopn{dpeveg pratapieg, TM.x. ot kKahopidip / pécw Tou dpecou
nNiakol $wtdg. Edv Exouv diappeloe pmatapieg / cuoowpeutég, amoduyete Ty emadn
Tou Stpparog, Twy pamiov Kal Twy BAevvoyovav pe Tig XNpikEG oucieg! e mepinTwon
emadng, Cemlvere aptowg Tig MAnyeioeg Tepioxeg pe kaBapd vepd kai cupBouleureire
yiatpo!

© A DOPATE MPOZTATEYTIKA TANTIAl - O pmatapieg kar emavadopnildpeveg
:@ pmatapieg mou éxouv Siappor 1y éxouv katacTpadel pmopei va

mpokalioouy xnuikd eykalpara edv épbouv ot emadn pe To Séppa. Ze auth
NV TEPITTWOT), NoImov, $opdrte KATAANAG TTPOCTATEUTIKG YavTIa. Z€

mepimtoon Siappong pmatapiag/emavadopn{dpevng pratapiag, adaipioTe TIG apEcwg

amé 1o TPoidY yia va amodulyete {nuid. Xpnoipomoieite pdvo pmarapieg /

emavadopn{opeveg priatapieg idiou Tmou. Mnv avapiyviere makitg/emavapopnopeveg

prmatapieg pe kavolpieg! Apaipiore Tig pmatapieg/emavadopnildpeveg pmatapieg eav To

mpoidv Sev mpdkerral va xpnoipotoinOe yia peydho xpovikd Sidotpa.

KINAYNOZ: ZHMIA XTO NMPOION

Xpnoipomoinote pévo tov kabopiopivo Timo prarapiag / emavapopti{dpevng
pratapiag! TomoBerfote pratapieg/emavadopnlbpeveg pratapieg olpdwva pe Tig
evdeileig mohikodTTag (+) Kai (-) oty pratapia/emavadpopni{dpevn pmatapia kar oTo
mpoidv. KaBapiore Tig emadiq omy pmartapia / emavapopni{dpevn pmatapia kar ot Oikn
NG pratapiag pe dva oteyvé mavi ou Sev adrver xvoudi i BapPakepny pmatovéta mipiv
v TomoBemoere! ApaipioTe aptowg Tig eaviAnuéveg pratapieg / Tig emavadpopni{dpeveg
pmarapieg amoé To MEoIoV.

Kpepdote T ouokeur| pe acpdareia

H cuokeun Sev ixel oxediaoel yia xprion ot xwpoug pe TOAN uypacia (. x. pmavia).
Mpiv To oTepenoere oTov Toixo, Befaiwbeite 6T Sev umdpyel ypappn agpiou, vepol A
nAektpikol pelpatog oo onpeio TG TpUTag. Xpnoipotoimote kataAnheg Bideg kar
meipoug (Sev mepihapPBavovrai). Mpootdte Ty udn Tou Toixou.

O karaokeuaoTig Sev avahapPaver kapia eubivn yia {npitg mou mpokalolvrar amod
eodalpévn oteptwon. Beaiwbeite omi:

o Sev emmpedlel T ouokeun dpeon Tyn Beppdtrag (my. Otppavon),

e nouokeur| Sev ektiBeral oTo dpeco pwg Tou Aoy

e amodelyetal n emadn pe vepd mou mToiNGel kal otalel,
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e nouokeur Sev kptperal oe dpeon yerviaon pe payvarika miedia (mm.y. nxela),

e Sev eioxwpoly om cuokeun Eiva ohpara,

o Kepid Kal ANeG YupvEg PO TTpEmer va Siatnpouvtal pakpid amd T cuokeur) avd
médoa omypn yia va amodeuyBei Tuxov upkayid.

©ton o Aemoupyia
TomoBemote pia pratapia 1,5V AA R6/LR6 pe cwoth moikdtnta om OAkn pratapiov
oTo TMoW PEPOG TG CUOKEUNG.

PUBpion bpag

TupioTe Tov Tpoxd pUBpIong yia va pubpicete Ty pa oo Tow pépog TG @
GUOKEUNG.

Oeppdperpo

H cuokeun oag S1abérer avaloyikiy 006vn yia 1 Beppokpacia (TEMPERATURE).

To ebpog pérpnong Beppokpaciag eivar peradl -20 - 50 °C.

2Znpeiwon: Apol adaipEceTe T CUCKEUT) 0ag amod T CUCKEUAGIA, PTTOPE! VA XPEIAOTEI
Niyog xpdvog péxp! va mpooappoote o aiodnmipag oto véo mepiBaNov.

Yypoperpo
H cuokeun oag S1abérer avaloyikiy 006vn yia Ty uypacia (HUMIDITY).
To ebpog pétpnong g uypaoiag eivar peradd 10 - 100%

2Znpeiwon: Apol adaipEcere T CUCKEUT) Gag amod T CUCKEUAGIA, PTTOPE! VA XPEIAOTEI
Niyog xpdvog péxp! va mpooappoote o aiodnmipag oto vio mepiBaNov.

Oényieg kabapiopol

O akatdMnhog kabapiopdg priopei va Brdyer n cuckeur. Mn Bubilere T cuokeur oe
vepd 1 GMa uypd. Mn xpnoiporoieire 1oxupd kaBapioTikd, Polptoeg pe peTalhikég 1
vaihov Tpixeg 1 aixpnped f peralhika avrikeipeva kabapiopol dmwg payaipia, okAnpig
omérouleg kai mapodpoia. Mmopei va Brayouv Tig emdaveieg. Kabapiote T cuokeur pe
¢va pakakd, oteyvd, mavi mou Sev adrver xvoudi, dmwg autd Tou xpnoiporoieital, yia
mapddeypa, yia Tov kabapiopd Tev pakwv yuaNidv.

AnoBrikeuon

E&v n ouokeuny Sev xpnoipomoieitar yia peydho xpovikéd Sidompa, adaipiote v
pratapia kar amoBnkelote T cuokeun, kabapiopévn kal TpooTateupivn amé Ty NNiak)
akmivoPolia, ot &npd, Spocepd pipog, 16avikd oty apxikh Tng cuckeuacia.

Amormoinpévn Sf\won cuppdpdwong EE c €

H digitech gmbh &n\dver &1 To poAdI Toixou pe Beppdperpo kal uypdperpo
4-1D6283-1-2 cuppopdoveral pe Tig odnyieg RoHS 2011/65/EU,

2014/30/EU.
@B




Mmopeite va kateBaoere Tig odnyieg Aemoupyiag kai T SAAwon cuppdpdwong edw:
www.digitech-gmbh.com/downloads

31N ouvéxela, kavTe KNIk oTov peyeBuvTikd dpakd C>\ kar eicayere Tov apiBpd eidoug
438564_2207.

Andppiyn (Y,
To mpoidy kai Ta UNIKG cuokeuaoiag eivar avakukAooipa, SiagwpioTe Tpiv Ty %&
amdppiyn yia kaiTepn Siaxeipion Twv amoppippatwy. MNa ()
TANPOdOpiEg OXETIKA PE TNV ATTOPPIYN TWV XPNOIPOTIOIOUPEVOY »

mpoidviwy ameuBuvBeite otov Srpo ) ™ Snpotikh cag apxH. n
MNpoot&re Ty emorjpavon v uNIkOv cuckeuaciag kard To Siaxwpiopd A
Twv anoPMjrwy, Ta omoia ¢épouv cuviopoypadicg (a) kar apiBpouig (B) pe mv Lb A
akdloubn onpacia:

1-7: mhaotika a
20-22: xapri kal xapTovi

80-98: oivOera uhika.

Amdppiyn ™G NAeKTPIKAG GUOKeUNG

To olpBolo pe Tov Siaypappévo k&do amoppippdTwy onpaiver o1 o

NAEKTPIKOG Kal NAekTpovIKOG e€omhiopdg Sev ipémel va amoppirreral pad

pe 1a oikiaka amoppippara. O1 katavalwTég eival VopIKA UTToxpewpévol va
GUNEYOUV TOV NAEKTPIKO Kal nAektpovikd eomhiopd xwpioTd amé Ta pn

Siakeypiva aotikd andPAnra oto tEhog TG {whg Toug. Me autdy Tov TpdTo
SiaopaNilerar pia ik pog To mepIBarhov kal v eoikovopnon mdpwy
avakUkiwon. Or priatapieg kal of cuoowpeuTég Tou Sev eival kaAd kKheiopévor amd
™V NAEKTPIKA 1 NAEKTPOVIKT) OUCKEUT Kal TTou prropouy va apaipeBoly pn
kataoTpenmikd Tpémel va Siaxwpiotoly amd m ouckeur} mpiv mapadoboly ot onpeio
ouMoyfhg kai va aroppidpBolv 6mwg mpoPAémerar. To idio 1oxUel kar yia Toug
NapmTipeg ou priopolv va adaipeBoly amd T cuokeur pn kataoTpenTikd. Or
kaToxol NAeKTPIKOU Kal nAekTpovikou eomhiopol amd 1IS1WTIKE VOIKOKUPIA priopolv
va Tov mapadoouy ota onpeia culoyng Tev dnpdoiwy apxwv Siabeong
amoppippdtey fj ota onpeia culoyrg Tou éxouv dnpioupynBel amé Toug
kataokeuaoTig 1 Toug Siavopeig oto maioio Tou ElekiroG. H amdppiyn tov makaiov
ouokeuwv eivar Swpedv. Emorpéyre Ty malid ouokeur| oto umokardoTnpd oag LIDL.
O ¢pmopor pe mepioy MOANang Toukdyiatov 400 m? umoypeoltvial va mapouv
mow? yia nAekTpIKS Kar nAekTpovikS e€omhiopd. To iSio IoxUel kar yia Ta
kataoTApara moAnong Tpodipwy pe cuvolikd epPfadd mwlfoewy TouhdyioTov

800 m?, ebdoov Poodhipouv NAEKTPIKEG Kal NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG Gt povipn Baon
N apkerég popig Tov xpdvo. O mulntég e amooTdoewg pe amobnkeuTikd XOpo
Touhayiotov 400 m? yia nAekTPIKG Kal RAEKTPOVIKS e€oTNIopd | GUVONIKY emdaveia
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amoBrikeuong Touldyiotov 800 m’uroxpeolvrai emiong va SexBolv Tig
emoTpedpeveg ouokeuts. Mevikd, or Siavopeig umoypeolvrar va Siacparilouy ot ol
makiég ouokeutg mapaiapPavovrar Swpedv mapéxoviag kat@AnAeg emloyig
emotpodng ot elhoyn amdotaon. Or katavalwTég éxouv ™ Suvatdmra va
mapadwcouy pia mahid cuokeun Swpedv ot tvav Siavopta, Tou ival uToxpPEwpEvog
va v mapel mow, £V ayopAacouy pia avrioTolxr VEa GUOKEUN PE OUCIACTIKA TV
iS1a Aeroupyia. Auth n Sduvardtnta umdpyer kal yia mapaddoeig ot 1I1LTIKO
voikokupid. X1ig meAfoelg €€ amootdoewg, n Suvardmra Swpedv maparaPrg katd
TV ayopd piag véag ouckeung meplopiderar oe evahakteg Beppdmrag, cuokeudg
006vng kai peydheg cuokeutg TTou éxouv TouhdyioTov éva e£wTepIkO GKPO pe prkog
peyalttepo amd 50 cm. Kard m olvayn g obpPaong ayopdg, o Siavoptag mpimel
va pwTAGCE! Tov katavalwT) yia Ty avriotoiyn mpdbeon emotpodng. Ektdg amd autd,
Ol KATAVaAWTEG PTTOPOUY VA EMICTPEWOUY EWG KAl TPEIG TIAAIEG CUCKEUEG EVOG TUTTOU
oTo onpeio culoyng evdg Siavopia Swpedy, xwpig autd va cuvdietal pe TV ayopd
viag ouokeung. QoT600, Ta PAKN TOV AKPWY TOV AVTIGTOIXWY CUCKEUGY Sev TIpEmEl va
umepPBaivouv ta 25 cm. O1 katavahwrig evhapplvovral va AapBavouy pérpa yia m
peiwon Tov amoPAirev. Ocov adpopd Tig NAEKTPIKEG Kal NAEKTPOVIKEG CUCKEUEG, AUTO
onpaivel mapdraon TG Sidpkeiag WG TOUG Pe TNV EMICKEUR ENATTOPATIKOY CUCKEUGY
Kal TNV TTWANOT PETAXEIPICPEVWY GUOKEUWV TTOU Eival O KAAM KATaoTaoT, avri va
amoaoTtéMovTal yia amoppiyn. ApalpEoTe TPOCEKTIKA TIG PTIATAPIEG TPIV ATt TV
andppiyn kai amoppiyte Tig EexwpioTd (BA. amdppiyn priatapioy).

Anéppiyn Twv priatapidv

To &mhavé olpPoro onpaiver o1 o1 pratapieg kai ol

emavadopn{dpeveg priatapieg Sev mpémel va amoppinovral pali pe Ta
amoppippara. O1 ehatrwpartikég 1 xpnoipomoinpéveg

pratapieg/emavadopn{bdpeveg pratapieg Tpémel va avakukAovovial olpdwva pe Ty
obnyia 2006/66/EE kai Tig Tpomomoifoeig ™g. Or katavalwTég eivar vopikd
uroxpewpivol va mapadidouv dXeg Tig priatapieg kal emavadpopni{opeveg priatapieg,
aveédptnra amé To av mepityouv emPrafeig ouoieg, dmwg:

Cd = K&dpio, Hg = YSpapyupo, Pb = MdAuBSo, Li = Aibio, ot onpeio culoyng
otV koivdTTa/MEPIOX 1 OF KATAoTNPA, OOTE VA PTTOPEITE VA TO ATTOPPIYETE PE
$INIKS TTPOG To TEPIBANOV TPOTTO Kal va avakTioeTe TTOAUTIPEG TTPWTEG UAEG, OTTWG
m.X. koBaATIo, vikéNio f) xakkd. H emotpodn Twv pratapidv kai Tev
emavadopn{dpevuy priatapiev eivar Swpedv.
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MPOXOXH! MNepifalovrikég {npieg Aoyw

eodalpévng amdppiyng
prrarapiov/emavadpopn{dpevev priarapiov!
Opiopiva amé ta mBavd ouotatikd, émwg o udpdpyupog, To kadpio kai o
poruBSog sivar SnAnmpiwdn kai, 6tav Sev amoppinTovral cwotd, Bétouv ot kivéuvo
10 mepIfaMov. Ta Bapéa pérala, yia mapadeiypa, propoly va éxouv Sucpeveig
emTTOoEIG oy uyeia Twv avBpomwy, Tev {owy kal Twv GUTOV kal cucowpeloval
oto mepIfdAov kal oty Tpodiki) alucida yia va eicéNBouv ot cuvéxeia oTov

opyaviopo EPpeca piow G TPOPNG.

MPOEIAOMNOIHZH! Kivéuvog ékpnéng!

Me mahitg pratapieg mou mepigxouv Aibio (Li = NiBio) umrdpyer upnhdg
kivéuvog mupkayidg. Emopivag, mpémer va SoBei 181aitepn mpocoyr) om cwot)
amodppIyn TANOV PTIaTapIOV Kal GUCCWPEUTOY Tou TiepiExouv Aibio. H eapalpévn
andppiyn priopsi emiong va odnynoe ot ecwtepikd kar e€wtepikd PpayukukAopara
Moy Beppikov embpdotwy (Beppodnrag) iy pnxavikov BraPov. Eva Ppayukikieopa
priopei va odnynoer ot upkayid 1y ekpnén kai va éxel coPapég cuvimeieg yia Toug
avBporoug kai To TiepiBaiov. Na Tov Adyo autd, mpiv amd Ty amdppiyn
adaiptoTe Toug TOAOUG PTTIATAPILY Kal emavadopTi{dpevay prarapidy mou
mepiExouv Aibio, mpokeipévou va amoplyere éva ewtepikd Bpaxukikiwpa. Or
priaTapieg kar emavapopti{dpeveg pratapieg, mou Sev eival povipa eyKaTESTNpEVEG
ot cuokeun, TpEmel va apaipeboly TpIv amd Ty amdppiyn Kai va amoppipBoly
Eexwpiotd. Emotpéyte Tig priatapieg kai Tig emavapopn{dpeveg pratapieg povo
epdoov eival amopopTiopéveg! Xpnoipomoinote emavadopn{bpeveg priatapieg avri
priatapiov piag xprong omorte eivar Suvatov.

Eyyinon mg digitech gmbh

Auth n cuokeun cuvodelerar amd eyylnon 3 erdv amd Ty npepopnvia ayopds. e
TEPITTOON EAATTOPATWY G QUTHY T CUCKEUN, £XETe VOPIpa SIKaibpaTa évavTl Tou TeANTH
G ouokeung. Autd ta vopipa Sikaibpara Sev mepiopilovral amd Ty eyylinon pag dmeg
opileral mapakdrT.

Opor eyydnong

H mepiodog eyyunong &ekiva katd Ty npepopnvia ayopag. Ourdére v amddedn
ot aopalig pépog. Autod To tyypado amarteitar wg amddedn ayopdg. Eav
TTAPOUCIACTEN KATTOIO EAATTWPA UAIKOU I KATAOKEUNG EVIOG TPIWV ETQV amd TV
npepopnvia ayopds autng TG cuokeung, n ouokeur Oa emokeuaote 1} Ba
avrikaraoTtaBel amd epdg - katd My Kpion pag - Swpedv. Aut n eyyinon amartel
Tapouciaon g e\aTTwpaTikig cuokeung kai g amddedng ayopdg evidg TG
Tpierolg mepidSou pali pe pia olvropn yparnm SAlwon oxerikd pe T ¢plon Tou
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€AaTTOPATOG Kal Tov Xpovo epdaviang. Eav 1o eNarrwpa kalumrerar and v eyylnorn
pag, Oa AaPere v emokeuacpévn 1y pia véa cuokeur}. Me Ty emokeun ) Tv
avrikardoTaon Mg ouokeung dev Eekiva pia véa mepiodog eyyunong.

Mepiodog eyylnong kai vopikég adivoeg yia eharropara

Me mv avrikatdoTtaon g ouokeung Eekivd kai maAi n mepioSog eyyunong clpdwva
pe tov NOMOZ 2251/1994. Auté ioxUel emiong yia aviaMakTiké kal
emokeuaopéva avialaktikd. Tuxov {npitg f ehamropara mou utrdpyouy AdN katd T
oTIYPR TG ayopdg Tpémel va avadépovral apiowg pera Ty amocuckeuacia. Oi
€MOKeVEG TTOU TTpaypatomoloUvtal perd T Mén g mepiddou eyylnong xpevvovral.

O mwAnmg avahapPave Ty eublivn oxetikd pe Ta TpaypaTikd EhatTOpaTa Kal v
EMeiyn 1SiotTey clpdwva pe Ty Tiepiypadr Tou TpoidvTog. H Sidpkeia whg Tou
mpoidvrog e€acpahileral yia T Sidpkeia TG eyylnong.

Medio mg eyybnong
H cuokeun kataokeudoTnke TpooekTIkG cUpdLva pe auotnpig odnyieg moidmrag kai

eMyxOnke poaekTikd TpIv amd Ty mapddoon. H eyylinon 1oxber yia ehattopara
uNikoU 1) kataokeung. Auth n eyyunon Sev kaAUTTTel TpRpata Tou TPoiGVTOg TTou
umdkeval oe pucioloyikiy pOopd kar cuvemog propoly va Bewpnboly wg
avalooipa eaptipara f {npitg ot elBpaucta pipn, m.x. Siakdmeg, prarapieg
TpApata amd yuahi. Aut n eyytnon kaBiotatar dkupn edv n cuckeun éxel uTTooTe
{npid Noyw akatdMnAng xpRong 1 ouvipnong. Na T cwoTh xpeon TG CUCKEUNG,
O\eg o1 08nyieg ou Sivovrar oTig 0dnyieg Aemoupyiag mpémer va Tnpolvral auotpd.
Mpémer va Tpolvral TAvTa oI GUVICTOPEVEG XPNOEIG Kal XEIPIOPOI Kal va
amodelyovrar ol cuvBRkeg ou avadipovral otig mpoeidomoinoelg. H cuokeun
mpoopileral pdvo yia 1diwTikA kar dx1 yia epmopikh xpfion. H eyylnon male va
10Ul o€ TEpiTTWON KaTaxEnoTIkoU kai akatdAnlou xeipiopol, xpfiong Piag kai
mapepPaoewv mou Sev mpaypatoroinBnkav améd e€ouciodompivo kardotpa
Texvikng umoompiéng.

Aiadikaoia ot mepimeon adiwong eyylnong

Ma va Siacpahioere &t To aitpd oag Ba Siekmepaiwdei ypryopa, xpeidleral va

akohoubnoere Tig TapakaTw odnyieg:

e Tia k&be aimpa, Ba mpime va éxete Siabéoipn Ty amddeén ayopdg kai Tov
apiBpd Tou mpoidvrog (438564_2207) wg amobeikTikd g ayopdg.

e Mropeite va Bpeite Tov kwdikd Tpoidviog oty mvakida Tou karackeuaoTr, ot
pia eyxapaén, oty mpom cehida Tou dUMou odnyiwv (kaTw apioTepd) A oy
QUTOKONANTN ETIKETA OTO TTOW 1} OTO KATW PéPOG.

e & mepimmworn epdaviong AeIToupyiK@V ) GANY EAATTWPATWY, EMKOIVWVIOTE
mipbra pe To akdloubo TpRpa Texvikig efutmpimong péow mMAephdvou iy

nAekTpovikol Taxudpopeiou.
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Mmopeite va kateBdoere To mapdv dUMo odnyiwy, kabug kar ToAdG dhka
eyxelpidia, Bivreo mpoidviwy kar hoyiopika ot SiebBuvon www.lidl-
service.com.

10l

Me auté Tov kwdikd QR Ba peradepbeite ameubeiag
'.': ot oehida e&utpimong g Lidl (www.lidl-
service.com) émou pmopeite va Seite Tig 0dnyieg
Aerroupyiag, mAnkTpoloydvTag Tov apifpo

npoidvrog (438564_2207).

Texvikii Ynoompién

Inter-Quartz GmbH, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, [EPMANIA
HAEKTPONIKH AIEYOYNZH: support@inter-quartz.de, TnAépwvo: +49 (0) 6198
571825

| e

[=]

EDEEOEESCEDERGBRIEIDANDALEDED

00800 5515 6616
008001114916  GR 00800 44140855 00800 44 11 493

CB 0800 563862 @R 0800 222943 0800 896640
€Y 8009 4403 @D 0680 981220 ®S 0800191026
CDgoo 142315 @ 8800 33139 D 0800 80847
@R 800 5515 6616 @D 8000 5884 @K 0800 004449
€D 80000 49116 WD 800 62851

NMPOMHOEYTHZ
MapakaholUpe AaPere umdyiv cag o1 n akdbhoubn SietBuvon Sev eival

SievBuvon TexvikAg e€utpémong. Mpwra emKoIvwVAOTE pe TO
mapanave Tphpa Texvikng eutmpétong.
digitech gmbh, Valterweg 27A, 65817 Eppstein, TEPMANIA

‘Etog kataokeung: 2022, Ap.-ApiB.: 41D6283-1-2, IAN 438564_2207
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